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Augustinus, eden izmed treh ali

> na syvetu, véliki govornik, uéenjak,
In svetnik, se zaupno pogovarja s

]'i‘ Katero se zdi, da sta oba Ze kar
akni : 3 : ¢ ;
e Mena, Monika je bila nesolana in
Osty Zzenn, toda svetnica, Svojegn si-

duhovno, kar je se-veliko ved!—
fakor 7 mnogim govorjenjem, je s
“Vzgledom in s svojo molitvijo iz-
n sina  Augudtina, ki ga je bila
druzha na najslabsa pota. Izpre-
Augustin i postal samo vzgleden
marveé tudi dubovnik, Skof in
__-\[Fll njegovimi mnogimi preglobo-
bjigami je posebno zanimiva knjiga
“n;eiy__‘[.u:\'.mli. v kateri verno |mpisu_iv
Zivljenje, svoje zablode in svoje
5 TR CirE atkim  so  izdla ta
odi pui; priznanja in te njegeve iz
sz, 4 Vovzornem slovenskem prevodu,
ozh" celjske Mohorjeve druzbe in v ta-
VIEeni opremi  da mnogi smatrajo to
' 2 najlepso opréemljeno  slovensko




SENORES AVISADORES DE LA REVISTA: “LA VIDA ESPIRITUAL”.

Por el presente articulo expresamos a Vds. nuestro mas sincero agradecimiento por vuestro apoyo en pro del mejor#®
miento d2 nuestro o6rgano periodistico, y hacemos constar que vwestro esfuerzo en nuestra ayuda no queda nulo por cuant®
que esta entidad constantemente recomienda a sus lectores tengan presente efectuar sus compras en las casas que anuneis?
eén nuestra revista, no publicande recomendaciones de casas pocGo se€rias.
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2 Ko s1 srefno prebral to Stevilko in 1

DUHOVNO ZIVLJENUJE ugotovil, da je blla prav zanimiva, po- KAOCR TS T NATE StASasy & ok I
LA VIDA ESPIRITUAL stoj malo, predno jo odloZiS, in se vpra- iyl .
Registro Nacional de la Propiedad 8aj, ¢e si jo tudi Ze placal. Dobro namreé Poslanstyo kraljevine Jugoslavijée
Intelectual No. 29.775 vedi, da nam tiskarna ne daruje mti ene Argentino: Ul'ug‘_uay in Paraguay: CB

Urednidtvo in Uprava: “tevilke, in da smo tudi to Tvojo Stavil- cas 1705, Bs. Aires. U, T, 44_6270. _
Redaccién y Adaministracion of preje plac¢ali, kakor smo Ti jo dali na Kousnlatskrayljovine .Tllgosl:u‘ije:
CONDARCO 515 — Buenos Airck ROND A FAE S S rTal ‘Rosario: San TLorenzo 937, Rosasio °

Republica Argentina k;n’u}] tarej - Se f(lanus svojo doiZaoat, Santa Fe. — U, T. 22.012.
; . S Sl ker boS sicer najbrZe spet pozabil.

Izhaja, T - yr T i Zavedaj se, da smatra uprava Duhov- Konzulat kraljevine Jugoslavije Mo
Argentina § 2.—, Inozemstvo e .wxa Zzivljenja sienernega waroén ka, i1 tevideo, Uruguay: Zabala 1278 Mon!
ali en dolar ali Din 40— je pravo€asno poravnal narofnino, za svo video, Uruguay. :

jega prijatelja in sodelavca, in da se victo o
trudi, kako hi slehernemu ¢im bolj nstre- Slovenske usmiljenke delujejo po *
Za naSo danainjo, ob priliki materinske- gla. Kateri je nasprotno list naro¢i!, ga -e slednjih buenosajreskih bolnicah: §
ga dne 12. maja materam posveceno Ste- dolgo ¢asa Cita, morda celo hvali, pa ga vez, (Salas 2 y 3), Alvear, (Salas 2 ;
vilko Duhovnega zivljenja, se je nabralo Se vedno ni pla¢al, je neuvideven ¢lovek, 16 y 20), R, Mejia (Salas 3, 15), HO®
izredno veliko gradiva, veliko veé, kakor da ne refemo %e kaj hujSega. On zavir: tal Espafiol, Asilo de los Anzianob.
ga morejo sprejeti strani enega samega nas napredek! Skodljivec je vélike dru- 5 TR % Stéf
zvezka naSe revije. Nekaj posebno zanimi- zine narofnikov Duhovnega Zivljenja. Provincialat Slovenskih Solskih S;
vih ¢lankov in razprav je prispelo zadnje Zavedaj se, da pomeni skupnost in sloza Rosario de Sta Fe, calle Cordoba
dni, ko je bila ureditev Stevilke Ze zaklju- veliko moé. Telefon: 28—083.
Cena ir veéina razprav in élank?v 2L..?.-tav- Nasim cenj. _n;lruljnic:ml n n:n‘uémkftm Slovenska Zola: na -Paternaln: Paz b
ljenis, veled cCesar tel zapoznelih prispev- prav nujno priporo¢amo, da skrbno hra- dan 4924
kov zal ni bilo mogoce vstaviti, Nekatewe nijo vse Stevilke naSega lista. LR e k.
smo stisnili v drobmejsi tisk, da so Se na- Narofite nas list za svojee v domo- Izseljenski duhovnik David Dﬂkmr:i
§li prostora, Nekateri pridejo na vrsto v vini, ki Vas v vseh 1)]'51]}1]1. po.\'pr;]%ujgj;)‘ Zabala 1278, Montevideo, Rep. Orien
naslednjih Stevilkah, kako da je kaj v Argentini, ali spioh ra del Uruguay,
e tujém, pa jim izseljenskega Zivljenja ni- ; : z oif
Nasim conjonim gospem in gospodom ma- K0l Te bosie mogll bolife porlatt fokor | Seeliensh, dtorille Tofel | g
B T T % () ast re HOPISU] €] ¢ asi nz I3 5, IBN0S 08,
ireénikom v Jugoslaviji smo prilozili majh- Aemoved i U T 632435,

ne spomin¢ke — poloznice, Saj ne bodo
hudi, in bodo radi poravnali malo naroc-
n.no, Prosimo €im prej, da se me pozabi,
ker moramo tudi mi sproti poravnati ra-

Naro€ite na$ list svojim sorodnikom, pri
jateljem. in znancem izseljencem, katerth
naslovov mi ne poznamo. Tako jih poste
najpopolneje ohranili v stiku s slovenskin

Izseljenski duhovnik Janez Hlﬂ-ﬂﬂﬂ‘
Pasaje Salala 60, Buemos Aires, AT
tina. — U, T. 63—2629,

¢une. To = ve, da bomd .prav veseli in E 1 Ko o
hvalezni, ce bi mogel kdo priloziti kako '*{"f“’_“f“?- jih za majhine Zrtve stalno i Salezijanski duhovnik Ludovik I:F
malenkost tudi za na$ tiskovni sklad. ‘_.bell.wmh’ in jim brez dvoma vehko ko- nisek, Casa parroquial, Junin de 10§ °
R iy : 2 dés, Neuquén, Argentina,
NasSim prijateljem po ve¢jih slovenskih ! ;
“MoZ, ta nas fant ti je od dne do dne bolj naselbinah katerihkoli deZela bi nasa u- Jugoslovanski patronat (posredﬂ"“‘u?:
podoben.” prava rada poverila predstavniStvo lista, ca za delo): Bolivar, 314, IT, “adstl"'pl
“Kaj pa je spet naredil?” se je prestrasii in jim bo njihovo delo po dogovoru tudi U T. 339905,
ofe, placala, Prosimo, naj se nam samo javijo. i

BANCO GERMANICO jaméi za popolno varnost Vasih hranilnib
vlog, ter jih obrestuje po tekoCi obrestni meri,

BANCO GERMANICO prevzame vsako odgovornost za pravilno
in brzo dostavljanje Va$ih denarnih nakazil,

BANCO GERMANICO nudi Vam najugodnejSe pogoje pri nakupu
toliko odhodnih, kakor vpoklicnih prevoznih listkov (Sifkarte). —
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Slovenskim izseljenskim materam

Zenska ni samo po svoji zunanjosti prikupljivej-
§a od moskega. Vse njeno bistvo je drugacno. NeZnej-
Se. LepSe. BoljSe. Plemenitejse. Njena dusa je Ze po
&voji naravi bolj vneta za (iubm. belj 1jubi lepo in
¢uti bolj plemenito. Bolj €rti krivico, bolj je usmi-
ljena, holj potrpezljiva. Bolj je verna. Njena pozrt-
vovalnest je obcéudovanja vredna.

Sveto pismo zato pe praviei blagruje moza, ki
je nasel dobro Zeno: “Idor je nasel dobro zeno, ta je
temelj postavil svejemu blagostanju; naj bo bogat
ali ubog, njegovo sree bo vedno zadovoljno in njego:
obraz se bo vedno smejal.” Vrednosti dcbre Zene ni
mogodée primerjati z nobeno drugo stvarjo. V placilo
za njihova dobra delag jih daje Bog postenim judem.
Sree njenega moZa se na njo zanasa. Ona mu skazuje
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Gornji faksimile je spmé neznatno pomanjsana, vendar
Se dobro ¢itljiva kopija konca enega izmed najzadnjih Ze =z
nekoliko okorelo roke pisanih pisem pokojnega nadSkofa, dok-

torja Antona Bonaventura Jeglica, ki ga — kolikor nam je
znano — nad, revija prvikrat objavlja. Nas spostovani go-

spod sodelavee, kateremu je pokojni nadfkof pisal gornje pi-
smo, nam sporoéa, da sta par tednov pred nadskofovo smrt-
jo skupno pregledova'a in dopolnjevala spis o npdskofovi ma-
teri, o kateri je sodil, da je bila svetnica, Zadnie dni svoje-
ga Zivljenja in svoje poslednje skrbi je posvetil tako ta véliki
moz svoji materi, njeno podobo nam je zapustil nekakoe kakor
svoj testament, kakor svetzl vzor slovenskim materam in
vsemu slovenskemu ljudstvo za katero je Zivel z vsemi svojimi
izrednimi sposobnostmi, z vsem svojim bogatim znanjem in
Z vsem svojim srcem,

dobro in ne hudega vse dni. Se ponoéi vstaja iu skroi
za svoje domace. Svojo roko odpira uboZeu i svoje
dlani steguje siromaku. Ne boji se za svojo higo mra-
za ob snegu, zakaj vsi njeni domaéi so preskrblieni z
dvojnimj chlacili. Svoja usta odpira modrosti, Kruha
brez dela ne uziva. Njeni sinovi se dvigaio in jo bla-
grujejo; tudi njen moz jo hvali. Veliko si jih je na-
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bralo bogastva, dobra Zena pa je ¢ez vse bogasive.
Dajte ji" zadu njenega dela — kliée Sveto pismo —
in vse, kar je dobrega naredila, naj jo hvali!

Blagor taki Zeni, zakaj njena dela ne bodo pozal:-
Ziena! Blagor njenemu meZu, zakaj leta njegovega
zivljenja bodo podaljsana. Blagor njenim otrokom, Ve-
liko dobrega so od nje prejeli in nemara ze premislju-
iejo, kako bi ji povrnili. Blagor ceio tistim, ki jo samo
od dale¢ gledajo in poznajo: kadar jo vidijo, razveseii
njihove oti, in kadar se je spomnijo, potolazi njihovo
srce in ga z nevidno silo potegne za seboj k dobremu
in piemenitemu.

Bilo je v davnih casih. Tako sem menda bral, pa
re vem ve¢ kdaj ne kje. Takrat, ko se ljudje Se n'so
selili v tako daljne kraje. Takrat je zZivelo daled¢ tawm
v nasem kraju dvoje ljudi, moz in Zena. Nikogar nista
poznala dale¢ na okrog, in v zadovoljnosti sta Zivela
samgy zase In Za svoje otroke, od nikogar nista nitesar
potrebovala in nikeli ni nihée zasel v njuno samoto.

Vtistih davnih ¢asih tudi ogledal Se niso poznali
in ne potrebovali.

S trnkom v rokah pa se je bil sklonil neko¢ mladi
moz cez visoko skalo nad tolmun ciste vode, da bi si
nalovil rib.

Kaj mislite, kako se je zacudil in prestradil, ko
Je zagledal na dnu tolmuna vsiljivewa tujea! nmoj
Dog, kakSnega! 7 razkusstranimi lasmi in divje razra-
slo brado. Gnus ga je prevzel nad takim divjakom. Za
arabil je debel kamen in ga z vso silo vrgel proti tuj-
cu. In Se enega. In Se in Se, Potem je zbezal.

Teiki kamni so razburkali tolmunovoe gladine in
valovi so raztrgali in uni¢ili moZevo podobo, ki se e
nikoli prej ni videl v ogledalu in je mislil, da je tudi
njegov obraz tako ¢eden in gladek, kakrsna je videl
da je njegova Zena.

Slovenska izseljenska mati!

ICje bom do bil skrivnosten tolmun, da bi te po-
vabil in bi se sklonila nad njim in v njem prav raz-
loéno vidsla svojo lastno podobo brez Sminke, brez
olepSavanaj, prav natanino tako kakorsna ie. Svajo
notranjost, svoje histvo in svojo dugo!

O, kaksna posast, kaksno ostudno bitje b:i se ne-
mara pokazalo kater] slovenski materi mesto svele ma-
terine podobe! Pogast, vredna, Ga bi slovenska mati
zaCela grabiti kamenje in ga metati, metati, metati —
v svojo lastno podeho!

Slovenska mati, jaz mislim, da me razumes
kako mora biti vesel ysak nad ¢lovek; ko hod; po na-
Sih kolonijah in najde % obilo dobrih, zlatih, postenih
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wzornih, svetih slovenskih mater. Mislim pa, da me tudi
razumes, kako mora biti slehernemu zavednemu Slo-

veney tezko, ko naide tudi slabih slovenskih izseljen-
skih mater, ki k dobroti in svetesti poklieane in za
njo posebno usposobljene, Zive topo Zivalsko Zivljenje
tja v en dan, in se nespametno smejejo, ko bi jokali
morale. Slovenska mati, misliti si mores, kake mi je
konéno do obupa hudo, ko vidim Zenske, ki naj bi bile
dobre, postene slovenske matere in se za take morda
celo imajo, pa so ostudne pcsasti, ki dale¢ naokrog raz-
Sirjajo svoj smrad, in pogubljenje nosijo s seboj, ka-
mor gredo, pogubljenje zase in za druge. Saj ni treba,
da bi jo ljudje poznali: fe samo sli§ijo o njej, Ze jih
pohujsuje. Majhne so druge hudobije v primeri s hu-
dobijo take Zenske, ki ji ni dovolj, da je zabredla, mar-
ved 'v grehu tudi vstrajati hote, kar je vsekakor naij-
slabse. Morilka je, ki duSe mori! Pri zeni se je zacel
greh in zaradi nje morame vsi umreti. Komaj je mo-
goce dovolj popisati grdost Zene, matere, ki se je tako
izpridila. Tri reé¢i so — sveto pismo tako govori — ki
zemljo pretresajo: hlapec, ¢e se vladarstva polasti, be-
dak, ce se mnajé, in taka zoprna Zenska, e jo kda

vzame v zakon.
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Oce, mati, te pogledata in se kaj loij
natanéno zamislita v takegale majhnega

otrcka, ki ga je Gospod Bog zaupal Vaji-
nemu varstvu in Vajini skrbi, potem je
treba vsekakor skleniti roke v ohéudeova-
nju Vajine velike ¢asti, pa tudi odgovor-
to dete ni samo najpopolnejsi
stroj, kar si ga moremo misliti, ampak
tudi — Ziva boZja podoba. Znamenit pisa-
telj je mnenja da 1zvzemSi posvefeno-
host'jo v tabernaklju, ni na zemlji nié
svetejSega, nifesar kar bi bilo Bogu boij
vSeé, kakor takle nedolZen otrok.

nosti. Saj

Of¢e, mati, morda sta Ze kdaj zazrla v
takole mirno spefe dete in sta se¢ v ve-
selem pricakovanju nchote  sprafevala:
Kaj neki bo iz tega otroka?

Na take vpraSanje si lahko stardi precej
zanesljivo odgovorijo: Karkoli bova m:-
: dva hotela, mati in Midva moreva.
vzgojiti tega otroka ‘v angela, moreva ga
pa tudi tako neverjetno slabo vzgojiti, da
bo nama in sebi v nadlogo nesretno Zivel

i Se bolj nesrefno umrl.

ote!

Vsaj na neki nafin naprej Ziveti v svo-
iih otrocih, pomeni veliko tolaZbo in k%~
¢ Cek nesmrtnosti,

O¢e in maty, ki sta 90 svojih najbuoli-
sih mo¢eh skrbno vzgojila svoje otrle,
lahko po pravici pricakujeta: morda hado
pa otroci dosegli, Cesar se po najini last-
ni krivdi ni posretilo doseéi ne ofetu ne
materi. Kdor Zivi brez otrok, brez du-
hovnih in brez telesnih otrok, komaj ve,
¢emu da Zivi. Zato so bili vsi zdravi sia-
ri narodi odlofnega mmenja, da pomeni
veliko Stevilo otrok najlepSe bogastvo dru-
ftgnv in da so otroci druZinski blagos!rv.
Kritanstvo hofe Se vel: da naj vzgeijé
star3i z vsakim otrokom novega boZjaga
sluzabnika, boZjega Castilca in svetnika, ki
bo v nebesih njihova slava, ®ast in kro-
na, in takorekoé delo njihovih rok.

Slovenska izseljenska mati!
Telbti

Cim ve¢ Tvoje ¢asti in Tvoje hvale se nam bo # njo

je posvelena danasnja Stevilka naSe revije.

posrecilo vliti v srea na$’h spoStovanih citateljev, in
¢im bholj se bo morda razsirilo med nasimi izseljenci
vsled teh strani sp.ftovanje naSih mater, tem bolj
smo dosegli svoj namen vsi, ki se z revijo trudimo.

Pa tudi skrivnostno zrcalce naj hi bili nasi danas-
nji sestavki, skrivnosten tolmun, nad katereca bi se
sklonila in v njem opazovala svojo lastno podobo ter
si jo ogledala prav natancno tako kakorsna je, brez
sminke in brez varljivih lepotil, svojo notranjost, svo-
je bistvo, svojo duse.

Slovenska izseljenska mati!

Prosimo, preberi to §tevilko. Od zactetka do konca.
Samo nekaj malega je bilo treba vstaviti vanjo, kar
bi Te morda ne zanimalo. In vsak odstavek prevdari.
Zamisli se v njegovo vsebino. Prestudiraj, kaj Ti je
pisatelj hotel povedati z njim. Nekatere sestavke be-
ri dvakrat. Naj bo naSa danasnja stevilka Tvoja éi-
tanka. In potem si vzemi pet minut ¢asa. Prosimo Te.
Samo pet tihih minut. Kjerkoli. Domg v Tvojem sta-



novanju, kadar si ¢isto sama in Te nihée ne ho motil
Ali v skrivnostni tiSini cerkve. Morda v nodnil temi,
ko bi zveCer zaspati ne mogla. Samo pet minut. In
teh pet minut glej v svoje srce. V svojo duso. Prav
odkrito si jo oglej, nataniéno, brez usmiljenja. In po-
tem si odgovori prav iskreno, kako je prav za prav
s Teboj. Ali je Tvoja dusa moénoe ali malo podobna
svetlemu vzoru nasih ljubih slovenskih mater v sta-
rem kraju. Vzoru matere, kakor Ti ga je zarsala v
kakor

ti ga stavi pred tvoje duhovne oci Cerkev, katere éla-

sree naSa slovenska domevina. Vzoru matere,
nica si in héti, In fe pred takim premisljevanjem Se
pomoli§ par trenutkov, prav poniZno Svetega Dnha
prosi§ za razsvetljenje svoje duhovne temé, potem je
lahko po praviei trdno Tvoje upanje, da bo v teh ti-
hih minutah Bog sam obiskal Tvojo duSo in Ti dovolj
jasno razlozil, kaj je v Tvojem Zzivljenju prav in kaj
morda napaéno, in Ti bo tudi svetoval, éesar se za
naprej drz in cesa se boj. In on sam bo bogato nado-
mestil vse nujne mepopolnosti in pomanjkljivosti na-

Sega prizadevanja in popravil vse morebitne n vsa-

kovrstne pogreske ki so se morda proti nasi volji vei-
nili v naslednje strani. In ée hoces biti posebno dobra,
Se to poskrbi, da bo kolikor mogoée slovenskih izse-
ljenskih mater dohilo v roke te naSe sestavke, posebno
tiste, ki bi jim vtegnili najve¢ koristiti.

Slovenska mati, spoznaj svojo veljavo, svoje do-

Samo tisti, ki so %e mrtvi, se ne
fajo ve¢, kar pa nas Zivi, postajamo
rej8i vsako leto, vsak dan, ja vsak tec-
nutek,

sla-

Siar

zadovoljna morajo biti stara leta
a ki si more refi: Leta mojega Ziv-
tjenja se sicer dopolnjujejo, naloga mo

jega zivljenja je pa tudi dopolnjena. Po
najinih najboljih modeh sva oba, ofe in
mati, vzgojila vso druZino, ki nama jo jeo
namenil Gospod Bog. V svojih otrocih
hom Zivel ali Zivela naprej. V njih je vto-
moje hotenje in moje hrepenen e
On’ bodo nadaljevali dzlo, katero sem za-
&gl ali zatela. Sedaj, Gospod, lahko
wiru cdpustiS svojega hlapca, svojo zvest
deklo. ..

Senoe

misli ¢lovek hblj nazaj ka-
balj zivi privcklosti kakor se
ianjosti, dotim je mladina vsa zaverova-
1a v Morda se Kkateri sturi
judje s posebnim veseljem spomit
tih mladik let in si nazaj Zeljo radosti
svoje mladosti. Vendar ne vsi in ne naj-
bolj globoki. Globoki ljudje vedo da j
amo hcletina rodovitna, da je tezkd vse,
kar k dobremu sluZi, zato se¢ s posehuim
tudi s ponosom  spomin

V  starosti
Lir napre;

bodo¢nost,

= 1 .
Cseijcm I

)" th tezav, ki so sluZile k dobremu
3 njim samim, bodisi drugim, zlasti
stveda nijthevim  otrokom

Ne samo sedaj in ne Sele sedaj, poé
pa je v starejdih letth posebno pri
meren ¢as da se Elevek poduhovi
S¢ holj. Da hkrati s telesom papolnsma o-
zeri tudi njegov duh. Saj se hofes ali n.-
sam po sebi blizas vecfnaosti. Zad-
nje treputke imad% na razpolago, da na
redis Se kaj dobrega. Da vsaj nekoiiko
popravi$ kar si morda zamud'l ali zanmu
dila v svojega Zivijenja prej$njih, bo'j-
sih, pa Zal nemara tudi lahkomiselnejsih
dneh.

ces,

_ Kar nas je S mlajsih pa bomo s spo-
Stovanjem zrli na stare ljudi. Tako hode
dolofna boZja postava, pa. tudi ¢loveska
bamet, da ne govorim o plemenitosti. Na
Statem pociva vse kar je novega,

stojanstvo in svojo plemenitost! In zavedaj se ga!
Spoznaj nae
do-
R0 §chedng e i
U o e B

izneveri se

gvoje poslanstvo po

8ih slovenskih izseljenskih

mosv iheln 1Tavnang ga:

A v A ) sty slo-
Ne

jim prednicam, zlatim slovenskim mamicam, T

bla g oslioy

o ngElssheod rieZzalimeas b SVO-
ne ves,
kaksna odgovornost lezi na tvojih ramenih, i lahizo
naredis vse, kar hodées. Ti si v druzini uciteljica, svece-
nica in duhovniea. V tvoje roke je dana druZina, da jo
na svetu naredis srecno, ali pa jo pogubis, da jo pope-
Ijes v nebesa ali pahnes v pekel. Posebno tukaj v tu-
jini je marsikdaj in marsikje tako. Vso druzino, koli-
kor jo je Gospod Bog tvojemu vodstva podrediti bla-
covolil. Brez izbiranja in ymazanega poseganja v nje-
gove pravice,

Bog naj Te blagoslovi!

Njegov blagesiov mnaj

spremlia vse Tvoje delo! Pozdravljamo Te! Posebej
vsako naso slovensko izseljensko mater! In kianjamo
se i'T'! Samo Se to: Kaday moramo o drugih izreéi svo-
jo =odbo, bodimo zelo previdni, da ne bomo kriviéni!




I ZSELJENSKA MATI
@

Ze samo beseda mati pove veé kakor bi mogli povedati dolgi
stavki, s katerimi naj razlagam slovenske izseljenske matere
veljavo in pomen,

Prva beseda, ki smo jo izgovorili, je bila mati. In od tedaj
je mati nasa najvetja dobrotnica, nad najbolj$i varuh, vzgojitelj,
ué telj in branitelj. Gorjé otroku, ki je izgubil mater, ali ki je
— bodisi ze kakorkoli — nikdar ni imel.

Ko smo dorasli in morali v sovraZni svet, komu smo pov-
zrotili najved skrhi? Materi! Kdo je najbolj trepetal da nas tus
jina ne pokvari in ne poZre? Mati! Ko so prihajala v domovino
nasa, prva sporoéila, koga je skrbelo, kako nam gre, kdo
je €akal naSih pisem najtezje, kdo je z nami najbolj sofustvoval,
¢e nam je bilo slabo, in kdo se je bolj veselil, ée so hile novice
dcbre? Kdo drugi bolj kakor mati! Saj imamo morda v domo-
vini 8¢ brate, sestre, sorodnike, prijatelje, ki smo jim tudi ne-
koliko mar, toda vsi se bolj in holj poglabljajo v-svoje lastne
skrbi, gradijo si lastna ognjiSéa in nas pozabljajo bolj in bolj,
dokler z leti ne pritrgajo z nami vsel vezi in tudi v njiho-
vem o spomina ns:

82 slika povsem ne obledi, Samo materino srce

ne ncha ni z' ljub2znijo m'sliti na nas.
v stari domovini pa imamo izseljenci tudi Ze
sTe 1ove, prave izseljenske materec.

ljenske matere je po mojem Se teZja in njena

boli strma. Pcleg materinstva in vsega
je v mora namreé¢ bor'ti eljenska mati
g z I teZkotami, ki jih matere v domovini
e poznajo, vsaj ne pozn v toliki meri.
Zam » se na r v noloZaj slovenskih izseljensk’h

mater v
im, dn jih je med nami izseljenci prav malo, ki bi po
iveli brez strahu, da jih danes ali jutri zadene kakSna
manjkanje, ali celo siromastvo. Tudi sanici, kaj
. Razmere v katerih Zivimo izseljenci v Argentini, so
zelo raz'ifne od razmer v domovini. da si jih tisti, ki
ih od blizu ne poznajo, nikakor ne morejo prav predstavljati.

Ceprav je Argenting poljedelska deZela in smo prisli sem
skoraj izkljuéno kmetki ljudje, se vendar skoro noben slovenski
izseljenec v Argentini ne bavi s poljedelstvom. Za kmetovanje v
Argentini smo priSli paé prekasno, Brez znatnega kapitala kme-
tovanje v Argentini danes ni mogode, in mi smo prisli semkaj
brez denorja, Tudi nobena javna ustanova se ni vse doslej nic
zanimala, da bi pam olajSala nade uveljavljenje v tuji zemlji,
Tako smo ostai po mestih kot rokodelei, industrijski ali grad-

1
vieenost, I
e ' .

beni delavei, NdSa dekleta so sluzkinje po bogatejSih mestnih
druZzinah. Vsi smo tako odvisni od dnevinega zasluZka, ki je
zlasti zadnja leta prav pifel, Vendar dokler je ¢lovek mlad in

zdrav, Ze Se nekako gre. Kaj pa, Ce pride bolezen ali kaka druga
nesrefa® Ker je argentinska socialna zakonodaja zelo zaostala in
|xk_r tudi nimamo svojih lastnih zavarovalnih drustev kakor na
Primer nasi rojaki v Severni Ameriki, odpade v slu¢aju bolezni
ali Jnesrefe vsak dohodek. Kateri ohdelujejo na primer zemljo,
svojo ali tudi tujo, se Ze tudi v slufaju bolezni kako uredijo,
ceprav bolezen ni nikjer prijetna, pri nas pa odpove z holeznijo

, ; ol s g
Popoinoma  vse. In dostikrat niti ni potrebna bolezen. Mislite
$t samo zadnjo veéletno krizo.

In sedaj si mislite druZino. Tudi druZinski ofe namre¢ ni
imumiziran proti bolezni, Mislite si druZino s tremi otroci, to-

rej skupno petero oseb. Gospodar dela v tovarni ali kjerkoli,
in s to .\"\;l'jn plafo Zivi druZino. Da se ni treba potikati po tujih
stancvanjih, ki jih z otroci dostikrat nti dobiti ni mogode, in
i samo izredno draga ampak tudi nezdrava, so si oskrbele
premnoge naSe uvidnejSe drufine lastna zemljiSéa. na katerih
so si postavili skromne kotice. Seveda na dolg, na tukaj obi-
Cajen na¢in meseénega odplaéevanja. Dokler je druzinski
ote. zdrav, druZinica %e Se nekako izhaja, ¢eprav so izratunali
sluZzbene kemisije, da povpreéen delavec v Argentini ne zaslu#i
dovolj za golo primerno preZivlijanje petélanske druzine. Pa vam
nekega lepega dne potrka na vrata holezen in polo#i druzinskega
ofeta na bolnifko posteljo. Morda je pri hi§i kaj stare zaloge.
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Pri druzini treh otrok se lahko refe, da so ti krajcarji pritrgani
od ust. Ko pa se tudi zaloga posusi, je joj. Zemljid¢a, kjer stoji
hiSica, ne morejo veé pladevati. Na upanje je mogote dobiti pre-
sneto malo. In ¢e bolezen Se traja? Mati mora na delo! Ni
druge pomoti! V tovarno! Ce more delo dobiti. Ves dan so v
neredu hisa in otroci. Bolni mo#% je brez postre’be. Ko se mati
vrne iz tovarne, jo ¢aka Se vse hiSno delo. Res je bil na ta nafin
Ze marsikateri slovenski domek v Argentini refen prodaje, am-
pak predstavite si za kakSno ceno!

In kaj, €e se je smrt oglasila v slovenski izseljenski druZ ni!
Takrat je res treba mofne Zene, da prenese vse gorje, ki jo
¢aka. Saj ne bom dejal, nasa druStva, nafe ustanove, nasi iz-
seljenski duhovniki in z njthovim posredovanjem razne argen
tinske dobrodelne ustanove, tudi naSe drZavno zastopstvo, na-

)

Hisna mati Gomise-
kovem
du Lipa,
Buenos Alresa,

ni prijateljici =z

stevilnega drobiza v
slovenskem deskem vzgojunem zavo-
Villa Madero FCGBA,
Kakor je videti, sta poseb-
mlado vnukinjo Vido.
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redijo v tem slufaju vse, kar je mogofe, da bi nesreéni vdov!
in njeni druZini olajSali gorjé, zjasnili brezupno bodoénost V
katero zre. Zal da more biti njihova pomot razmeroma le prav
majhna. In ni treba misliti, da gsedogajajo take nesrefe prav
po redkem. Saj rafunajo, da ¢aka samo na enem buenosajreSkent
pokopali$éu, na Chacariti, Ze svojih 250 slovenskih izseljencev
vstajenja in placila, in je med njimi %e kar precej mrtvih in
gnijo¢ih trupel slovenskih izseljenskil )

Zelo pa bi se motil, kdor bi sodil. da je Sele bolezen all
siert pognala toliko naSih slovenskih izseljenskih mater od to°
plega in prijetnega domadega ognjiséa — Sele kadar smo kak-
fno stvar izgubili, se navadno spomnimo koliko vredna in kuk‘]
dragocena da nam je bila — v mrzli tuji svet. Zato je dovoli
ljubezen, materinska ljubezen,

TeZko bi bilo presteti vse slovenske izseljenske matere in
gespodinje, ki iz ljubezni do svoje druZine, vsled skrbi za njeno
bodafnost. poleg dela v domaéi hidi, ki ga prav za prav nikdar
ne manjka, iS¢ejo Se dela v tovarni ali kjerkoli Ze jzven dor
mace hiSe, Kako pa si mislite, da bhi bile sicer zrasle tako Ste-
vilne in dostikrat celo prav liéne slovenske hidice tam gori po
Villa Devato, pa Saavedri, Floridi, po Mataderos, Villa Lugano.
Olivos, Martinez, l.ands, Wilde, Berisso. Dock Sud, Villa Puey
dén, Santos Lugares. San Martin, Caseros, Ituzaingd, Mo
ron, Muniz, Vilia Ballester, Villa Martelli, Munro, San Andrés,
Tolosa pri La Plata, po vseh buenosajreskih predmestih, skup-*
no najmanj svojih 600 slovenskih hi% in hiSic samo v mestu
Buenos Aires in njegovi bliZnji okolici! Vse te liéne in za en-
I\'r;_it .fc hoI_j ali manj udobne stavbe in stavbice — graditi je treba
potasi. kolikor pa¢ dovoljujejo denarna sredstva in pameten kre:

otetov,




dit — so v veliki meri delo nasih ljubezni polnih materinskih
rok, plod Zenskega dela mnogih let, Sad d_olgoletncga‘ g?Sll_leilJ‘
skega dela naSih bivSih sluZkinj po bogatih buenosajreskfi dru-
Znah, Z njihovimi prihranki je bilo Sele mogofe misliti na na-
kup zemljid¢a, in njihovo delo po tovarnah ali kjerkoli 2<_:_, tudi
fe potem, ko so se porofile, je neobhodno potrebno, da je mo-
gote plafevati razmeroma visoke in previsoke meseéne obroke.
Saj sem Ze povdaril, da povpretni zasiuzki delavcev v Argentini,
torej tudi naSih slovenskih izseljencev, in tudi =zasluZki nasih
porotenih moz — Argentina skoro Se ne pozna druZinskih plaé,
to je poscbnih doklad za porolene delavce s Stevilno druZino —
glasom natanénih rafunoy argentinske sluZhene komisije, ne za-
doS¢ajo niti za primerno preZivljanje druZine z dvemi otroci, kaj
Sele za nakupovanje dragih zemlji¥¢ in za zidavo hi8, In vse to
v kolikor toliko normalnih &asih, ne upoStevajoé strahovitne kri-
ze, ki Se vedno ni povsem konlana, dofim je bilo pred nekate-
rimi leti na primer samo v Buenos Airesu polovica nad$ih mo-
Skih delavcev deloma po veé let brez vsakega zasluZka, med-
tem ko je bilo z Zenskimi zasluZki ves ¢as nekoliko boljSe,

Ker mora biti ta ¢asopisni ¢lanek nujno kratek, nikakor ne
morem nasteti v njém vseh problemov pred katere je postavilo
Zivljenje slovenske izselj. matere v Argentini, in jih matere
v domovini ne poznajo ali skoro ni¢ ne poznajo.

Mislite si takozvane in v Argentini tako obifajne matrimo-
nije, ko sta stopila moZ in Zena v sluZbo h istemu gospodarju,
obitajno za navadna domaéa hisna dela. MoZ je vratar, vrtnar,
Sofer, sluga ali kaj podchnega; Zena je kuharica, sobarica, pe-
rica, sluZkinja za vsa dela, in tako dalje. Ta dela so na splo$no
nekaj lazja kakor delo po tovarnah. Tudi skupna plada je v¢
sih boljsa, saj se sufe nekako od 80—150 pesov meseénega
Stega pr hranka poleg hrane in poleg v Argentini tako dragega
Stanovanja, Ampak mislite si druZinsko Zivljenje muogih takih
matrimonijev' Eden izmed prvih pogojev je navadno, da za-
konca nimata otrok. Cim jih imata, jih je treba utajiti in po-
slati v kak zavod. kjer je treba zanje plafevati najmanj po 25 ali
3C pesov meselno. Poleg obleke in morebitnih zdravniskih in
drugih podobnih strodkov, Matr'monije z otroci trpe redko kje.

In sedaj si mislite, da niso kritanske vse druZine po ka-
terih si nasi ljudje na ta_nadin sluZijo svoj kruh. Mnoge so ju-
dovske, protestantske, brezbozne, framasonske po prepricanju,
S¢ bolj mnoge pa po Zivljenju, Ceprav se morda na zunaj Ste-
jejo za krStanske. Mislite si ubogo,, bedno, na vse naéine tre-
petajofe Zivljenje tch naSih ljudi sredi dostikrat nezasliSanega
inksusa in razuzdanosti njihovih gospodarjev. In vendar ti na-
i ljudje niso bitja brez srca, ki zna ljubiti in sovraZiti! Mislite
si konflikte vesti, ki se morajo zbuditi v takih okolis¢inah. in
zahtevajo refitev,” ki je ne morejo najti nikjer! Toliko je. teh
problemov in vpraSanj, da vseh S¢ omeniti, Se nakazati ni mogote,

Samo Se eno misel bi rad povdaril:

Ce praznujemo materinski dan, naj te proslave ne veljajo
Sumo materam, se jim na cen nacin zahvaljujejo za njihovo
veliko trpljenje z otroci in moZmi, in jih vzpodbujajo za Se
vetjo, vedno vedjo, svetniSko in mufeniSko poZrtvovalnost, za
popolno pozabljenje njih samih, njihove lastne udobnosti, zdrav-
ja, potrebnega pofitka, in za popolno Zrtev v korist njihovih
moZ in otrok, marve¢ naj velja praznovanje materinskega dye
tudi moZem in otrokom, sinovom in héeram, ki naj jih spomni,
da zasluZzi materino delo tudj priznanje, hvaleZnosti in
pomoti, ki naj nas spomni, da materam njihovega dela brez
meje in brez potrebe ne otezkotujemo, marveé da jim njihove
skrbi in njihova prizadevanja lajsamo in slajSamo !

Nafe slovenske izseljenske Zene in matere v Argentini so
rrile skoraj brez izjeme Sele zadnjih dvanajst let v to deZelo
in sicer skoraj vse Ze kot dorasla dekieta, ¢e ne kot Ze porofene
gospé, Doéim je mladina, ki hodi v tukajdnje Sole. za nas skoro
brez izjeme narodno izgubljena, pa te nafe Zene in matere
skoro prilike niso imele, da se odnarodijo, Zveste so ostale svo-
jemu narodnemu jeziku, svojim domadim navadam in obifajem.
Mnoge sc se na tujem Se holj krlevito oklenile tega, kar je
domalega, poscbno ko wuZivdjo v tej deZeli vso zadevno svo-
bodo. doéim jim je blo to veé ali manj onemogofeno na rod-
nih domaéih tleh. Kar neki naraven nagib jih victe tja kjer
Zivi vet naSih ljudi, njihovi znanci, soSolci, prijateljske druZine,
morda slovenska Sola ,doma¢a boZja sluzba, Mnoge izseljenske
matere hofejo za vsako ceno pustiti svojim otrokom duhovno
dedstino svoje domovine, Mnoge so prepridane, da bo to sploh
edna resnifna dediéina, ki jo bodo svojim dale. Trudijo se s
svojimi otroci, da jih naSega jezika ufe, Mnoge jih navadijo
tudi pisanja, Dostikrat fe predno zafno hoditi v argentinsko
Solo, da bi mu slovenski jezik kot prvi bolj trdno ostal zapisan
v sreu in v spom'nu. Ker je materina beseda mehkejSa, mi-
lejda, in slajda kakor katerakoli druga, je dostikrat tudi bolj
uspeSna kakor bi tlovek pri¢akoval iz okoli&&in,

Mislite si samé fe vso nervozno in razbrzdano velemestno

okolico, ki neprestano in od vseh strani obdaja naSe ljudi,
dvakrat razbrzdano po predmestjih, koder so se nhy&i pred
vsem naselili, Mislite si ma primer povsem svobodni tisk
mednarodnega velemesta, kjer se zdi, da imajo vsakovrstni
pisatelji temvedé veljave, ¢im Dbolj so niévredni, propadli in
izgubljeni. Kjer imajo Judje v rokal zlasti vse ma'e in raz-
meroma cenene tiskgrne — v Buenos Airesu Zivi okrog 300.000
Judov, —_ ki se zdi, da vsake vrste Sund kar bruhajo iz se-
be in ga za neverjetno bagatelno ceno silijo v roke vsakomur
kdor zanj mara, Ker je vedno bolj privlaéno to kar je sla-
bega, si v domovini komaj morejo predstavljati v koliki me-
ri da se je ta ni¢vredni tisk ze zajedel v nafe ljudi, in kako
uni¢ujoée da deluje v njih njegov strup! Saj se ¢lovek nekaj
¢asa bori z njim, a podasi podlegajo drug za drugim, in
konéno ostane prav dostikrat ma Zeninih in materinih sla-
botnih ramah vsa neznosna borba z vso podobno, kir najbolj
raznovrstno, nizkotno pa mogoéno okolico,

Druziniea nasega prijatelja Martina Zi-

darja si je ustvarila v Hurlingham FCP,

toréj v neposredni blizini Buonos Airesa,
prav prijeten dom, v katerem zadoveljno
uziva svojo mlade sreco,

Tako res lahko vidimo, kako je naloga slovenske izseljen-
ske matere dvakrat tezka, pa tudi dvakrat odgovorna in lepa.
Dukovno Zivljenje zasluzi vso pohvalo, da hofe izdati posebno
Stevlko s katero se hote pokloniti slovenskim izseljenskim ma-
teram, pa jih tudi poncvno spommniti njihovih velikih in odgo-
vornih dolZnosti,

Anton Podlogar, Buenos Aires,
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Starejsi slovenski izseljenci se Se spominjajo, kako so leta
1913 kroZila po Sloveniji neka pisma, ki so na umazan naéin
jemala éast brez vsakega dvoma enemu izmed najodliénejsih
Slovencev, kar jih je des'ej zivelo med nami, doktorju Ja-
nezu Evangelistu Kreku, Ni¢ ¢udnega ni, marveé je povsem
razumljivo, ée je Slovenski narod, tedanje vodeée ljubljansko
liberalno g'asilo, pograbi! to mastno kost, in jo s “primernim”
povdarkom in dopolnilom serviral svojim prijateljem. Danag-
nji senator Ivan Hribar, ugleden prvak tedanje liberalne
stranke, ki je od vsega zafetka odklanjal tak nadin borhe s
svojimi politiénimi nasprotniki, se je odloéil tedaj, ko se je
neizpodbitno dokazale, da so bila tista pisma potvorjena, za
vse hvale vreden korak — &ele sedaj se zafenja, kar se nam
zdi res umazano in znadilno o katerem sam pripoveduje
v svojih “‘Spominih:

‘....8el sem v uredniStvo in sem Vv navzoénosti prijate-
lin Rasta Pustolemska, kateremu se je tudi studil ta nacin
hoja, vprasal glavnega urednika, ko sem ga opozoril na nje-
govo bhlamazo: “Kaj boste sedaj storili?” — "Kaj bomo sto-
rili?” odvrne urednik. ‘“Najprej bomo lagali, Dokler nam 1ljud-
je verjeli ne bodo..."

Slovenski izseljenei, ki zivimo v JuZni Ameriki, dobro
vemo, da Ijubljanski Slovenski narod ni bil edini list, ki se
je drzal tega nacela, marve¢ da ima Se danes prav. mnogo
posnemovalcev, ki jih ni teh necednih lastnosti prav nié¢ sram.
Kadar beremo &asopise, je prav &e se tega dobro zavedamo,
sicer bomo goljufani, ali Se boljfe, sicer goljufamo sami sehe,
Verjemi! Zaupaj — zivljenje brez vere in hrez zaupanja je
nemogoce, - Ampak dobro pazi, komu da verjames in zaupas!



! K AZIMIE ZAKRAJBEKEK

Nas najodliénejsi v domovini Zive¢i bivii izseljenec, ki
e je v Severni Ameriki skoro ¢etrt stoletja nedopoved-
liivo nd/:ebiéno, veestransko in uspesno trudil za sloven-
ske izseljence, in je sedaj v domovini ne samo posle

vodeCi podpredsednik Rafaelove druZbe za vaistvo iz-
geljencev, marve? {tudi dusa, gibalo, iniciator wvsega

dela v korist pe viem svetu razkropljenih slovenskih iz-
¢cliencev, je prazmoval te dni 60 letnico svojega plodo-
neenega Zivljenja, Nasa revija se v svojem in mislimo,
da tudi v dmenu svojih naroénikov in prijateljev, kar
najbolj iskreno pridruZuje vélikemuw Stevilu njezovih éa-
vileev, in mu tudi ob priliki tega jubileja Zeii za nje-
gove irude ohilno plafila, kakorsnega svet ne more dati
in ki mu je gotovo najljubie!

Ida Rubinstein je ena izmed najslavnejsih francoskih
gledaliskih igralk. Po rojstvu Judinja, je pred kratkim pre-
stopila v kato!iske vero in sklenila, da bo vstopila v samo-
stan, Sredi meseca maja bo za slovo zadnjikrat igrala v drami
Jeanne d’Are, Devien Orleanska. Ravno tako je pred kratkim
vstopilo v samostan vseh pet ¢élanie znamenite plesalske dru-
zbhe v Severni Ameriki (Texas), Stiri med njimi so bile sestre,
in se jim ho ob vstopu v smmostan Kot Zesta pridruzila njihova
mati vdova, V severoameriskem mestu Massachuszetts sta na-
redila v jezuitskem redu slovesne obljube 66 let stari vdovec

in njegov sin, kar je gotovo redek sluéaj.

Del gojencev jezuitske Apostolske %ole v Santa TFe,
kjer se pripravljajo za duhovnike. Dva med njimi sta
Slovenea: Joze Glavié, skrajni levi v spodnji vrsti, in
Damijan Pgvlin, peti od leve proti desni v drugi vr-
sti od zgoraj navzdel, Pva druga mlada Slovenika se

pripravljata za vstop v isto Solo, dotim je hLil na¥ svoje-
priljub!jeni Viadimir Zmet pri salezi-
Jameil v boziéne praznike posveéen v dia-
skoraj pei novo maso,

casni sodelavee

Cordobi za
Kona in b

... IN JE DUHOVNIK BO0zJI

“Daritev bodi ti Zivljenje <elo!” In komu je Ziv-
ljenje bolj daritey kot materi, Saj mora sama sebi
umreti_in za svoje Ziveti. Saj je njeno Zivljenje pot
trpljenja. Preje je zalela Zrtev njenegy materinsiva,
nego je zaajala zibel svojemu prvorcjenen, in njenc
materinsko sree trpi Se potem, ko je postavila kriz na
Vse

dobre matere, katero si jl‘

grob svojemu ljubljenemu otroku. zato, da bi

zvesto vrSila nalogo % Za-
konskim jarmom zadela. Nalogo, dano ji od samega
Boga.

Bogu jih darnje svoje miljence enega za drugim,
kakor opojne cvetove, naj jih boZje varstvo skozi Fiv-
lienje vodi. da bodo njej v tolazbo in v boZjo slavo
dehteli nekoé pred Bogom in vsem nebe§kim dvorom.
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Veliko je materino sree, vroéa je njena ljubezen,
a $ibke, presibke =o njene roke. In kako naj prepro-
sta Zenica visoko modrost zna, katere je za dobro
vzeojo tako treba.

Zato ve dobra mati, da je njej v prav posebni me-
se trudite in ste cbtezeni, da vas pozivim, .,

i naroceno po besedi Jezusovi: Pridite k meni vsi, ki

In mati, katera Se bolj globoko gre v svoje misii,
katera hoce Bogu dati najveé, kar mu dati more. ...
dati mu svojega sina, brez pridrika, Zrtvovati ga, gre
in svoje dete popolnoma izreéi samo Bogu zato, da bo
oznanjal Njegove ljubezen, zato da bo neumrliive du-
fe k Bogu vodil, da jim bo svetovalee v tezki borbpi
za dusne zvelicanje, tolazba v bridkosti Zivljenja, boz-
ji namestnik pred prosilnim oltarjem, v spovedniei in
v najtezjem trenutku zivljenja, na smrtni postelji. ..

Tako Zrtvovati svojega ljubega otroka, odreéi se
mu in ga dati Bogu in duSam, to je najplemenitejsa
Zrtev matere, to je najlepsi sad pravega materinstva...,
a tudi nepopisna tolazba matere, da je njen sin duhov-
nik bozji, ki se po njegovih rokah Jezus sam daryje
vsak dan v najvedji daritvi, v daritvi svete mase.

Kako ne bo molitev take matere pred Bogom ve-
liko veljala. priporoéena po presnji sina nebeske ma-
tere! Sing bozjega, ki se po rokah njenega dragega si-
na-duhovnika daruje v ceno za nase dolgove in v o-
poro nasi revni molitvi.

Ce je vecna naloga matere, v sebi kar najpopoel-
neje apodobiti lik bozje Matere, kako naj to boljde
doseze, kakor ¢e je svojega sinoe vzgojila za duhovnila,
namestnika Kristusovega. ki naj nosi spet kar najno-
P Inejso podobo Kristusovo, Marija je sina Jezusa j0-
dila, mati duhovnikova je dala svety in Boeu namest-
nika Kristusovega!

Toda ni vsiljiva beseda materina, ki sina v duhov-
sko obleko potisne, marveé njena goreéa molitev, nje-
na skrita Zrtev, njene blage Cednosti so v sinu vzbu-
dile bozji poklie, ga negujejo in uresni¢ijo. Tak siy je
njena nepopisna sreca in zasluga pred Gospodom nebes
dati

svetu, kakor svetega sina-duhovnika. 1

in zemlje, Nidesar bolj vrednega mati ne more

Sveto Pismo o Makanejski materi:

Zlasti je pa vredna obéudovanja in slavnega spomina
mati, ki je videla sedem sinov umreti istega dne, in je
to prenesla z moéno duSo zavoljo upanja, katero je imela
v Boga. Vsakega izmed njih je krepko opominjala v do-
madi besedi, polna modrosti; z #enskim srcem je zdruze-
vala mosko srénost, in jim je govorila: )

“Jaz ne vem, kako ste se spofeli v mojem telesu, ni-
gem vam namreé jaz dala ne duha in ne duse, ne zivlje-
nja, in tudi udov nisem nobenemu sama steknila, marveé
Stvarnik sveta, ki upodablja ¢loveka ob spoéetju, in ki
daje zafetek vsem stvarem. On vam bo milostio zopet dal
duha in Zivljenje, ker zdaj sami sebe zanitujete zavoljo nje-

govih postav.” IT. MAK. :7-20=23




BREZ KRIZA IN BREZ PRSTANA

Saj boste razumeli, kaj je to: Brez kriZa in prata-
na!

“Saj nisem sama, Vse polno jili je. Glavno je, da
lepo Zivimo!”

Prav je to. Lepo Ziveti je treba!

“Tam domg je bila taka navada, da se je vse v
cerkvi porocilo. Tukaj jih je pa dosti sambé ng re-
Rt 4 2

Ze dobro! In kadar bo prisly bridka ura, s katero
mati v trpljenju kupi otroka... Ti, ki si brez kriza
porocena. ali bo§ mogla dvigniti proseéi pogled h Kri-
Zanemu — ¢igar postavo si zavrgla? Al mar mislig,
da ti bo predsednik republike, v ¢igar imenn si zakon-
sk zvezo sklenila, poplacal bole¢ino one bridke ure?
Ali ti jo bo placal moZ, ali mar otrok... Ki si postala
mati, ne da bi imela zy to boZje odobrenje?

Ze tako pravimo, da je ¢loveSko zivljenje kakor
solzna dolina. Koliko bridkosti ¢aka v zakonu celo
kricanske starSe. Kaj pa 'Ti, ¢e TI'e bo kdaj vse zapu-
stilo in v svojem trpljenju niti Boga ne bo§ imela za
prijatelja!

Ni majhng_stvar, dobre otroke odgojiti, Kako ne-
izdatna je za to vsa ¢loveska modrost. Te tam, kjer v
sreih boZja milost blagodejno podpira plemenito pri-
zadevanje starSev, je uspeh vzgoje kolikor toliko va-
ren. Kekor brez sonca ne more§ gojiti cvetja, tako ni
moeoce brez Boga s pridom vzeajati otrok!

Ze takd je druZinsko Zivljenje pogosto krizev pot.
Nikar si s tem ne delaj kriZa Se teZjega, da odklanja$
bozjo milost. ki ga pomaga s pridom nositi njim, ki
80 zakonsko zvezo sklenili s sreem Bogu posvedenim.

O prileZznistvih. konknb'natih ali diviih zakonih
moram zaradi tega povedati. da =padajo po naukn Je-
zusa Kristusa, apostoloy in Cerkve. h tezkim pregre-
ham, toliko teZiim, ¢im lazje bi hilo morda niihove
zadevo nrediti. Prilezniki in nrileZnice snadaio po nau-
kn Cerkve h javnim eresnikom. katerim ie vstop v
cerkev zabranjen. in bi bhilo trebs v eotovih sluéaiih
silo rabiti, da se jih morebhiti iz nie iztira. Vsled sve-
tega krsta. ki je vtisnil njihovi dufi neizbrisno zna-
menje kristjiana. so sicer na zunai e kristiani. kakor
tudi suha veja ostane Se nekaij ¢ass ma Zivem drevesu,
vendar noée in ne more imeti Cerkev z njimi nobene-
@a prijateliskegy stika, tako nobepeca. da iim zabra-
njuje seveda vsak zakrament. Tudi v smrtni uri ne
morejo prejeti ne svetega poslednjeea olia. ne svete
popotnice, ¢e ce niso preje z Bgom =pravili in popra-
vili danega pohujSania na vacin. ki ea je zato doloéil
njihov spovednik. ki ima za podobne slucaje svoja po-
febna pavodila. Razume se, da prileZniki in prileznice
ne morejo biti cerkveno poqopani.

SLOVENSKA MAMA V BUENOS AIRESU

Kje pa je t3 mama?

Vsi najbrze ne vedo. mnogi pa. Posebno vedo za-
njo tista nasa dekleta. ki s-
vetja iskale in nasle. In teh ni bilo malo. Danes =o
mnoge Ze same Zene in mame. Spomin nga slovensko
mamo v Buenosu so pa ponesle s sboj po vsej tej
Sirni zemlji. Doli do Cineo Saltos in do Comodoro Ri-
vadaviag in kdo ve, kam daleé gori na sever!

v Casu stiske pri njej za-

In kdo je ta mama?

To je gospa Fani KerSevan iz Villa Devoto. Le
$koda, da nobene njene slike nimamo, da bi pokazali
bralcem njen Zivi obraz. Iz Kranjskega je doma. tam
od Domzal.

Pa ne recite: Kajpada, Kranjei skup drze... Se-
veda drzimo skup, kakor tudi moramo. Grdo bi bilo
C¢e bi “narazen vlekli”, ali mar ne?

Pa je tudi mama “skup drzala”, pod svojo stre-
ho sprejemala ne le kranjske Micke, temveé tudi kra-
gke Trme in vipavske Tvanke in tolminske Katrice.

Lepo. Toda kam jih je sprejemala. Ali ima takoe
veliko hiso?

Hisg ni ravno palaca, pa¢ pa ljubek domek tam
na ulici Campana, poleg Avenide America. Drevije pred
hiSo da domu slovenski obraz. in tjakaj so se zaupno
zatekale Slovenke, kadar je bil cas najhujsi, ene za
zdravljenje, ene na oddih. katere, da si sluZbo najdejo,
nekatere pa tudi, da se na poroko pripravijo.

Ze velé kot deset let stoji tamkaj ta dom. Saj je
gospa Fani prisla v Ameriko Ze pred vojno. In ko je
bila tamkaj po Villa Pueyrredén Se “soseskina gmaj-
na”, je KrSevanova hiSa Ze stala.

Tako da imamo torej tudi v Buenos Airesu nekak
“Dom sv. Marte”, ki je %e premnogim zavetja dal.

Pa je seveda tudi pri tem domu tako kot pri vsa-
ki dobri hi$i mora biti, da mama drZi tri vogle., Zato
je vetji del dneva doma! Ampak & bi moZ gospod
Kersevan, ne bil trdna podlaga cefrtemu voglu, bi se
ta “DMartin Dom” kmalu podrl. Toda on je moz, ki je
#vojo Zeno vedno podpiral v pjenem plemenitem strem
ljenju. Doma iz Prvaéne, ze 27 let v Argentini, je hil
vse od zatetka slovenski pionir, in zato so njegovi ro-
jaki, ko o zaleli v mnozici dohajati sem, prav k aje-
mu hiteli po nasvet in pomoc,

GGospa Fani je bila nekoé¢ v Trstu pri Kosuliéevih
za kunharico. Z njimi je pred 25 leti prisla v Buenos
Aires. Dovolj je ckusila, kaj je Zivljenje sluzkinje.
Zato pa je b'la pozneje vedno tako velikodusng kadar
je hilo treba slnzkinjam kaj pomagati, in je v resniei
zasluzila ime “clovenska mati” v Buenos Ajresu.

Ko je bil nekako pred desetimi leti prisel za ne-
kaj mesecev v Argentino prvi slvenski duhovnik, co-
spod Zupnik, danes duhovni svetnik Anton Mrkun, je
kmalu tudi formalno ustanovil v resniei itak %e obstn-
jeii Slovenski Zenski kroZek Buenos Aires. Ne vem,
¢e =0 bili razpisali za ta kroZek kaksne volitve: na vsak
naéin so bile volitve odveé, zakaj gospa Fani Kerfe-
van je bila rojena predsednica kakrinegakoli sloven-
skega Zeunskeea drustva v Puenos Airesu, in <eveds
tudi novega slovenskega Zenskega krozka.

KAKOR SOPEK CVETOV...

Nekoé so bila druzine, in Se danes jih je, kier je
bila krstna pogata v hisi pogosta slovesnost. Danes
vendar vsaj mnogokje ni veé tako. Zakaj bi ge ubijala s
fevilno druzZine... In vendar naSe mame, ki so nam
vel'’ko bratov in sester dale, nisp bile nespametne. . ..

Poreces, ko bog to ¢itala: Poelejmo no!

Ce misli§, da je Zivljenje le za

zabavo, potem
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Zidarjev Rihard in Bogomir je pa res vesel, da je na
svelu, Se bolj pa, da bo naslikan v Duh. Zivljenju.

samo zabavaj! —
in gospodar Ziv-

imas§ seveda prav, potem se le kar
Gospod Bog pa, stvarnik, zacetnik
lienja, je drugae zapisal v knjigo Zivljenja in ti je
dal drugaény mnavodilag in narocila. MoZzu: “V potu
svojega obraza bos jedel kruh...” Zeni: “V trpljenju
bos rodila otroke!” Enemu in drugemu je odredil, ka-
tera je pot, po kateri naj hodi, da bo njegovo srce na-
slo srec¢o in pokoj po katerem hrepeni.

Res je skrb velika druZina, in bridkost je vzgoja
stevilnih nagajivékev. Kjer je pa boZja postava sveta,
tam otroei rasté v tolazbo starsem, in njihovo podporo
za stara leta. Zlasti pa bo vsak otrok, v trpljenju vo-
jen, z ljubeznijo hranjen, z Zrtvijo odgojen, nckega
kot Zlahten dragulj v kroni placila
mar bozja postava.

dne vecnegs
starsev, ki jim je bila

Ne ugovarjaj takole: Kaj pa & bo malopriden
moj otrok, ¢e bo drugim v breme, meni v sramoto, ka-
nonom v strel. ..

Brezbozng modrost tako govori. Zdravnik ne ho
same z nozem v rokah mnikoli nasel v telesu dufe. —
Pogled v skalnato strmino ni lep. Toda pogled iz ia-
sne gorske visine fez velicastno gorsko pokrajino ja
cudovit... Zato ne sodi s kratke pametjo, ki je sanwo
tvoja, zgolj ¢loveska, ki ne seZe ‘ez orob, marved sodi
raje z bozjo modrostjo, ki je neizbrisno zapisana v
Se in ki ti kaZe v vednost. Tam bo potrjeno, da je mo¥
ustvarjen za zrtev v delu, Zena pa se bo zvelicala, ée ho
s trpljenjem boZja sodelavka pri ustvarjenju novih
Jjudi. Kar se pa tice malopriduih otrok: Plemenita
mati nima malopridnih otrok. Vsaj dolgo fasa otroci
dobre matere ne bodo ostali malopridni!

Zena, sedaj zasmehovana radi Stevilnih otrok. in
woZ, ki nima minute za poditek. . . sedaj skrb in trud!
Obema pa bo ostal ng ustnicah smehljaj, ki bo c¢ve-
tel celo vecnost.
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Tebi pa naj bo povedano, ki T'i ni Bog prav ni¢
vel mar, se ne meni§ za nobeno njegovo postavo, mar-
vet gleda§ samo na gospodarsko Skodo in korist, da
tudi samo ¢asno in gmotno splosno blagostanje niko-
li ni vecje tam, kjer imajo malo rojstev, marveé da gre
ljudem tudi zgolj gospodarsko boljse tam, kjer je
prebivalstvo Stevilicno moéno. S podatki je dokazano,
da ima padanje rojstev za posledico tudi nazadovanje
gospodarskega Zivljenja. Mlad, moc¢an in mnogostevi-
len narod ima ve¢jo moZnost, da obogati, ker je ved
rok, ki se boré za snovne dobrine; tak narod je pred

napadi od zunaj bolje zavarovan,je bolj spostovan in
stoji mocnejsi v svetu, kakor §teviléno slabejSi narodi.
Gospodarske in socialne prilike ali  neprilike so Sele
drugotnega pomena za Stevilcno rast kakega naroda.
Prvenstvene vaZnosti so njegovi verski in moralni na-

Zorl.
MATI PA DELA ZASTONJ...

Decek, ki je dozivel komaj 12 pomladi, je donasal
vsako jutro, tudi v trdi zimi, kruh v nado vas. Pri-
Jaznost, uljudnost, toénost so bile njegove znaéilne vr-
line. Neko¢ sem v pogovoru to-le izvedel od njeca: -—
“Ali ti ni tezko,, ko mora§ vsak dan tako zgodaj vsta-
jati, pa Se v taki zimi?” — “Saj se ¢lovek privadi.”—-
“Ali se sam zbudi§, ali te kdo poklide?” — “Mati nas
vse pokli¢e, Najprej mene, potem mi pa prinese zajtr:
ker moram prvi z doma. Nato zbudi ofeta, da odmoli

%5

in se najé, ker img Cez dan tezko delo v tovarni. Po-
tem pridejo na vrsto bratei in sestre, da se napravijo
in pripravijo za $olo. Ko so ti proé, pa vzdigne mama
Se “ta malo”, in ji da mleka. Nazadnje pa e sama
zajtrkuje.”

“Koliko pa dobi§ za to, da nosi§ kruh?” vpragam
fanta. — “Za vseh deset druZin, ki jih oskrbujem, do-
bim na teden 12 Din.” — “In oe? Koliko zasluzi?”’ —
“Oce pa zasluZi vsak dan od 20 do 25 Din, kakor in
— “Kaj pa mati?’ — Deéek me zaéudeno
— “mati pa de-

delo.” o=
gleda. “Mati?” — vprasa zateenjeno.
la zastonj!”

Da, da. Keliko truda. kolike opravil, koliko brive
in skrbi, pa dan na dan!! In vee to neopazeno, na t hem
iz Ijubezni do svojih otrok. Ali tudi brez placila? Za-
stonj?... Na zemlji se materine #rtve redko pravilng
in po zaslugi uvazujejo. tembolj i'h pa ceni Gospod
nebes in zemlje, ki bho delil nekod plac¢ilo in odliko-
vanja predvsem starsem za tihe, bogoljubne iy doleo-
trajne Zrtve pri odg ji otrok.

Samo mati zna prav ravnati s svojim otrokom.
ker ga pozna do najtisjih utripov in mu vidi v olobino
duse. Njeno sree je tako rahloutno. Vsak dotil nje-
nega otroka odjekne na struni ljubezni. S potrpljenjem
ki je vztrajnejSe od jeklene moéi, mu slufi kakor de-
kla. Mati je pa¢ suZnja ljubezni.

A otroci smo najslabi ljudje. Za materino delo,
“a njene irtve in krvave odpovedi placujemo tako po-
gosto z nehvaleZnostjo. Prep-zno bomo spoznali SV0)
greh, morda Sele, ko bo ugasnilo za nas to nage nij-
blaZje snce, ko bo tihy mucenica legly v

Otroci, ljubimo 1ué, d kler namy sije!

erob.



Don
Miguel
Mihanovich

Por el "CENTRO ATLANTICO 8UD%de la INY

Desno zgoraj ena izmed poslednjih pokoj-
nikovih slik, Pod njo Mihanovi¢ev sluZbeni
podpis, ko je bi] predsednik centra Jadran
Jugoslovanske narodne obrane,

Nenadne smrti je umrl dne
kopaliséu Mar del Plata,

Don Mignela ni ved.

6. marcy letoSnjega leta v

kamor je vsa leta zahajal vsakokrat za nekaj mesecev,

Njegovo mrtvo truplo je bile Se isti dan prepelja-

no v Buenos Aires, in pokopano v druzinski grobnie!

na Recoleti. Zaradi nedelje in zaradi velike naglice, s

Argentini mrtve, se je moglo Je
udeleziti

Ve¢ nas je bilo naslednjega dne pri

katero pokopavajo v

razmeroma mals Slovencev llj(‘f__"u\'t*f_:‘al sieer

lepegy pogreba.
masi zadudniel, ip Se ved pri obmeseénem spominu nje-

g0ve b‘llll"Lll Vv l)ilZiHl{i del Socorro,

Pokojni don M guel je visoko cenil Slovenijo in

Slovenee. Kot skromni ljudje poloZimo na njegov grob

mesto dragih p .smrtnih vencev, ki mu jih itak ni

ng A,I!R,A.N"
Tl Presidente:

et ciciblonriint]

manjkalo, nekaj odkritosrénih besedi, s katerimi se
mu bomo poklonili kot rojaku, ¢loveku, znataju in

kavalirju.

Don Miguel je bil rojen dne 6. oktobra 1862 v
vasi Doli, obéine Ston, torej na ozemlju bivse dubrov-

niske republike. Umrl je v lepi starosti pet in sedem-
desetih let.
Don Miguel je bil veckraten milijonar,

teliko

Prav zara-
poznamo kot ¢lo-
kot znacaj in kot kavalirja. Milijonarski blisé
da njegova clovesky podoba ne stoji
v resniei bila, in da pozab-
“da ima

di tega ga na splosno manj
veka,
nas rad slepi,
pred nami taka kakorsna je
ljamo lepi ceski pregovor, vsak oltarcek svoj
krizéek”
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Don Miguel je bil sicer veckraten milijonar, ven-
dar je bilo njegovo socialno pojmovanje izredno na-
predno, kar se je pokazalo posebno jasno, ko ga je
argentinska vlada imenovala v drzavno komisijo za
pomorska vprasanja in se je don Miguel kar najodloc-
neje zavzel za legalne mornarske strokovne organiza-
cije, Ce§, da bodo organizirani temeljiteje vriili svoje
dolZznosti in da bodo z veé¢jimi pravicami sprejeli tudi
vetjo dolZznost in odgovornost.

Gledé svojth milijonov, ki so mu jih nekateri
tako zavidali, pa je dokazoval pne samo z besedami am-
pak tudi s svojim Sestdesetletnim Zzivljenjem: da so
bili najprej Mihanovic¢i, ki niso imeli nic¢esar, in Sele
potem so prisli njihovi milijoni, in da je na svetn ko-
maj kaj ZalistnejSega kakor clovek, ki je sluga, rob
svojega denarja, stvari brez duSe, dodim mora biti v
resnici ¢lovek denarju gospodar, da svojemu prenio-
zenju Sele clovek pravo vrednost dajé.

Ko je organizoval sveje in njegovega brata unsta-
nevo za napredek njune rojstne vasice Doli in obiine
Ston, je napravil vse, da bi zagotovil, kako bi teh pet
nament,
to je malemu cloveku, in bi prepreéil, da se ta denar

milijonov dinarjev sluZilo svojemu pravemu

prime kakih “frakarjev.”

To razumevanje najpreprostejSecy nasega cloveka,
to soCustvovanje z njim, se nam zdi eng izmed naj-
lepsih potez na don Miguelovem zunaéaju. Nobeni mili-
joni mu niso mogli otrpn.ti srea za tiste, ki so najholj
potrebni. Ni zaupal “gospodi”, marvei je bilo nje-
govo sree vedno na strani “malog ¢ovjeka”, kakor je
notel njegoy izraz,

Don Miguel ni bil prijatelj malih daril posamez-
nikom, ker je bil prepri¢an, da obi¢ajno ne dosezejo
svojega namena,

Njegovo mmenje je bilo, da treba ljudi usposobiti
da si bodo znali pomagati sami, “Pomagaj si sam, in
Bog ti bo pomagal,” to je bila njegova priljubljena
redenica. Da pa si ¢lovek resniéno more pomagati. je
potrebna izobrazba. Za narcdno izobrazbo, mu niso
bile nobene svote prevelike, kar najzgovorneje prica ze
Zgoraj omenjeng petmilijonska “Zaklada za poboljsa-
nje zdravlja seljana Doli, Smokvine in ostalih sela
opine stonjske, sa naroéitim obzirom na djecu puékih
skola”, Poleg tega dosegajo velike vigine druge njego-
ve podpore najrazliénejdim dobrodelnim ustanovam,
kjer je za gotovo vedel, da se bo darovani znesek res
porabil za nameyp za katerega je bil darovan.

Bili so stirje bratje Mihanovidi. Vsi stirje so se
izselili v Juzno Ameriko. Prvi je Se mlad umrl v Bra-
zilu. Nikola je v Argentini ustvaril trgovsko mornarico
ki je bila moénejsa kakor vsa trgovska mornarica
bivie Austro-Ogrske. Bil je v zvezi z vélikim Krekom
in sta se resno dogovarjala za trgovsko sodelovanje
s Krekovimi zadruznimi gospodarskimi ustanovami. —-
Najrevnejsi med brati je bil don Bartolo, ki je premo-
gel baje samo tri milijone v tedanji valuti. Cetrti je
bil den Miguel.

Ko mu je bilo 10 let, je $el mladi Miho iz domate
hise v Koréulo “na nauku”. Sluzil je kot “decek po-
metacek”, meseéno po en goldinar,
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Desetletni Milho ni znal ne ¢itati ne pisati., “Potrazio

sam cnda nekog starog,” je sam pripovedoval, “da
me je nauéio éitatl 1 pisati, te mu mjeseéno naplafi-
vao forintu koju sam zaradjivao. Evo, prve investicije
kapitala, kojeg sam zaradio.”

Kot dvanajstleten decko je prisel

v JuZno Anie-

riko. Skraja tudi v Brasil.
Takrat se niso menile za “ub.oge izseljence
domovin in  nobeni
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bene “socialne politike”, starvih
‘patronati’ v novi domovini obogatelih rodoljubov, mar

vec je Se velikoe bolj kakor danes veljalo naéelo: “Po-

- Foto Flor

Ko je meseca decembra 1921 Argentina priznala Jugo-
slavijo, je argentinska vlada na prosnjo don- Miguela Miha-
noviéa, predsednika centra Jadran J. N, O. za Juzni Atlantik,
dovolila, da smo mogli v preslave tega zgodovinskega dogod-
ka Sirom cele Argentine in tekom osmih dni, ‘to je od hoziéa

1921 do Novega leta 1922 izobesiti nase narodno zastavo, V
stari domovini morda ni znano, da brez posebnega sluZzbenega
dovoljenja v Argentini ni dovoljeno izobeSati zastav tujih dr-
Zav in Se manj zgolj nmarodnih zastav, tudi ne, ée so v pri-
jateljskih zvezah z republiko Argentino; Nikdar pa ne da
argentinska vlada tega dovoljenja drugade, kakor pod pogo-
jem, da je hkrati in na CastnejSem mestu izobeSena tudi ar-
gentinska narodna zastava. Izvzeta so samo diplomatska za-
stopstva priznanih vlad, Tako vidimo tudi na gornji sliki iz
tistih dni jugoslovansko naredno zastave z drzavnim grbom,
poleg sinje-belo-sinjega argentinskega prapora izoheSeno na
upravnem poslopju paroplovne druzbe Compaiia Sud Atlanti-
ca, podjetju nasega don Miguela, ki je imelo svojo palaco na
oglu ulic Belgrano in Balcarce,

uzdaj se u se i 4 svoje kljise!” Po tem nafelu se je
ravnal mladi izseljenec Miho.

Kmalu se je preselil v Argentino, in sicer v Ba-
hio Blanco. Tiste ¢ase je delal tudi po 16 ur na dan.
"Imel sem mnogo nasprotnikov, pa sem vse premagal,
ker sem bil sposobnejsi!” je ponosno zatrjeval. Tekom
dolgih let napornega dela je ustanovil veliko brodarsko
podjetje “Compaiia Sud Atlantica”, katero je poéasi



tako izp.polnil, da so njegove ladje obvladale vso
cbrezno plovho od brazilske prestolice Rio de Janei-
ro do Carmen de Patagones,

Kot dober trgovec je leta 1920, t.rej ob pravem
tasu, Se predno je izbruhnila znana vélika povojua
krizg za prekomorsko plovho, prodal svoje brod.ovje.
Zal da takrat Argentinei Se niso bili zreli za talko va-
Zna in tako velepotezna podjetja in so kupili njegove
ladje Anglezi, prav tako kakor reéno brodovie njege-
vega brata Nikola.

“Ja sam trgovac. N kad u svom Zivotu nijesam se
bavis politikom”, je opetovano zatirjeval. A vprav to
okolnost smo mi Jugoslovani drago placali.

“Danas sam imao sre¢u”, je pripovedoval nekoc
Clanom “Centra Jadran”. “Bil sem na zunanjem mini-
sirstva, pa mi pravi dr. Molnari; Din Miguel, ravino
sem prejel kablegram Vase vlade, ce ste persona grata,
da bi Vag imenovali za castnega generalnega konzula
kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev za Avgentino.’
— Jaz sem my odgovoril: “Prosim Vas, takoj brzo-
javite, da pod nobenim pogojem ne sprejmem te fuuk-
cije!” — Don M'guel je bil oc¢ividno zadovoljen s fem,
pPo njegovem sreénim slu¢ajem, mi pa smp na ta nacin
v najtezjih casih povojnih zmed izgubili gospodarska,
politiéns in moralno neodv'snega, 1zkusenega, sposob-
nega, spretnega, resnega, odkriotsrénega, zlasti pa na-
Semu malemn ¢&loveku z vsem srecem vdanega ¢loveka,
ki naj bi bil pravocasno stopil na ¢elo nasega drzavie.
ga zastopstva v Buenos Alresu.

(‘e je don Miguel-trdil, da ni politik, to vendarie
ni bilo povsem res, Tedanji vojni vihar je tudi njega
potegnil v svoj vrtinee. Njemu se imamo namred za-
hvaliti, da je med svetovno vojno na§ osvobodilni po-
kret v Juz. Ameriki dobil ono resnost, ki jo je zahteval
usodni ¢as. Sele ko je don Miguel prevzel predsedstvo
“Jadrana”, se je zacelo na Juznem Atlantiku resno os-
vobodiino delo za Jugeslavijo, ki je Zivela takrat sa-
mo Se v zam'sli nekaterih dalekovidnih in pozZrtveval-
nih Ijudi. Takrat je bil osnovan “Center Jugoslovanske
narodne obrane za Juzni Atlantik, Jadran” doéim je
ostal Jadran, odsek Narodne obrane, obifajno maio
krajevno drustvo, kakor§na smo hili ustanovili po vseh
kolickaj vedjih nas‘h naselbinah v Juzni Ameriki, -
“Center Jadran” je postal tako srediiée osvobodilnega
pokreta za Argentino, Uruenay, Paraguay, in Brasil

Nasi rojaki so bili tedaj po rojstvu Avstrijci, po
svojem ¢éustvovanjn pa v ogromni vedini Jugoslovani.
Ker je ves &as vojne poslovalo v Buenos Airesu avstrij
sko veleposlanstvo in je bil nemski kapital in vpliv v
teh krajih precej mocen, so iz politiénih vzrokov pome-
tala mnoga podjetja na cesto nase ljudi, pa tudi mno-

Med mmnogimj drugimi je nas vsemogoéni Gospodar zadnje

slednje vzorne in zasluzne slovenske matere:
Mater gospoda ministra in senatorja dr.
Mater gospoda poslevodecega podpredsednika

Franea

Kukove
Rafaelove

go Cehov in Poljakov, in sicer so jih metala na cesto
antanti prijazna podjetja zato, ker so bili pred posta-
vo Avstrijel, Nemeem in Avstrijeem prijazna podjeija
pa zato, ker n'so bili dovolj avstrijski.

Dva moza sta si pridobila v tem asu za nase ljudi
p.sebnih zaslug: Dr. Stein, veleposlanik tedanje car-
ske Rusije, in na§ don Miguel. Veleposlanik Stein je
za§€it'l nase Ijudi pred diplomatskimi formalizmi, don
Miguel pa je dal njegovemu prizadevanju potrebno fi-
nanéno podlago in moralno on.ro organizaeije, kateri
je predsedoval. Zlasti hvalevredno nam je §lo na po-
mo¢ tudi francosko veleposlanstve, ki je na podlagi
vee kot 1000 potrdil, ki jih je izdal Center ‘Jadraw’,
omogocilo nasim ljudem, da so mogli dobiti vse za i-
dentifikacijo potrebne dokumente. pa tudi izdatno po-
mo¢ pri sprejemanju ng delp in na potovanjih. Te Ja-
dranove certifikate je v polni meri priznala argeutin-
ska vlada pod predsedstvom lrigoyena in zlasti po po-
sredovanju tedanjega argentinskega drzavnega pod-
tajnika v min‘strstvu zunanjih zadev, Dr. Diega Mo-
linaria. ,

Z oktobrom 1918 se i

je izpopolnilo to delo- COMITE CENTRAL

DE LAS

ORGANIZACIONES NACIONALES
POLACA, CHECA Y- YUGOSLAVA

EN LA

5 : REPUBLICA ARGENTINA
rednjih narodnih dru- e

VICTORIA 618

vanje z osrednjim od-
borom (Comité cent-
ral) poljskih,

in jugoslovanskih os-

Geskih

Stev, kakor pove fak-
simile membrete odbo- i

rovih tiskovin, SluZb.

sedez tega slovanskega osrednjega odbora je bil v pro-
storih Kluba Jadran, ulica Vietoria 618. Ker so dobili
Peljaki Ze naslednje leto 1919 v Argentini svoje di-
plomatsko zastopstvo, se delo tega veliko obetajode-
ea komiteja ni razvilo v taki meri, kakoy smo upravi-
¢eno pricakovali.

Jugeslovani smo dobili svoje lastno drzavno za-
stopstvo Sele leta 1922, Ves ta éas je bil don Miguel
nag pravi nacelnik 60.000 zlatih pe-
sov je Zrtvoval za ta nas narodni pokret in zy socialne

in predstavnik.
zaséito na§ih ljudi, V tem casu se je dogodila tudi

ona Ze zeoraj cmenjena narodna nesreca. da
don Miguel ni hotel biti “pol’tik” in je odklonil ime-

konzila kralievine

prava

novanje za Castnega generalnega
Jugosavije,

Ob njegovem gorobu ne moremo reci drugeea, v
svejem imenu kakor tudi v imenu mnogih njecovih
prijateljev m obéudovaleev, kakor:

S yeae A I iokn teiVE s Sorg s el 1>

tedne poklical v svojo druzbo in po veéno pladilo tudi na-

druzbe za varstvo izseljencev P. Kazimirja Zakrajika.

Mater gospoda kanclerja ljubljanske Skofije in kouzisto rijalnega svétnika Jozefa Jagodiea.

.litltel' gospoda banovinskega svétnika Alojzija Zupanea, Zupnika v Smihelu pri ZuZemberku, v zupniji, ki ima veé
svojih Zupljanov raztresenih po svetu, kakor zbranih doma, :

Tem in vsem drugim vzornim pokojnim slovenskim materam zelimo obilno plaéilo za njihova mnoga dobra dela, njiho-
vim domacéim izraZamo zaradi bridke iZgube nase najglob!je sozalje, tolaZimo pa jih z mislijo na svidenje pri Bogu,
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Ravno so minili dnevi vélikega tedna, in Se nam zvenijo v ufe-

sih njihovi turobni cerkveni spev, zlasti tolikokrat se po-
navljajote Zalostne pesmi preroka Jeremija, in Se prav posebno
njihov sklep, obupna prerokova molitev, ki je v tolikih ozirih
primerna tudi za slovenske izseljence. Takole se glasi deloma.
pa dobesedno prestavljena na slovensk
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Pomisli Gospod, kaj se nam je zgodilo; poglej in ozri se na
naSo sramoto!

Nada dedistina je priSla tujcem v rokeé.

Nafe hife v roké poganom,

Sirote smo brez ofeta, nafe matere so kakor vdove.

Svojo vodo pijemo za denar, svoja drva kupujemo.

Vklenjene za vrat nas gonijo,.zdelanim ne dajo pokoja.

Fgaptu molimo rokd in Asuum, dl bi se kruha najedli.

Nadi oletje so greSili in ni jih ve, mi pa nosimo njihove
grehe.

Hlapci nam gospodarijo, ni ga, da bi nas resil iz njihove roke

Kruh si pripravljamo v smrtni nevarnosti pred meéem v
pustavi.

Na$a koZa se je kakor pL‘" osuSila od silne lakote.

Zene na Sionu bl\l’llﬂljo in device pu judovskih mestih,

Iz Zalostnih pesmi Jeremije preroka, 5, 22—30.

Da, slovenski izseljenci: Egiptu in Se marsikomu drugemu mo-
limo, ponujamo svoje dulhovne roké, da bi si lahko kaj pri-
sluzili in bi se kruha najedli, saj smo se resnitno razsli po
vsem svetu!

N:lj bodo 1)L'l5\'t‘i7('11v te |1;1.‘:‘-c
tudi nam slovenskim izseljencem
vélikega tedna,

slike

tako

spominu na
primerne

Jeremijev ¢
Zalostne |

posebej pa tudi nadim izseljencem, ki so se v
vélikem Stevilu naselili ‘prav tam doli v Egiptu!
Znano je, da so Orientalei zelo konservativni, da se motno

drZijo starih Seg in mnavad, ki se marsikje in v marsitem prav
od Kristusovih €asov do danes niso ni¢ spremenile. Ali se

vam
ne zdi naSa leva slika smejote se beduinke z ogromnim vréem
polnim  vode, kakor slika iz davnih biblinih fasov? Ali nada
spodnja slika uboge beduinske druZine, ki je priSla v blifnje

mesto, da si nakupi za Zivljenje potrebnega, in se sedaj s po
hlevnim in tezko obloZenim oslickom vrata domov., in prav taka,
kakor si predstavljamo orientalske druZine v ¢asih, ko je nas
Gospod Jezus hodil po Judeji in takim preprostim ljudem na ta-
ko svojevrsten in nazoren ‘in ozmanjeval blagovest, da se je

p!liﬂmllo lmf.;c Lrnljt-'st\'n?‘ Ali si mater in njenega ljubljenep =
sin¢ka _n;.:lujrc, zakai tudi preproste Egipfanke liubijo svoje
otroke, in so jim draZji, kakor vse drugo na svetu. Ali si na

naslednji strani oglejte egipéanske Zene, ki so prisle h vafkemu
studencu iﬂk'a.t vode, pa se je seveda treba nh tej priliki tudi
kaj pogovoriti, saj ].mpt‘ml\c niso dosti manj zgovorne, rado-
vedne, pa tudi opravljive, kakor na¥e slovenske Zenske bodisi
doma, bodisi v Ar"nntnu Nekatere bo spet zanimala uwiw"'lnsk.'t
moda, zato prinafamo tudi sliko prve vaske 1!‘[)()UCL V. njenem
|mh|(m ornatu; deklé je povsem pnpw.nu. da si kaj lepSega
n'ti misliti ni mogoée. Da povsod in vsi ljudje [\‘lj dajo na hi-
poto, nam prifata konéno tudi vadki brivec, ‘\l je otvori ';‘vmn
delaynico kar enostavno sredi ceste, in njegov !)rzulat! klient, ki
ofividno dokazuje, da je treba za lepoto tudi kaj trpeti
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KUHINJA IN SE MARSIKAU

Mati in gospodinja sta dva nerazdruZljiva pojma.

Dobra mati mora biti tudi dobra gospodinja. ‘T'udi
= J

dobra kuharica, Ne moremo si misliti dobré matere,
posebno ne dobre preproste slovenske izseljenske ma-
tere, ki bi je gospodinjske in kuhinjske zadeve prav
ni¢ ne zanimale.

Kdo ve, koliko je Ze star tisti pregovor, ki ga je

tako rad ponavljal Sarmiento, znameniti predsednik

republike Argentine, in slavni organizator argentin-
skega Solstva, da gre ljubezen skozi Zelodec. Vsaka
ljubezen. Morda prav posebej ljubezen do Zene in do
matere. Teiko si ‘moremo misliti, kako bi mogel biti
preprost slovenski izseljenec zadovoljen z Zeno, ki ni-
ma nobenega smisla za gospodinjstvo in gospodinjske
zadeve, in kako bi mogli otroci spoStovati in ljubiti
svojo mater, ki bi ne znala kuhati,
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Ce vsak pregovor pretirava na kakSen nactin, se-
veda tudi pregovor o ljubezni in Zelodcu note delati
izjeme. Ne Sarmiento, ne mi noemo zagovarjati ka-
kega kuhinjskega materializma, ki naj bi polagal vso
vrednost -na kuhinjo in Zelodec, samo na dobro jed
in pijato. Vendar se nam zdi zelo vaZno, da tudi v tej
Stevilki povdarimo vaZnost kuhinje za zdravje mm za-
dovoljuost katerekoli druZine, in Se veC: naravnost
njen nacionalen in splosno ¢loveski pomen.

Ako bi vpradali katerokoli naso slovensko izse-
ljensko mater, kaj da misli o kuhinji in kubi, bi nam
skraja najbrze nobena ne vedela povedati kaj poseb-
nega. Ko pa bi enkrat pripovedovati zacela, pa bi naj-
brze ne mogla jenjati. Najbolj bi navadno toZila Cez
skrbi in tezave, ki jih je povzrofata kuha in kuhinja.

Ljudje smo res ¢udni: kar je navadnega, vsakda-
njega, kar neobhodno potrebujemo vsak dan in po
veckrat na dan, se nam rado zdi nekaj neznatnega, ma-
lo pomembnega, malo vaZnega in samo po sebi raz-
umljivega, nekaj takega, kar ne zasluzi nobene poseb-
ne pozornosti. V resnici bi morali Tééi: vprasanje, ki
se nam vedno znova ponavlja, ki nam povzroéa vsak
dan nove teiave, zadevo, ki je ne moremo pogreSati
.n'ti en sam dan, je treba, Ce le mogoce, enkrat za
vselej rediti prav posebno temeljito, kar je za naSe
Zivljenje otividno posebno vaino. Ce tako prevdarimo,
je kuhinja, priprava jedil, eno izmed temeljnih vpra-
§anj Zivljenja. Ker je izroCena ta stroka obi¢ajno ima-
teri in gospodinji,, naj jo matere. in gospodinje poz-
najo kolikor mogote v vseh podrobnosti. V' kolikor je
vazna za ves narod, bi se inorali zanjo zanimati tu-
di tisti, ki narod vodijo. Vendar je Sele vojna spra-
vila to vprafanje na duevni red vélikega sveta

Leta 1918 so Nemci izgubili svetovno vojno, kar
je bilo zvezano z mnogimi poniZanji in z vsaj zaas-
no neprecenljivo $kodo za vse nemsko ljudstvo. Vse-
mu svetu pa je znano, da so razpolagali Nemci z naj-
modernej$imi topovi, najhitrej§imi podmornicami, naj
bolj strupenimi pl'ni, da je bilo njthovo orozje tehnic-
no na visku in njihovo vojastvo najbolj izveZbano in
za vojsko najbolj skrbno pripravljeno. Toda zavezni-
kom se je posretilo Nemcijo izstradati in samo na ta
nacin so vojno dobili. ‘Dobro pripravljeno in sijajno
opremljeno, pa nezadostno in neprimerno hranjenc
nemsko vojastvo je oslabelo, izgubilo za vojne napore
potrebno. odpornost, in je moralo odpovedati. To je
bil zunanji povod, da je vpraSanje primerne prehra-
ne preslo iz ozkega kroga domate druzinske kuhinje
med vaZne narodne in mednarodne probleme. Po vsem
svetu so se zaceli naenkrat zanimati za pravilno pre-
hrano tudi visoki politiki in globoki znanstveni krogi

V Argentini se je zavzel za ta vprasanja Dr. Pe-
dro Escudero, preofesor tukajSnjega vseuciliSca. Me-
seca marca 1928, je zacel delovati pod njegovim vod-
stvom v bolnici Rawson poseben zavod za prehrano.
Leta 1935 je postal samostojen zavod. a letos e pod
novim predsednikom republike: dr. Ortizom, je bil
spremenjen iz ob&inskega v driaven zavod in je se-
staven del tukaj$njega vseuciliéa

Kot vsak borilec za novo, koristno stvar, se je
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moral boriti tudi prof. dr. Escudero s predsodki svo-
jih rojakov, ki so zanicljivo govorili: *Vseuciliski pro
fesor, pa vtika svoj nos v kuhinjo!” Vendar je dok-
tor Escudero zmagal in nafeluje kot ustanovitelj in
ravnatelj zavoda, ki je temeljne vaZnosti za Argentino
sploh, a za izseljesnke druZine posebej, in ki se zla-
sti bavi z prehrano kot vzrokom bolezni in ¢Ciniteljem

Proi. Escuderov zavod “INSTITUTO NACIO-
NAL DE NUTRICION" deluje sedaj v parku Cente-
nario, ulica Gaona 321; desno, Ce ge peljete s tramom
86 iz centra v Devoto, v skupini paviljonov, kjer ima
svoje zatoGiSte tudi znameniti “INSTITUTO PAS-

TEUR.” Ze so izdelani naérti za nov Prehranjevalni

zavod: stavba dolga eno celo kvadro in osem nad-
stropij visoka, s Cimer je posebno nazorno povdar-
jena vaznost, ki jo daje argentinska vlada zamisli dr.
Escudera

Matere, Ce so vasi otroci slabokrvni, e ve ali ¢lani
vasih druzin trpite na slabi prebavi, sladkorni bolezni,
zilnih boleznih, na ledvicah, mehurju, krvnem pritis-
ku, na pomanjkanju materinskega mleka, na slabosti,
dojenckov itd., se z vsem zaupanjem obrnite na ta
zavod in na naslov: GAONA 32l

Zavod postopa po teh nacelih: Vsakega bolnika
obravnava vedno isti zdravnik. Vsakemu zdravniku
dodelijo isti dan k vetjemu po deset novih bolnikov.
Ce pride vei bolnikov, dobe tekoée Stevilke za na-
slednji dan. Zaupanje obéinstva v Zavod naraita ta-
ko, da imajo sedaj stranke oddane svoje Stevilke Ze
za cel mesec naprej

Naj omenimo nekatere oddelke zavoda.

stevilo
oseb za bolniski oddelek, omenjeno za moske na 22 po-
stelj, za Zenske 20, za otroke 10, in za dojencke 10
postelj. 3

Da bi se moglo bolnike res zdraviti, je

Prof, Escudero je vpeljal nov naéin za one bol-
nike, ki ne morejo cel dan leZati, temveé morajo &e-
prav bolni, opravljati svoja vsakdanja opravila. 'I'i
prihajajo v zavod samo na pregled, sicer pa Zvijo
doma. Na ta nac¢in se more zdraviti mnogo veije Ste-
vilo ljudi Takih boln'kov prihaja v zaved po 2.000
mesecno, in dobijo vso potrebno zdravnisko pomot.

Druga vaZna naloga zavoda je “ASISTENCIA

SOCIAL”, druZabno zdravstvo, vodstvo in zasbita
zdravih ljudi. — Zavod hote ‘meti v evidenci tudi
zidraveqa ¢loveka od spocetia tia do smrti.

V' oddelku “Fugenesia” prouéujejo zdravstveno

stanje posameznikov in druzin. Opazovance, na kate-
rih opazijo kake bolezenske pojave, posljejo v na-
tancnejfe opazovanje na posamezne holezenske

delke

Oddelck za nosete matere in matere dojilje pre-

od-

gleda opazovano mater v vsakem oziru. ali ne trpi za
llmksrnokuh, posebno za nalezljivo boleznijo, kaksno
le njeno sree, pijuca, ledvice, kri. Pri materah dojiljah
pazi na njihovo pravilno prehrano in na zdravstveno
stanje dojendka.

D ~ Mt g ¥ v -
Posebno pozornost in vso resnost )posveca dr. Es-
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cudero prvi glavni in najvaznej$i hrani dojenéka, ma-
terinskem mleku. V njegovem zavodu dojiljo temelji-
to pregiedajo. Na primer vsako dojiljo, ki daje mieko
tujim otrokom Ravnotako natanéno prei§ée njeneg:
lastnega otroka. Sele kadar dobi ta dovolj hrane od
svoje matere, se ji dovoli, da daje svoje mleko, za ot-
roke drugih mater. Njenega otroticka obdrZe pod stal-
nim nadzorstvem. Cim opazijo, da bi dojenje tujih o-
trok skodilo njenemu lastnemu detetu, ji dojenje takoj
prepovejo in jo obveZejo, da najprej svojega
otroka. Materam, ki morejo dajati mleka svojih pr-
81, placuje zavod po § 6.— liter, materam pa, ki -
majo dosti hrane za svoie dojencke, daje mleko brez-
plaéno, 4

hrani

BEOSAT s AT,
Bog ! Jezuséek
Kam pa naj denem to drobno telo? v
Saj ga nic:nig

pa mi je Se.vseeno preveé,

Povsod se zadeva,

povsod je v napoto,

‘I1 sam si mi ga podaril za doto,

ko si me poslal na ta svet.

Bog!

Kam naj pa denem to drobno telo?
Cutim vso teZo in vidim tvoj prst.
Vidim ga v daljnih, daljnih plamenih.
Prosim, pomagaj to pot do tja,

da se prinesem na svojih ramenih,

z angelci

cese

Ana Galetova

Rafaelova druzba slovenskim

starSem v tujilli: Lepe so zvezde,

Va8 otrok bo samo tedaj prav in do- ki v biserni nodi
bro vzgojen, ¢e ga bodo Stirje vzgajali  kakor dragulji
vV medsebojnem sporazumu in slogi  ofe,
mati, duhovnik in uctitelj. Ce bodo
vzgojitelji vlekli otroka vsak na svcjo
stran, potem bosta va$ sin in vasa hél
“rezala” ne samo na dve, ampak na Stiri
Strani in nihée se jima ne bo upal pribli-
Zati. £

In Se to: brez soli in kvasa ni -lobrega
kruha, brez vere in materinskega jezika pa
dobrega otroka ne,

gledajo tiho

name z neba,

Slovenska kmetica, $e vedno te premalo spostu-
jemo! Podobna si muli, ki ogarana in odrgnjena vo-
zari po andalu$kem gorovju! Pridna si pri delu, ve-
dni si v skrbeh, da bi se ne podrl kak vogel hise, da
bi moZ ne znosil preveé v pivnice, da bi se otroci ne
spridili. Malo ima8 od Zivljenja, uboga ti mudenica!
A tvoja je vendar zasluga, da je tlatena in raztrgana
slovenska domovina ostala skupaj. Te domovine prvi
Steber si ti, slovenska kmetica, ki spi$ navadno na sla-
mi in pod raztrgano odejo, ter je§, kar moiu in otroku
ostane,

Dr, Ivan Tavéar,

PREPROSTEGA OTROKA MOLITEV

tam gori
svojem zlatem dvori
sveti kriz dr#is, -
edis,

Prve hiad¢e nosim

in klece te prosim
zdravja svo)1 mami

ki me zjutraj drami,
in umiva

ter mi srajéko Siva,
sladkith jabolk reZe,
rada s kruhom strefe.
mleka piti daje,

da ga Se ostaje,

na zametnem p'aséu

Oddelek za mladino pregleduje mladino do 18 let
glede nedostatkov prehrane. “Premnogo ljudi misli, da
so zdravi, a so bolni”, pravi dolgoletna izkusnja dok-
torja [iscudera. I'a oddelek strankam na znanstveni
podlagi predpisuje za njihove razmere pravilno pre-

hrano.. i

Slovenske izseljenske matere in gospodinje, za-
pomnite si naslov: GAONA 321.

S polnim zaupanjem vprasajte po podravnatelju
dr. I. Pierangelu. Recite mu, da prihajate, ker ste bra
le ta ¢lanek v nasi reviji in ga prosite, da Vam da
navodil, kako bi na najboljsi na¢in kuhale za Vase
druzino in skrbele za njeno zdravje.

AR RN R RS TR R
MIRT A s M A MR G

Tonéek pravi Lojzku:
Kako si ti srefen: ima$ Se mamoy
ki vedno ljubefe za tebe skrbi,
A mamica moja v grobu spi,
pustila me v svetu sroto je samo,
Lojzek pravi Tontku:
Tvoja mama z nebes zdaj nate gleda,
vsak dan za tebe pri Bogu prosi,
Vse njene nauke v srcu nosi,
#ivi tako kakor te je udila,
mikoli ne bo ti prehuda sila,
m ¢e hod zvesto Bogu sluizil,
s¢ bos ncko¢ v nebesih z mamico zdru#il,

Frane Levstik

M'A M-I N N ABMEH

Se lepse so evetke,
ki v zgodunji
na mladi livadi

A lepsa kot roze
in zveyde vecéerne
Jje mamica moja,

pomladi

ob bistrem pototkn kadar ljubeée
in 8 tihim smehljajem

zre mi v odi...

IVAN GAMPA

prekrasno cvetd,
debtijo sladkd

MetA T B iR

Kdo razumel bo ljubezen,

ki jo samo mati, mati

nam sinovom, héeram svojim
bila zmoZna je dajati?

Daj, obraz poglej zorani,
od skrbi in
gube Stej, glej vela lica
svoje ljube, drage mame.

tug nabrane

Od takrat ko pri zibelki
je sedela in ljubele
gledala v obrazek mali,
pesmi pela je od srece.
ki te aka ko bof zrasel,
ko izpolnil ji bo§ upe
smele vse, ki vate stavi

jih na mnoZice, na kupe;

pa potasi, drug za drugim
so izgubljali se upi,
tvojo duso so prezeli
bolj in bo)j sovraZni strupi,

ko je videla: nobena

se ne bo spolnila nada,
ki jih stavila je v tehe,
ljubay svojo, izza mlada,
ti si njene gube zgibal
in ob tebi so
ji lasje kdaj bujni, mehki,

siveli

danes sivi, sneZno beli,

Mamica; Ti vse odpuSéas|
Daj, odpusti tudi meni!

Kakor sem nevreden, tesno
na srce me spet priZemi!

Ciril Kren, Avellaneda.
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Mati v lepi

Knjigi

Na Anelegkem go postavili mogocen kamenit spo-
menik Sherloku Holmesu, znanemu angleskemu knji-

snemu junaku, ki uni v resniei nikdar zivel drugje, ka-
kor v domisljiji pisatelja. Tako bi rada nasa danasnja
materam posveiena Stevilka Duhovnega Zivljenja, po-
stavila vsaj skromen spomenik nestetim pcdobam ma-
ter, ki so si jih zamislili in jih z vso ljubeznije obliko-
vali najrazliénej$i pisatelji sveta. Ce pray pomisiim,
te stoletja in tisoéletja dolgo v knjigah Zivece matere,
prav za prav niti niso gola fantazija, marvec¢ so samo
cdsev, svojevrstne slike, bolj ali manj posrecene foto-
grafije resni¢nih mater raznih ¢asov in dob, podobe
vec¢inoma najboljSih mater, ceprav so paé tako razlicne
med seboj, kakor smo tudi v resnici razliéni ljudje,
kakor so zlasti razlicni med seboj umetniki v katerih
duhovnem zivljenju so bile te matere spocete In ia-
kor so tudi v resnicnem zZivljenjy dobre matere, ki iih
poznamo mi sami, med seboj razlicne, prilagodene raz-
meram, v katere jih je postavilo zivljenje pa spet sko-
ro enake v svojem najglobljem bistvu, pa¢ matere.

In tako se dvigajo pred mnaSimi duhovnimi oémi
podobe nekaterih svetopisemskih mater. S svojo tra-
giko nehoté in najprej pedoba Eve, matere vseh Zi-
vih. Potem zagonetna slika Rebeke, matere Ezavo-
ve in Jakobove. Dobra Rut, ki je v svoji priletnosti
postala mati in je iz njene rodovine izSel mogoedéni kraii
David, njegov sin Salomon in sam nas Gospod Jezus
Kristus, Med mnogimi drngimi stopa potem pred nase
nase duhovne oc¢i cbéudevanja vredna Makabej-
ska mati, ki v gotovosti posmrtn. Zivljenja hrabro
svoje sinove, ko gredo v strahotno mucenisko smrt za
tako velike verske in narodne ideale. Mozesova
mati, ki je v tezkih ¢asih proti odloéni kraljevski pre-
povedi tri mesece skrivala svoje dete, in ko ga ni mo-
ela veé prikrivati, skrbno polozila v koSaro, zasnmoijene
cd vseh strani, da bi se ne potopila, strastno poljubila
svojega telesa sad, nalahno spustila koSarico med vi-
bovje v najmirnejse tekoci Nil, na izbran kvaj, kjer
Je imela ob gotovih urah kraljeva hél navado kopati
se, in se je sama skrila, da bi opazovala, kako se bo
kon¢ala ta stvar in bi bila brez skrbi za svoje ljubo
dete. Sedaj nas pretresa spet strah matere pri Sa-
lomonovi sodbi, ko hote rabelj razsekati njene-
ga otroka in je v to privolila tista, ki detetova mafi
bila ni. Obup betlehemskih mater, ko rablji
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tako divje in tako neusmiljeno koljejo njehovo nezno

deco, nam pestaja v svoji grozoti kar nerazumijiv.

Izmed znanih erskih in rimskih mater obéudujemo
Spartanke, ponosna na svojega sina, ki je padel
za svobodo domovine. Kormnelija, mati obeh bratov
Gracchov je odklonily kraljevsko krono, ¢e§ da so nje-
ne najveéje bogastvo otroei, hote Zzivell.
Volumnija, mati znanega vojskovodja Coriolana,

za katere
j¢ s svojimi pro$njami resila gotove pogube mesto Rim,
ceprav je vedela, da bo s tem pogubila svejega sina.
Slovo Ahilovega prijatelja Patrokla od svoje Zene in
od otrok, je eden izmed najlepsih prizorov v znani gr-
gki pesnitvi IHijadi. Strahotne sc erSke leposlovne sli-

ke, Sofoklejeve Jokaste, matere strahovito muéene-
ea Ojdipa, in BEuripidove Medeje, ki je v stradni

zmedenosti enega za drugim morily svoje lastne otroke.

Kajpada je narodna pesem polna pedob cloveskih
mater in ob vsaki priliki, celo takrat, ¢e matere same
niso povsem ali pa sploh niso brezhibne bile, povdarja
njihovo nepopisljivo ljubezen do svejih otrok, Mislite
si Lepo Vido, ki se je dala premotiti érnemu za-
peljiveu in“sedaj tam na Spanskem ziblje tuje dete, ne-
prestano vzdihuje po “sinu, o¢i, moz’,”. Ali mlado
Bredo, ki Se pctem ko jo je nezvesto vrgel moz sko-
zi okno, roti dojljo, naj skrbl za njenega otroka. Za-
bredle matere v slovenskih narodnih pesmih mirio
sprejemajo najstrozje kazni v upanju, da bo postal sin
duhovinik in bo njihove duse reSeval iz vie. Sirota
Jerica tozi svoji materi v samem érnem grobu, ka-
ko hudo je biti brez matere. Bretonski mater!

je iztreal lasten sin iz prsi sree, da bi ga na ljubo sve-

jemu dekletu vreel psu, mati pa vse odpusti in b
pozabi, in ko je sin z maternim srecem v roka padel

in se udaril, nima druge skrbi, kakor da ga sprasuje,

ce se ji morda ni s'nko udaril kaj preveé. Vdova H a-
sanaginiea se je sicer znova porocila, pa se ne
more lociti od svojih otrok in umre. Ko so zidali S k a-
der, je moral gradbenik zaz'dati v (emelje svojo last-
no zeno, dy se mu ni podiral zid, in Zena ga prosi
samo ene usluge: naj-ji pusti majhno odprting za prsi,
da bo mogla do smrti dojiti svoje dete. Mat: Jueo-
vicevy je junasko prenesla smrt moZa in osmerih si-
nov, ki so na Kosovem polju padli za domovino ob smr-
ti najmlajSega, devetega, pa ji je podilo sree.



Veliki pisatelji vseh casov in vseh narodoy so to
liko lepega napisali o materah, da menda ne bi mogel
nihée nasteti vseh teh likov in podob. Naj omenim
Augustinove mater sveto Moniko, kateri je na-
pisal njen uéeni sin v svojih Spovedih tako toplo hva-
lo, da je gotovo eden izmed biserov svetovnega slov-
stva. Usoda Gretice v Faustu je
posneta po narodni pesmi in mor:
srce. Tolstega lepa Ana Karenina je sicer usla mo

Goethejeve
pretresti sleherno

Zzu, vendar se na skrivaj vraca domov, (a gleda svo-

Jo ljubezen, svojega otroka.

Izmed slovenskih pesnikov in pisateljev je napi-
sal menda najlepSo pesem o materi nas pesnisii prvai
Francé Preseren v svoji Nezakonski materi,
ki brezmejuno ljubi svojeca otroka, Ceprav jo zaradi
njega Sovrazi in preganja ves svet in je usel eelo ti-
sti, ki je pravi oce njegov in je bil ‘ljubi’ njen, zato
ker “mene in tebe ga je sram”. Cudno pa je, da nasi
starejsi pisatelji niso opisovali mater s tisto ljubezni-
Jo in gostobesednostjo, kakor jo sretavamo pri. pi-
sateljih drugih nparodov in tudi pri mlajsih slovenskih
leposloveih, Saj je med Slovenei dolgo Casa prav za
prav samg izreéno katoliSki pisateljski rod imei smisel
za upodabljanje mater, pa Se to opisovanje je bilo do-
stikrat le bolj vzgojnegs kakor leposlovnega znacaja.
Seveda s tem ni reéeno, da bi bili stareji slovenski
pisatelji mater povsem prezrli. Saj te sploh ni mogote,
kajti brez matere si komaj moremo predstavljati po-
vest all roman. Na$ véliki Evangelist Kre ey
imel tako iznajdljivo roko za vse kar je posebno vaz-
no in najbolj nomembno, pa je zacel svoje pisateljsico
delo takorekoé s spomini na mater, ki je seveda. tudi =
vso pravico zasluzila to sinovo pozornost in liubezei,
Nadalje bi bilo omeniti v zvezi z materjo Antona
Medveda, Sardenka in

Tavéarja. Kaj-

pada pisatelja FinZgarja. Tudi Zu pancica,
Medko simbolizira z materjo bolj domovino. Ivan

> 1 =N A3 cr , 3 2 . 4
Pregelj je narisal v slovenskem jeziku najlepse le-

poslovne slike matere. Ivan Cankar pa je napisai
najmehkejge ¢rtice o svoji lastni materi, ki je vsa ¢ista
in nedclina stregla svojemu — kakor pravi Cankar
sam — vedno nehvaleZnemu sinu, in ga v svoji otro-
gki preprosti in globoki poboZnosti na vsak nacin ho-
tela obvarovati skodljivega vpliva “tuje” ucenosti. Se-
veda nam ni mogode podrobneje razpravljati o drugih
materah v Cankarjevil knjigah, ki so se menda od nje-
gove rodne matere navzele neke posebne miline, pre-
proste glebokosti in neizmerne dobrote. Se manj je mo-
gote naStevati Stevilne mlajse in najmlajse slovenske
pesnike in pisatelje, ki se zdi, da so v nasprotju s svo-
jimi starejSimi tovarisi kar vsi pe vrsti zaverovani v
omamno lepi materni obraz in spomin.

To se ve, dg ta kratki pregled ne more biti popoin.
Ne more obsegati ne vseh ne vetine pisateljev, ki so
kdaj v knjigah, pesmih in povestih slavili mater. Saj
je njihova mneczica brez Stevila. Saj je domala vsak
pisatelj rezerviral vsaj svoji materi kaksno posebno od-
licno mesto v svojih spisih, Tudi posebne izvirnosti si
ta nas spis noce Tastiti. To tudi konéno ni pjegov na-
men. Hotel je namreé samo pokazati, kako so vsi vi-
liki m'sleci in vsi najvedji duhovni vodniki ljudi hva-
leZzno ljubili svoje matere in jih Castili. Kako poje
njihovo hvalo samo sveto pismo. Kako je v redu in pri-

merno, ¢e se tudi mi s éastjo spominjamo naSih mater,

Blagoy torej tistim, katerim matere e Zive! Saj
matere iz vsega leposlovja na svetu niti od daled ne
dosegajo lepote in dobrote Tveje Zive matere. Kateri
si tako sreden, danes se sklonj pred svetlo materino
podobo, ne samo v duhu ampak tudi v resnici, zahvali
se jl za njeno neizmernc ljubezen, katere Jji ne hos
mogel nikdar dostojno povrniti. Ce zZivi dale¢ v tarem
kraju, ji napii tako toplo pismo kakor ga premore
Tvoja otroska ljubezen. Ce pa je Bogu dopadlo, da jo
je ze poklieal s tega sveta, pa se je spomni v $VOji naj-
bolj pobozni molitvi.

ZGORAJ: Ranto, (bajta) u-

boZne argentinske druZine.

LEVO}  UboZne argentinske
gospodinje po krajih, ki so zelo
oddaljeni od prometa, Se danes
na tale primitivni nafin melje-
Jjo Zito za svoje domace potrebe.

DESNO: Prodajalke poma-

ran® v pokrajini Corrientes,




Ena najlepSih lastnosti katoliske Cerkve je njena splo¥nost, univerzalnost, kil Pomeni ime: katoliSka. Katoliska Cerkev ie razsirjena po vsem svetu, Danes skoro ni na

l\”u]u] ”'”“}‘1.' ]‘]i bi me bil 1\ celoti, v svoji veéini, ali vsaj deloma katoliski, in v kolls'®di & niso resniéno katoli¥ki, jih Cerkev ne samo pokristjanit Zeli, marve¢ se za to tudi
‘wdl na obéudovanja vreden mnaéin, o éemer n: ajbolj : e A5 3 ; = Pt e P s TR ac b At

eSS i 1 a8 (.Lll—ll[: I‘IIIIT} 11.13])(]11_1.6,‘.50\_1!111() prica ogromni " allal_ut katol. Cerkve. In vsi ti narodi, tako razliéni po svojih ll.l\“l(l.lh. po svojem jeziku,

3 ‘vijo, so povezani v éudovito duhovno cdinost, Vsi vérujejo iSf% Préjemajo iste zakramente, in imajo istega duhovnega poglavarja. Sveta maSa, oficijelna da-

.!‘:I.L'\'l.t":"l"\ic- ki jo po Jezusovem: narotilu neprestano obnavlja, je povsod ista, Ista jé CBti 5o ohredi, ki jo spremljajo, in celo jezik, ki ga govori duhovnik, ki maSuje, je skoro povsod

:th; -“‘t\‘I‘ljlill(ll:‘lljaml.nL;}lul-lt;:.l,Timl:t,m:lmm ’I;ilri!n\{,_ z;_mn;i»ln_r-sfhnu ceqiti izseljenci, ki sn}o‘-sﬁd mjri‘.‘\' kup;li%ki cerkvi pe vemo, da smo. kakor doma, da jmame v njej svxf'j-c1 pr:_iylcv. ])‘Zl

o TR v A A Ent i -])u?u'l": k\‘l-il.'k Kl]: fl'l‘-r‘:.“}g“'\“‘ "'_"r}‘i““” obredi so povsod isti, L moh\-' nebistvenih ])('IS.IIII‘ICV:I‘HI_\H]? prilagodili obifajem in razmeram posameznih deZela. |dl\jl.1 na
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izeeljenci od blizu 1.]):i7ujcmuI i‘]] [..‘l(.tm_.m _mj\w}l k""‘}“fk‘ praziik. pa povdarja ¥ “Merika veliko bolj spominske dni Jezusovega spravnega trpljenja, Semana Santa, kakor lahko
4z , I emer nam pripovedujejo tudi pritujoce slike,
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SLIKA NA LEVI: Procesija katoliskih
delaveev (Cireulos de los Obreros Catdlicos)
z ogromnim kriZzem na Celu

SLIKA ZGORAJ, SPODAJ IN SPODA]
LEVO: Razhod vernikov po kcncéanih boz-
jih sluzbah vélikega tedna.

OBE SLIKI V SREDINI ZGORAJ:
Em. kardinal Copello umiva na véliki Cetrtek
po stari navadi Cerkve dvanajsterim uboZ-
cem nogé, na kar jih je povabil na kosilo,

SLIKA LEVO SPODAJ: Argentinsko ministrstvo za mornarico je odredilo, da

11:‘|j' ve2 ':nr';_aentinlskn ladje v znamenje soZalja zaradi Gospodove smrti izobesijo A = i nE SLIKE V SREDI, OD ZGORAJ] NAZDOL, naj nam poklite-
\'_vllln ]It‘ll‘l\'-h'\‘llle sluzbene zastave na pol droga. Na sliki vidimo tako priljub- | ; jo v spomin veliko noé v stari domovini: 1) Dekleta iz Vrhov
lieno rgentinsko Solsko ladjo “PRESIDENTE SARMIENTO" z zastavo na pol ' i so prinesla h Zegnu; 2.) Zegen v Velikih Lesah pri Krki, 3)
med katerimi nam predstavlja slika v zgornjem levem oglu hrvasko cerkev sv. : n ; " Smihel pri Zuremberku v ng.uclnji pomladi, 4) Iz nase l“-Ul'iCl".

']‘“’5{“"-.7“_ SLIKE .5"-(':(]'”;\-], SPODAJ IN ZGORAJ }'.\ LEVI: Verniki se po 4 % i 5) Slovenski izreljenci iz Tucquegnicux, v Franeiji; 6) Staro-
koncanilh slovesnostih vélikega “tedna vraéajo iz raznih buenosajreskih cerkva, ; davni goriski grad, ki ga sedaj z veliko vnemo restavrirajo,




SLOVENSKE SLUZBE BOZJE MESECA MAJA,

MaSa na Saavedri ob 10 in pol.
Molitve na Paternalu. Pouk za birmo.

= tay e

8 maj: Masa na Avellanedi oo 10. uri.
Molitve in pouk za birmo na Paternalu.

15. maj: Ob 9. uri na Paternalu sv. birma in masa
Avda, del Campo 1653.

22. maj: MaSa na Avellanedi.
Molitve na Paternalu. Vaja za petje v Lurdu.

Molitve in pevska vaja za Lurd na Avellanedi,
29, maja: Masa na Paternalu,

Popoldne shod v Lurdu. Pri¢etek ob 3. uri in pol

pred lurSko votlino. Procesija s petjem in Ma-

jinim kipom,

Chateaubriand, véliki franeoski pisatelj, kljub
svoji izredni bistroumnosti ni mogel razumetj Zenske brez
vere, Taka Zenska je bila zanj resniéna skaza pravega Zen-
skega bitja. Nekoé¢ je dejal: “Ce vidim Zensko brez vere, se
mi zdi, da stojim pred odurnim in protinaravnim stvorom, Ki
se mi studi in me ga je po praviei strah.”

* %k %

Gastiti gospod LUDOVIK PERNISEK nam sporoca, da
misli obiskati meseca junija slovenske naselbine v Rio Ne-
gro, Cineo Saltes, Cipoletti, Rocca, Allen, Villa Regina,
Neuquen in Plaza Huineul. Prosi, naj se mu iz vsake izmed
teh kolonij kdo javi zaradi tofnejiega dogovora. Njegov na-
slov je: Padre Ludovik Pernilek, Casa parroquial, Junin de
los Andés, Neuquén,

Nafi pevei in nekateri njihovi prijate]ii v Berissu,
poleg La Plate,

Bodstvo argentinske Zzupnijske osnovne Sole v Villa De-
voto so prevzele slovenske Solske sestre, Za ravnateljico sole
je bila imenovana ¢ s. Roza HraSovee, kateri je pri-
deljena za enkrat s, Franc¢iska, iste redovne druZine, rodom
Paraguayka, in dve laiéni ué¢iteljici, S poukom so Ze priceli,
v najkrajsem ¢asu pa bodo zaceli tudi z gradnjo velikega in
modernega Solskega poslopja za katero so na razpolago Ze vsa
potrebna gmotna sredstva, Zlasti je v mneposredni bliZini
cerkve sv, Rafaela,, torej v srediséu slovenske naselbine v
Villa Devoto, Ze pripravljern velik in naravnost idealen grad-
beni prostor, Stavbeni nacrti predvidevajo Solske prostore za
400 uéencev, sestrsko hiso, gledaliski oder na prostem, mno-
ga igriséa jn vse druge potrebmne pritikine, Za vodstvo take
fole bo treba ¢ez ¢as najmanj deset sester, Soli so zagotov-
ljeni posebni slovenski uéni teéaji pod vodstvom mnasih slo-
venskih Solskih sester,
2 = =

Villa De-

obstoja,

Gospodarsko in pedporno drustvo Slovencev. v
voto praznuje meseca majnika triletnico svojega
* ok ok

V CORDOBI je umrl nas rihemberski rojak Mirke Rudez
Na belo nedeljo smo imeli zanj spominsko boZjo sluzbo, ki
se je je udelezilo izredno veliko rojakov in njegovih prija-
teljev, in pri kateri mu je pel moski zbor pod vodstvom go-
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spoda Maksa, Naj vy miru

sozalje.

po¢iva!l Njegovim nase izkreno

V LOMI NEGRI bo svadba, Prav po belokranjsko jo
bodo napravili, ker sta zarofenca oba doli od Metlike, Nevesta
Mimica Stularjeva, Zenin VukS$ini¢é JoZe. Pri¢i MeZnarsi¢ i
Pezdirc, kumi pa Stular Tone in Malka, Zelimo obilo srece in
veselja novi druZini,

m

* % %

V. Lurdes
Ob 3. uri in pol se zberemo, da se kaj lepega pogovorimo in
zapojemo. Tudi procesijo bomo napravili Kot lani, samo da Se

l)u]lilim(l v 1'IL-LlL'1j|| dne 29, m;lj;l pnllnltlilt‘_

‘iL‘]_l;in.
Da, procesijo, prave lursko proeesijo z lursko Marijo, ki
jo ponesé nasa dekleta gori po arkadah v gornjo cerkev. Zapeli

bomo zlasti ono:

Zvonovi zvonijo, premilo pojo,
tastijo preblaZeno lursko gospo.

Da jo bomo znali prav zapeti, pridite k vaji. U¢ili se bomo
v nedeljo hte 15. maja popoldne, to je popoldne po sv, birmi.
Ne samo ozki krog peveey, marvec vsi, Zato prosimo, da, v ve-
likem Stevilu prihitite k vaji, da se res lepo pripravimo.

Y Lurdes se bomo zbrali kar pred votlino, dne 29. maja ob
treh in pol popoldne, Spomnite se, kako lepo je bilo lani!
Letos naj bo Se lepse!

Pripeljete se lahko iz mesta z omnibusom 69 ( Constitucion,
José M. Moreno, Avda San Martin), kolektivi 19, 20, 54, mikro-
omnibus Noroeste, tramvija Lacroze, FCP. Zveze so torej zele
ugodne.

Samo pridite! Marija nam bo pa Se lep dan preskrbela !

*k Kk Xk

V BERISSO. Ni $e tako da]e¢ ona nedelja. 27, marea,
da bi se ne bilo mogoée spomniti bridkega vremena, ki nas je
spremljalo y Berisso. Neusmiljeno je lilo celo dopoldne od ra-
nega jutra. Katastrofa, popolen polom, tako je kazalo. Pa go-
spod Wider se ni ustraSil vremena, temveé je moZ-beseda totno
priSel s svojim autom. Naj mu bo izrefena najtoplejsa zahvala
za storjeno uslugo!

Toda. ali pride Se kdo drugi?

In prisli so! Najprej pevei. Vsil Nobenega ni odnesla voda !

In tudi kristjanov je pridlo, ki so junasko prebrodili luZe
do cerkve. Bilo jih je éez 50, Ni veliko! Pa?, kaj hotemo Ze
drugo leto s takim deZjem. Pa vseeno smo sklenili, da ob letu
spet poskusimo srefc. Cc smo bili mokri dvakrat in nas ni
bilo konee, tretjié ne bomo obupali. Prav tako boste prihodnje
leto tudi Vi iz Berissa pokazali Se vec dobre volje kot letos,

Posebno zahivalo je treba vsckakor izreéi Se Puckovim in
Zakoj®evim, ki so nas popotne tako lepo sprejeli in nam po-
stregli, da smo kar pozabili na neviefno vreme, ko smo videli
njihove vedre obraze in — polno mizo.

Tudi popoldansko sluZbo boZjo nam je deZ kazil, pokazil
nam je pa vendar ni. Zapeli smo in molili zase in tudi za “tiste
brate, katerih ni tukaj”.,.

* % %
Yeliko . not veliko soboto
so mnogi prinesli blagoslovit jedi. Ni bilo sicer jerbasev z belimi
le *velikonoéni Zegen” kot

smo lepo praznovali. Na
prti in velikim “kolaftem”, a bil je
se spodobis

V nedeljo je %e zjutraj zafel groziti deZ Pa se ma Avella-
nedi niso oplafili, Polna je bila kapela pri lepi velikonoéni
aleluji. In one veénolepe pesmi! Kako lep si tolaZilen spomin
nekdanjih Velikih noéi,

Na Paternalu pa spet! Pevei so bili kar Se bolj navduseni
ob obilni udele#bi, in so masikomu solze tekle, ko mu je za%i-
vela v spominu prelepa velikonoéna procesija s pesmijo in godbo
gori po klancu in tam po ovinku..,

Se celo na popo]dansko slovesnost so prihiteli mnogi, a
zal ne vsi, ki naj bi bili prisli radi svete birme, DeZ je bil paé
Il”‘t'h“d- Zato prosim, da ne zamudite prilike in se prijavite dne
1. ali 8 maja popoldne na Paternalu, Avda, del Campo 1653.




Sveta brima

V nedeljo dne 15. maja ob 9h dopoldne bo Msgr.
Dr. Antonio Roeeca, buenosajreski pomozni Skot
in generalni vikar, v nasi kapeli na Paternaluy, Aveni-
da del Campo 1653, prvi¢ sluzbeno obiskal slovensko
kolonijo, Po slovesnem sprejemu bo najprej sveta ma-
%a, nato birmovanje slovenskih otrok.

Naj bo ta slovesnost tudi zato vsestransko cim
lepsa, da bomo napravili tak vtis na prezvvisSenega
gospoda §kofa in njegovo spremstvo, kakor ga zaslu-
71 nasa slovenska kulturnost. Zlasti se udelezimo teh
slovesnosti v éim lepSem §tevilu in skrbimo za &im
vzornejsi red. Prosimo, da se zaradi reda vsak brez-
pogojno pokorava navodilom rediteljev, ki jih boste
Jahko na prvi hip spoznali po belem traku na levi ro-
ki.

Ob tej priliki naj noben slovenski otrok od sestih
let dalje ne ostane brez zakramenta svete birme, dotim
b.do po ameridki navadi pripusceni h sveti birmi tudi
mlajsi. a

Kaj je treba vedeti o sveti birmi?

1.) Birma je zakrament, ki podeli birmancu da-
rove Svetega Duha, pomnoZi posveéujoco milost bo-
Zjo, dusi vtisne neizbrisno znamenje borea Kristusove-
ea, zlasti pa mu da pesebno bozjo pomo¢, da bo mogel
tudi tedaj vztrajati v veri, kadar mu bo postavljena
na preizkusnjo, kadar ga bodo zaradi vere morda za-
nicevali in preganjali.

2.) Darovi Svetega Duha, ki jih sprejme clovek
pri zakramentu svete birme, so: Dar modrosti, umnosti,
svéta, modi, vednosti, peboZnosti in dar strahu bozjega,

3.) Ker vtisne
neizbrisno znamenje Kristusovega borea, se more spre-
jeti samo enkrat v Zivljenju.

zakrameut svete birme birmancu

4.) Sveto birmo more veljavno prejeti vernik ka-
terekoli starosti. V Evropi je navada, da jo dele Sele
otrokom po izpolnjenem Sestem letu, v Latinski Ame-
riki pa jo prejemajo tudi mlajsi.

5.) Zakrament svete birme deli skof ali od papeZa
pooblaséen duhovnik s polaganjem rok in maziljenjem
8 sveto krizmo, in z besedami, ki
Cerkve,

G.) Kdor bi Se ne bil krscen, ne more biti veljavno
birman,

so predpisane od

7.) Sveto birmo smo vsi dolZni Sprejeti, dasi ni za
zvelicanje pujno potrebna,

8.) Birmanee, ki je Ze pri pameti, se pripravi na
sveto birmo s spovedjo.

9.) Boter mora bitl istega spola kakor birmanee
in sam Ze birman, Ce ne more biti osebno navzoé, lahko
p.&lje namestnika. Botrovoe kmstno ime dobi birmanec
kot svoje drugo ime,

10.) Med botrom in birmancem nastane duhovio
sorodstvo, ki nalaga botru doliznost, da $¢iti birmanca
in posebne skrbi za njegovo kricansko vzgojo.

11.) Med tem, ko Skof birmanca mazili, drzi boter
birmancu roko na desni rami. Ker vezanje traku,. ki
ie pri nas doma v navadi, ni povsod obicajno in se
manj neobhodno potrebno, ga bomo tukaj opustili.

12.) Birmanei ne smejo preje iz cerkve, dokler ni
<0 bili vsi birmani in dokler niso prejeli skupnega sko-
fovega blagoslova.

13.) Natanénejsi pouk za birmance bo v nedeljo
dne 1. in v nedeljo dne 8. maja popoldne ob Cetrti uri
na Paternalu, Avenida del Campo, 1653.

14.) V soboto dne 14. maja naj pridejo vsi bir-
manel ob 4h popoldne na Paternal, da se vsi naranéno
navadijo, kako se jim je treba pri birmi obnaSati, in
da se konca birmanski pouk,

| SR A dobil birmanski
Kdor ga bo izpolnil, naj zapise Wajprej
in Sele potem druzinsko ime.

16.) Glede oblek naj se vsak
razmere narekujejo.

birmanec bo listek,

svoje krstne

drzi kar mu

tega,
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SLIKI DESNO IN LEVO: V zavody, ki je
svetovno znan, se neprestano vrstijo cbiski najodli-
énejsih znanstvenikov vsega sveta. Stalno se mudi
v zavodu zlasti po ve® mladih zdravnikov iz naj-
razlitngj$ih drzav. Zal da ni bilo med njimi doslej
S¢ nobenega Slovenca. Razumljivo je, da so po-
gostni tudi ob ski iz najviSje argentinske, zlasti
huencsajreske druZbe in prav posebzj obiski njih, ki
so darovali za zavod ogromne zneske in so posebno

veseli vsakega njegovega razvoja. — SLIKA LEVO:
Doktorja Roffo in Arce v razgovoru z gospo Ro-
driguez Larreta, — SLIKA DESNO: ‘Doiia Ana

Bernal de Justo, soproga biviega argentinskega dr-
zavnega predsednika, v razgovoru z gospema Larreta
in'” Beet.

Ne smatram, da je samo prav in primerno, e po-
zna mati vsaj temeljne pojme ¢ rakastih boleznih, mar-
ve¢ mislim, da je to danes resna in sveta dolinost
visake matere, kateri je na poseben maéin poverjena
skrb za zdravje v druzini, posebno pa, da je dolina
pouc.ti se o raku wsaka slovenska izseljenska mati v
Argentini. Znano je namrel:

1) da je rak med izseljenci razmeroma posehno
p .gosten, in se zato lahko vsak ¢as pojavi v sleherni
sicvenski izseljenski druzini, ‘

2) da se ta strahotng bolezen §iri vedno bolj;

3) da je rak neozdravljiv, kadar je Ze kaj bolj
napredoval, kar pomeni, da je za rakom oboleli ob-
sojen g smrt, ¢e ni pravecasno iskal zdravniske po-
moei,;

4) da je nasprotno dandanes rak ozdravljiv, ¢e i
zacnemo zdraviti v prvih zacetkih;

9) da so njegovi prvi zatetki mnogokrat navide-
zno tako zelo nedolzni, da jih eeld zdravnik, ki ni $pe-
clalist, tezko prepozna;

6) da napada rak tako otroke kakor ljudi v naj-
lepsi Zivljenjski dobi, deprav so mu posebno podvrie-
ni ljudje po izpolnjenem 40. letu, posebno Se Zenske.

7) da se pojavlja na vseh delil telesa, na ustui-
cah, jeziku, v grlu, na pljucih, jetrih, v kesteh, v ére-
vesju; na mozganih itd., itd.

8) da imamo v Buenos Airesu za §tudiranje in za-
tiranje in zdravljenje te strahovite bolezni zavod, ki je
del buenosajreskega vseucilis¢a, dobiva za svoje delo
bogate darove mmnogih uvidevnih in premoznih zaseb-
nikev, posebng tistih, ki so v svoji lastni druzini po-
izkusili strahotne posledice te bolezni, do¢im mu na-
klanja argentinski drZzavni proracun letno po Cefrt
milijong pesov stalne podpore, in je vsled tega ena
izmed tozadevno najboljse opremljenih ustanoy na sve-
tu, vsled Cesar se je v Buenos Airesy razmeromsy naj-
laZje obvarovati te strahovite bolezni in pjen morebiten
zacetek brezplaino, pa strokovnjasko ip temeljito oz-
draviti.

9) da ni dovolj, ¢e mati sama pazi in se varuje ra-
kastih obolenj na sebi in na ¢lanih svoje druZine, mar-
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Temeljni pojmi o raku

vee naj tudi svoje otroke pouci o raku in tako pomaga
razdirjati ta vazni zdravstveni pouk in unicevati tako
budegy sovraznika vseh ljudi.

[z malega raste veliko. Ta stari slovenski prego-
vor se uveljavlja povsod. Tudi pri rakastih oboljenjih,

ki se znajo v razmeroma kratkem casu razrasti v ne-
ozdravljive =mrtne rane. Toda tudi za zdravljenje je
skraja dovolj prava malenkost. Morda par kapljic ai-
kohola na ranico, ki krvavi in se ncce zaceliti, In ¢e
postane sumljivejsa, brezplaéni pregled v INSTITUTO
iXPERIMENTAL DBEL CANCER, Avda. SAN MAR-
TIN 5481, Buenos Aires.

Naslednji podatki so povzeti po letaku, ki ga je
zalozil zgoraj omenjeni zavod za pobijanje raka pod
vodstvom  vseucil skega profesorja doktorja Angela
Roffa, doc¢im je samo Duhovuo Zivljenje Ze obsirneje
pisalo o raku ip zlasti priobé¢ilo autoriziran prevod Rof
fove poljudno-znanstvene razprave: “Kaj moramo ve-
deti o raku”, z mnogimi ilustracijami (§tevilke 97 in
99), izmed slovenskih izseljenskih listov pa je priob-
¢.1 bivsi Slovenski Tednik v 13 Stevilkah 10 daljdih
¢lankov o boju z rakom.

Na nevarnost raka nas opozarjajo gotova zatetna
znamenja. Ravno tako pospesujejo rakasta oboljenja
nekateri nac¢.ni zivljenja. Ce jih poznamo in uposteva-
o, more to nase znanje v premnogih slucajih prepre-
Citl oboljenje, prav velikokrat pa tudi resiti Zivljenje
ze chbolelegy ¢loveka.

Zlasti pospesujeta razvoj raka alkohol in tobak.
Najvedji odstotek raka na ustnicah, jeziku, poziralni-
ku In v sapniku imamo med kadilei. Vazno je zdravo
zobovje. Najve¢ji odstetek tako pogostnega raka na
prebavilih, v Zelodeu in na érevesju, imamo med tisti-
mi, ki uzivajo &ez mero alkoholnih pijaé.

Naslednja znamenja pa so dostikrat znaki zace-
njajocega se raka:

Gunojne ranjce, ki krvavijo in se notejo zaceliti,

Bradavice, ki se zatno gnojiti in krvavijo.

Znamenja, ki jih imajo nekateri od rojstva, pa sc
naenkrat zacno §iriti.

Krvavi iztoki iz matrnice, ki se zaéno veikrat po-
navljati,

Boletine v Zelodeu ali v ¢revesju, ki trajajo pre-
doleo casa.

Trdi tvori, ki nastanejo pod koZo na vratu, na pi-
sih ali na kateremkoli delu telesa, ¢eprav ne bolijo.

Opetovano pojavljanje krvi v seci ali blatu.

(e opazite na sebi ail na svojlh katerega izmed
teh znakov, se takoj zatecite k zdravniku. Ne posiu-
gajte “dobrohotnih” nasvetov ljudi, ki niso poklicni
zdhx'u\'nil{i, da ne izgubite ¢asa in ne zamudite moZnosti
za ozdravitev. Ogibajte =e ljudi, ki vam obljubljajo oz-
dravljenje s sredstvi, ki jih ni potrdila zdravniska
veda. Obmite se na “Zavod za poizkusno zdravljenje,
zd proucevanje in zdravljenje raka”, ki vas bo brez-
platno pregledal. Ne pustite raku ¢asa, da bi se razvil.

Letak gornje vsebine je bil v mnogo stotisoé iz-
vodih raz$ivjen po vsej Argentini, in tvori za sedaj
olavno sredstvo za Sirjenje razumevanja vaZnosti
zdravljenja raka v njegov’h prvih zacetkih. Uspeud
teca skrommnegy letaka so bili presenetljivi, kar po-
sebno nazorn: dokazujejo naslednji podatki:

Leta 1924 je samo 3.15 olo pa raku obolelih prisio
na zdravniski pregled tekom prvega meseca potem. ko

<0 opazili prve znake bolezni, to je v Casu, ko je rax

SLIKA V SREDI: Pogled na buenosajreski In-
stituto de Medic'na Experimental, 0 I\':l_lvn-n'zk _]1«‘(11'211.)
nezje govori nase spodnja razpraviea, 1z |:'11|-J?\. per-
tive. Vsi paviljoni sluZijo izkljutno Studiju in
: Avenida San Martin
zavodovi

z%iru\‘ljcnju raka. Glavni vhod: ida
5481, na sliki iz zgornje desne stran’, I-;_Jcr 1
zdravniki brezpla¢no preiskujejo vse, ki SLl‘ll]1Jl), da
so morda oboleli na raku in resni€no h‘).l}(' lwi!
brezplafno zdravijo. Za kritje ogromnih stroskov, ki
so zdruZeni z vzdrZzevanjem tako ogromnega r.:_x\'mlu,
skrbi poleg redne drzavne |lwl(|1l:.=|“c in le(.llf] hiiza-
schnih daril zlasti tudi Asociacion de (.;l.l.‘n(l“("]‘tl."\
para la Lucha contra el i_'mu‘t:r_. v _kulcrl Jt'.\"'lil-
njenth tudi veé Slovencev, dotim je eden izmed
njilh tudi élan zvezinega glavnega’ odbora,

<koraj vedno ozdravlj'v. 15.10 olo se jih je zelasilo na
zdravniski pregled tekom prvih treh mesecev “nbulu-
nia. ko je bolezen deloma, v nekaterih hllllv'il,!llll. se
vedno ozdravljiva. 81.75 oo, torej ved kakor Eﬁln'l pe-
tine, pa jih je iskalo zdravnifke pomoci, .l\'u je bio
Ze Prepozno. S
Vsled ditanja zgoraj omenjenega letaka pa jih je
priglo leta 1!)31.7"_0 53.12 olo na zdravniski pregled E'{'
tokom prvega meseca, ko so opazili prve znake buh-?nll.
torei v casu, ko je rak =kor: vedno ozdravlj'v, 13.89 E‘.I”
jih je prislo Cez tri mesece, in samo $e 32.99 oo jih
je priglo prepozno, :
Qamo 33 smrt] od veakih sto, ki so bili cboleli za
rakom. mesto 82, je vsekakor lep napredek ! Pouk to-
rej med Areentinet ni bil zastonj. In zadnjih sedem
let =0 zadevne Stevilke S mnogo ugodnejSe, ¢eprav bo-
do zakliuceni {o¢ni racuni Sele koneem leta 1938.
Poschno je naravnost greh zanemariti raka v Bue-
nes  Alresu, i{jt*l‘ deluje tako vzoren in vsestransko
naimcderneje opremljen zavod zy zdravljenje raka.
Zn-w'nmih- <i njecov naslov: Avda, SAN MARTIN
5481, v okrain Villa Devoto. Stranke, ki prihajajo pi-
vikrat na pregled, sprejemajo zdravniki vsak ponde-
ljele. sredo in petek od 10h dalje.
Treba se je priglasiti v taj-
nistvy, paviljon levo od vhoda.
Proti neznatnemu placilu $ 1.50
dobt vsak prosilec Stevilko, pod
katero ga
lienia. Doslej je §tevilo prigla-

fencev preseglo 50000 oseb.

ra vodijo ves ¢as zdrav-

Ing. . Jekovee, Buenos Aires,

Slika na levi: Em. kardinal Copello
blageslavlja temeljni kamen za  nov
pavilion dr. Roffovega instituta, ki bo
te dni izrofen svojemu namenu, Na
kardina'ovi desniei general A. P, Justo
tedanji predsednik republike Argenti-
ne, na levi pa ustanovitelj in ravnatelj
zavoda za Studiranje i zdravljenje ra-
ka dr. Ange! Roffc.
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Najbolj grozna izmed vseh pesmi, kar jih poznam,
pa tudi ena izmed najlepsih, bretonskia narodna, ne-
kako takole poje o materi, o materinem sreu, o mate-
rini ljubezni:

Zivel je fant, ki je ljubil deklé, Ali ona je imela
trdd sree. In mu pravi: da sprevidim, ¢e me res ljubis
takd iz sred, pojdi, ubij svojo mater, 1ztreaj ii iz prai
sree, in mi je prinesi, bo za mojega psa. — In Sel je
fant, in ubil je mater svojoé. Iztreal ji je iz prsi srce.
Se wvse gorko in krvavo je bild, ko je hitel z njim iz
dhsedanjega materinega, na svoj novi dom. In ko
je drzal sreé visoko v obeh rokah in hitel in tekel, je
zadel z nogo ob kamen, padel, in iz rok se mu je za-
kotalilo materino srce v cestni prah. Takrat je spre-
eovorilp sree, materino srece, in je vprasalo v skrbeh:
“Moj sin, ali si se kaj mocno udaril?”

Tej zgodbi bi ne bilo treba prav za prav nicesar
dostavljati in pripominjati. Ze s tem prvim odstavkor
bi lahko konéal priéujodi sestavek o materini ljubezni.
Materino sreé je namre¢ v svoji ljubezni nedopoved-
ljivo in nerazumljivo,

Deobro nam je znano, kako visoko da eeni in kako
zelo da hvali 1jubezen sveto pismo. Seveda pred vsem
ljubezen do Boga, o kateri pribl'zno takole govori:

“Ce bi govoril kakor najboljii g-vorniki, s ¢love-
gkimi in angelskimi jeziki, in ¢e bi znal moliti ne ka-
kor ¢lovek, ampak kakor angel, 1jubezni pa bi ne iwel
— kakor brneé¢ bron sem ali zvenece cimbale, katerih
glas je morda prijeten za uho, zaradi katerega pa ne
morejo imeti ne zven ne eimbale nobenega zasluZenja
in nobene posebne notranje veljave. Ce bi bil prerok in
bi vse vedel, poznal vse skrivnosti, ¢e bi imel tako
vero, da bi goré prestavljal, ljubezni pa bi ne imel —
ni¢ nisem. Ce bi razdal ubogim v ZiveZ vse svoje imet-
je, ne samo imetja, ampak bi sidmo svoje telé vreel
v ogenj, in bi zgorel zato da komy pomagam, pa bi to
storil iz kakegy drugega vzroka kakor iz ljubezni, mi
vse to nié ne koristi, zakaj ljubezen in samé ljubezen
daje dobrim delom veljavo. Ljubezen je ved vredna
kakor vse drugo!” In naprej razlaga ista boZzja
knjiga: “Ljubezen je potrpezljiva, dobrotljiva, ni ne-
voséljiva, ni Gastilakomna, ne i3¢e svejega. ne da se
razdraZziti, ne misli hudega, ne veseli se krivice, am-
pak pravice, vse prizanese, vse véruje, vse upa, vse
pretrpi.” Nato Pismo zagotavlja: “Vse kar je na svetu
bo minilo in preslo, ljubezen pa nikoli ne mine.” —
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Konéno boZja beseda Se enkrat povdari: “Tri stvari
$0 na svetu belj imenitne, ve¢ vredne kakor vse druge:
Vera, upanje in ljubezen. Najve¢ja med njimi pa je
ljubezen.”

Tako govori sveto pismo o ljubezni do Boga, ki
je kljub vsemu, kljub vsem nasim slabostim in napa-
kam, vendarle Se nekaj ¢uvamo v svojih sreih.

Prav to pa velja tudi o ljubezni na sploh in Se
prav posebej o ljubezni matere. Saj je ta ljubezen
tako nerazumljivo velikgq — ljubezen je na splosno ne-
razumljiva in se dostikrat ne jzzivlja po zakonih pa-
meti — da bi je ¢lovek sam od sebe niti ne zmogel,
marveé mera izhajati iz Boga, ki jo je vlil v duso -ic-
herne matere, tako da bi morali hvaliti prav za prav
Boga, kadar matere hvalimo zaradi njihove Ijubezni.
Vendar je prav, ce na praznik kri¢anskih mater, ko bi
lahko hvalili nage matere zaradi mnogih njihovih le-
pih lastnosti, zlasti povdarimo, jih zlasti proslavljamo
zaradi njiheve nerazumjive materinske ljubezni, Ce-
prav je zanjo tezko najti primernih besed.

Morda ste ze brali, sl'S8ali ali celé videli, kako
je bil na smrt obsojen ¢lovek. Sodniki so se zerazali
nad njim. Njegov zagovornik je mogel najti kaj malo
beced v zagovor njegovih del. Casopisi so pisali o njem
kakor o izvrzku éloveske druzbe, zadnjem Tzmed lju-
di, najbolj niévrednem, ki res ne zasluzi, da bi Se
zivel na zemlji. Sedaj bo prejel zasluZeno kazen. Smrt-
na obsodba bo izvrSena nad njim. Pod vislice ga pe-
ljejo. Njegovih tovariSev in prijateljev, njegovega c-
¢eta, njegovih bratov, njegove zene — nikogar ni zra-
ven. Sram jih je. Sram jih je, da so imeli kadarkoli
kake zveze s tem niévrednim c¢lovekom. Ponekod je
postavno prepovedano Zalovati za nj'm. Vendar boste
nasli skoro v wvs=akem porocilu zapisano, kako je oh-
sojenc¢eva mati spremila svojega sina tudi pa tem naj-
ZalostnejSem potu, samo Ce jo je Se imel. Kako je do
konca upala v sinovo nedolZznost, mislila da se je mo-
rald zgoditi kaka pomota, kake je do zadnjega trduo
upala vsaj v pomilo§éenje in odpusienje ze odmerjene
kazni, kako pa je potem, ko se je izkazalo, da ni no-
benega upanja veé. betezna, Zalostna, skljuéena, skru-
Seng izkazala svojemu siny tudi e te zadnjo liubav.
0, mati vse prizanese, vse odpusti, vse veruje, vse upa,
vse pretrpi, zato ker ljubi, ljubi brez meje in brez
kkonea. 7 il

Ko sem se pred kratkim mudil v domovini, sem




zivel nekaj tednov v blizini starega Ijubljanskega po-
kopaliffa pri sv. Kristofu. Takrat se je nahajala na
pokopali§ée tudi $e mrtvasnica, kamor so na mrtvaski
oder polagali samomorilee
obdukeije.

kjer so vrdili nad njimi

Kako zalosten je tak samomoriléev pogreb. Celd
Cerkev, ki se zlasti v vseh tezkih in najtezjih trenut-
kih ¢loveskega zivljenja izkazuje kot dobra in wvse
odpuscéajoca mati, je to pot odrekla svojo tolazbo. Ci-
vilen pogreb se Zalostno vije na neéposvecéeno zemijo.
brez duhovnika. Vsakogar je sram uvde-
takega pogreba. Mati, samomorilieva mati pa
kljub vsemu tudi na takem pogrebu nikdar ne inanj-
ka, samo ce e Matering ljubezen je pac tako
velika, da je kar nerazumljiva, nepopisljiva, in d:
se nam zdi véasih naravnest nespametna. V
sili, v nobeni stiski,

Brez kriza in
leziti se

Zivi.

nobent
v nobeni zmoti, v nobeni zablodi
tudi takrat ne, kadar gca
Njena Ijubezen in dobrota
sta ji Ze kar nekam prirojeni. Tako zele, da v kaksnih
tezkih okoligFimah, ko je vsaka
cloveska pomoé, ko niti mati samg ne more veé poma-
gati sadu svojéga telesa, ne samo otroci, marved todi
odrasli kar nekako po nagonu, ne da bi morda Bog ve
koliko premisljevali,

ne zapusti svojega otroka,
je Ze.vse drugo zapustilo.

posebno izkljucena

klicejo na pomoé svojo mater.
[Kdcr je bil kdaj v bolnici, med teZko bolnimi, bo to
rad potrdil. Kdor je bil v vojski, ne bo nikdar poza-
bil bolj in bolj pojemajoéih obupnih profeni in klicev:
mama mia, mama mia... klicey ranjenih vojakov, ka-
terim ni mogel p magati nihce ved. ..

Pa tudi ée ne gremo tako dNed, ¢e v nemar pusti-
mo take izredne primere materinske Ijubezni. e se
ozremo samo na nase povprecne in vsakdanje matere,
ki jim — hvala Bogu — okolis¢ine niso dale nikdar
prilike, dy bi na tako izreden natin izkazovale ljube-
zen sv.jim otrokom, moramo obéudovati njhovo lju-
beée materinsko sree.

V' bolec¢inah je dala mati otroku Zvljenje, pa je
tako po rojstvu boledine bri pozabila, od veselja. da
je bil ¢lovek rojen na svet.

Ob otrokovi zibelki ji je
bilo morda velikokrat ny jok, pa je zatajila svojo ho-
le¢ino in otroku na Ijub. pela, da ga razveseli in da hi
ne plakal. Miri ga, varuje, hrani,
ja, uéi. 'V kaksnih skrbeh je
vsakdanje, pa vazne potrebe in tezave.
Morda ofroku ni mogla dati veliko. Amvak
dala mu je vse lar je iméla, vee kar je mogla. Keliko-
krat je bila morda iznajdljiva, njena ljubezen in je
fudi tam
ljubljencka,

brani, oblaci, vzea-
7Za vse njegove majhne,
vendar tako

svojemu

tolazbe za
mishl, da

nasla pomoci, utehe,
kjer bi ¢lovek

biti ni mogode.

SVojega
nicesar veé do-
dovolj vzrokov imamo, da
obcudujemo to ljubezen, da se materam zanjo
zahvaljujemo, da slovesno praznujemo materinski dan.

V moji sluzbi se mi veékrat dogodi, da pridem
med zasle, propadle, strte, unicene ljudi, ali
da sami pridejo k meni toZit, se izgovarjat. opravi-
cevat in tolazbe prosit, pomodi iskat in opore. Ceprav
imajo skoro vsi ljudje radi matere

O, nobenega dvoma ni:
li.ii:‘-;im

iztirjene,

se mi j(’ \'CI]([EI]'-
le Ze parkrat zgodilo, da se je kdo zacel opravi‘evati

CeS: veste, jaz sem imel slabo mater. Njen greh Se
danes polje po mojih zilah in mi ne da miru. Takrat
mora biti ¢lovek zares zalosten. Zalosten obeh: matere,
ki res ni megla biti Bog ve kako vzorna mati, da je
zapustila v otrokovi dusi tak spomin, Se bolj pa Za-
losten fanta ali dekleta, katerima je njun zagovor v
aotovo Poevsem brez izjeme ve-
tista bozja zapoved, ki pravi: Spo-
in mater, in ne pozna nobene izjeme. Nisi in
ne more§ biti ti, otrek, sodnik svoje matere. Ne moves
poznati in ne razumeti vseh razmer, v katerih je mor-
da tezko trpela zate, bila zanidevana,
pravna, je plakala in obupovala, in ti je samo zato da-.
la malo,

obtozbo, dolotna in

javna je namred

stuj oceta

prezirana, brez-

ker ti ved dati mogla ni.

O materi bi bilo mogode govoriti Se zelo veliko, O
materi na sploh, bodisi, da je imenitng gospa, oblecena
v svilo, bodisi da je preprosta kmedka Zena z ruto na
glavi, pagubanim ¢elom in zZuljavimi rokami, bodisi,
da je izseljenka, ki ni zapustila sam. o¢etove hiSe, mar
vec tudi domovino, da boljSe preskrbi svejo druZino.

Mi bomo ob tej priliki posebno pocastili nao slo-
vensko kmecko mater, mater velike vedine slovenskih
Morda je njene telo skljudeno od teZe let.
Njen obraz je morda zakopan v skrbi. Trpljenje dol-
gih let je pustilo mordy globoke sledi v gubah njene-
ga cela in njenih lie. Posvetnih veselie njeno Zivljenje
skoro ni poznalo,
njem

izseljencev.

marvec se je enakomerno vrstilo v
‘ano jutro — pozen veder — {rpede
potem spet skraja v eno mer

ETOR el
Vendar je
bila to mati, ki nam je dala vso 5vojo ljubezen, in nam
iztisnilg iz duSe zadnjo kapljo svoje d:brote.

tako naprej.

Nase nadaljnje poceitenje in nasa zahvala naj ve-
lja v posebni meri vsem naSim mnogim dobrim in ob-
cudovanja vrednim slovenskim izseljenskim materam
NaSa zahvala za vse njihove nedopovedljive skrbi in
trude po najrazliénejsih dezelah sveta, po mrzli Ka-
nadi, vroéem Brazilu, po daljnem BEgiptu, po memskih
francosk’h, belgijskih, nizozemskih in Iuksemburskih
delavskih kolonijah, po delavskih naselbinah juzne Sr-
bije, po velemestih kakor tudi po samotnih planjavah
Severne in JuZne Amerike, in povs .d drugod, kamor so
se razsle bodisi same bod'si za svojimi mozmi, da se
s skupnimi moémi trudijo za svoj rod in po svojih naj-
boljsih moceh tudi v najvedjih teZavah in nevarnostih
vzgajajc svojo ljubljeno mlad'no, in jo tudi tam. kjer
ni Ze skoraj nobenega uparja ved, skusajo ohraniti
Bogu in domovini. Kdo bi mogel popisati vse njihove
raznovestne bolecine med tujimi
nimi ljudmi? O,

in dostikrat sovrai-
kako se motijo tisti v domovini, ki
misljo, da izseljenci in izseljenke v golem izobiljy #i-
vijo srecéno in zadov:lino Zivljenje! Mi, ki ze mnogo
let od blizu gledamo ujihovo Zivljenje in .vemo, da je
velikokrat in redno modéno drugaéno, jih prosimo, naj
sprejmejo to naso skromno danasnjo Stevilko Duhovne.
ga Zivljenja kot izraz nafe javne in slovesne zah rale
za njihovo véliko, dostikrat nerazumljeno,
pa tudi Ze res kar neraznmljivo ljubezen.
Jaz vem:

dostikrat

hkrati ko govorim o materi, bi moral
govoriti ¢ Zeni, svojemu mozu tovari§ici in pomocnic:.

Lahko bi zasel v hvale, ki jih je spet polno sveto pis-
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mo: O dobri Zen', ki je kakor zaklad in se je vse dobro
nasclilo z njo v mozevo hiso, o Zeni, kakor jik v pla-

¢ilo daje Bog posebnp bogoljubnim  moZem. In Se o
marsicem drugem bi moral govoriti, ks govorim o

materah. Posebno kadar govorim o slovensk'h jzseljen-
¢kih materah. Vendar naj ostanem pri tem, kar je v
njih najvaznejSega: pri hvali in obZéudovanju njihove
sto daje: Najvecja pa je liubezen,

In ko se ¢ud'mo nasih Zivim materam in se jin
za njibhovo ljubezen zahvaljujemo, ko imam zlasti v
m'slih nase slovenske izseljenske matere in prav po-
sebej slovenske izseljenske matere v JuZni Ameriki in
v Argentini, Vas prosim, da v duhu pohitimo tudi t)a
dale¢ v demovino, v naSo domaco Zupno cerkev in na
pokopali$ée v njeni blizini ali okrog nje. Koliko tru-
pel dobrih, zlatih slovenskih mater Ze poé'va tam!
Kido jih bo prestél? Gnijejo ali so Ze strohnele. Vsled
prevelike 1jubezni do nag o se bile njihove duse via-
sih celo kaj pregresile in morajo sedaj poravnati pra-
icnemu Bogu svoj dole do zadnjega vinarja, Mi smo
sicer prepricani, da se je nad vsako izmed njih na
svoj nac¢in uresnié¢’lo kar je povedal Jezus o Mariji
Magdaleni: “Velike ji bo odpuséeno, ker je veliko Iju-
materinske ljubezni, kateri tudi sveto pismo prvo me-
bila. Vendar me bo samo primerno marvec¢ je tudi
praviéno, ie se jih vsaj & skromno molitviio spomnimio
n~ njihov praznik, na materinski dan.

Tn Se ene dobre matere ne smemo pozahiti: nase
skupne, boZje matere Marije.

Ceciliji

e

Strahotna kuga je sleherni dan bolj rdecila eor-
njeitalsko mesto Milan. Ljudje so umirali kar po ce-
stah. V dolgih procesijah so se Zalostno zibali po oz-
kih in tihih srednjeveskih mestnih ulicah vozovi, pol-
ni mrtvih ¢loveskih trupel. Pe eni izmed teh tihih cest
je monat (tako so imenovali vse, ki so skrbeli za po-
kopavanje mrtvih) pridno p-tiskal roéni vozitek, 7Ze
poln mrtvecev. Kmalu se je ustavil pred borno hiso.

Na vratih =e je pokazala Zenska postava. Obraz je
kazal. da je Ze priletna, vendar Se ne stara. O& ni
imela objokanih, vendar je bilo videti, da je pretoci'a
obilo s-lzd. Na rokah je imela s¢vojo devetletno mrtvo
héerko. Otrok ie bil skrbno napravljen, lasje eladko
podesani in razprteni na éeln, obleky bela. Kakor da
je pripravljena za velik in Ze dolgo pricakovan praz-
nik. N1 je nosily v narccju lezece, marveé je dekl ea
sedela na r-kah svoje matere. Prsi so se dotikale nisi,
kakor bi bila zZiva. Ena wdekli¢ina rodéca je bila spu-
Stena po materinem hrbtu mn je bila bely kakor vosek.
Glaviey ji je mirno pocéivala na materini rami.

Neusmilieni monat se je priblizal, da sprejme de-
klico. Mati, ki je bila ny to pripravljena, se nmakne za
korak in pravi: “Ne dotikajte se je! Sama jo bom
poloZila na mrtvaski voz.” Nato je spustila mosnjo de-
narja v monatovo roko, ki jo je bil moZ pozeljive od-
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Mizlim, da je Duhovno Zivljenje svojéas Ze obsir-
neje porocalo o misijonarju, ki je bolan prispel na

cilj svojih potov, Japonsko. Moral je v bolnico. Ta-

ko sam je bil in Zalosten. Majhen spom'néek ga je
vendar tolazil. Tmel je podobico bozje matere Marije.
Veckrat jo je vzel iz svoje molitvene knjige, brevirja,
in se zagledal vanjo. Poganske japonske bolniske strcz-
nice 80 brz zapazile, kako da se razjasni tujéev obraz,
kadarkolj se je zagledal v malo slicico. Hotele so ve-
deti, koga da podoba predstavlja, Kaks naj jim mi-
sijonar, ki je razumel komaj par besed japonskega je-
zika, v kratkem to razlozi? Qdgovoril je zato: To je
moja mati! StreZnice py vse iz sebe od veselja, kak-
fno lepo mater da ima beli tujec. Bil je ravno mesec
majnik in japonska deZela je bila vsa odefa v fegnje-
vo evetje. Ravno so obhajali dva dni trajajo¢i preve-
seli praznik evetoéih Cefenj. Ni¢ se n'so pomisljala do-
bra dekleta: natregala so evetodéih cesnjevih vejie iu
napravile cel oltarcek ckrog Marijine sliciee na -
sijonarjevi omarici. Lahko si mislite njegovo veselje,
pa tudi njegovo misel lahko uganete: kako bi te po-
canske deklice Sele proslavile Marijo, ¢e bi kaj bolj
natanéno vedele, kdo da je!

Kako bi tudi mi pozabili svoje nebeske Matere,
ko praznujemo materinski dan, praznik vseh nasih
mater, ko se zlasti spominjamo njihove nedopovedijive
in naravnost perazumljive ljubezni!

Kastelic JoZef, Buenos Aires,

NnNa mati

Odlomek iz Zarofencev, znamenitega zgodovinskega
romana iz 17. stoletja, ki ga je napisal Aleksander Man-
zoni, za naSo revijo pa je prevedel ta odstavek gospod
Ciril Kren, Avellaneda (UredniStvo).

prl, in nadaljevala: “Obljubite mi, da se je ne ho
nihce dotikal. T pokopljite jo stojefo.” Monat se j=
bodisi vsled denar’a b-disi 1z spostovanja do Zene nri-
klonil in poloZil roko na prsi, kakor da se hote zahva-
liti in pripraviti na voziéku prostor za novega gosta.
Mati p>ljubi héerko na ¢elo in jo kakor na mehko po-
sateljo polezi na mrliSki voz, pokrije jo z belo rjuho
in se poslovi od nje: “Z Bogom. Ceczilija! Pocivaj v
miru! Zveéer bomo tudi mi prisli za teboj, in potem
bomo ecstali vedno skupa‘, Med tem moli za nas, ka-
kor bom tudi jaz molila za te ‘n za druee.” Potem g2
je obrnila k monatu: “Ko beste §i danes zveder mimo
te hiSe, vist pite, da odnesete tudi mene, in ne samo
mene...”

Nato #e je mati vrnila v hiSo. Cez nekaj trenutkev
se je pokazala na oknu. Na rokah je drzala ¢vojo mlaj-
g0 heerko. Bila je Se #Z'va, a na obrazu je Ze stala
smrt. Slonely e na oknu in gledala tako nespodobni
pogrebni spreved svoje héerke, dokler se za hisami ni
izeubil mrliski voz

Kaj naj sedaj naredi uboga mati, kakor da polozi.
svoje mlajse dete na postelje in se vleZe prav blizu nje,
da skupaj umrjeta, kakor kadar gre kosa po roinem
polu in pade zrela roZa s Se ne razevelim popkom vred.



SvetaHema,

GROFICA KRSKA

S VERITAS L"O:N BN 8K A M AT
gm0 TR T dv A

[[Z BN AT ST EGA

Dne 1. januarja letosnjega leta 1938 je bila sinz-
heno in slovesno proglasena svetnicam - bivsa kygica
orofica sveta Hema. Ker uziva sveta Hema JZreana ve-
like ¢asti med slovenskim prebivalstvom nekaterih po-
krajin, in ker splosno mislijo, da je bila slovenskega
rodu, naj pedamo v nasi danasnji slovenskim materam
posvedeni Stevilki, nekaj podatkov iz njenega bogate-
va zivljenja.

Rojena je bila Hema v drugi poloviei desetega
stoletja, in je bila plemenitega rodu. Njeni starsi so bili
grofje v Brezah in Selicah na Koroskem,

Ko je mlada grofiéna odrasla, se je porofila s
savinjskim plemi¢em Viljemom. Viljemov praded je
bil Valtuni, kakor navajajo listine, ki so tisti ¢as rade
pacile slovenska imena, in je bilo njegovo pravo ime
najbrze Valjhun ali Volkun, torej pristno slovensko.
Kot Hemininega deda imenujejo iste listine Zwentipol
da, kar ne more biti drugo kakor Svetopolk, Po teh
imenih bi se dalo soditi, da sta bila slovenskega rodu

tako Hema kakor tudi njen soprog Viljem, in sicer

potomea starih slovenskih plemigkih druzin.
V zakonu se jima je rodil sin — legenda imenuje
dva sinova — ki pa je umrl v mladeniski dobi. Hemim

moZz Viljem se je podal Ze Cez nekaj let zakonskega
zivljenja na daljno boZjo pot, na svetniS8ke grobove,
najbrze v sveto dezelo, in se ni ve¢ vrnil

Hema je bila sorodnica nemskega cesarja Henr:ka
1., ki mu je zgodovina dala ime Sveti. Njen rod je
bil torej zelo odli¢en in druzba, v kateri se je vsaj od
casa do cCasa sukala, zelo visoka.

Ravno tako je bilo zelo veliko njeno bogastvo.
Kot krika grofica je gospodovala prostranim pokraji-
nam ne samo po Koroskem in Stajerskem, marvec tu-
di v okolici Jesenic in Skofje Loke na Gorenjskem,
in v okolici Mokronoga na Dolenjskem. Po izgubi mo-
Za in sing je plemenita gospa posvetila verskim name-
nom sebe i vsa svoja posestva. V dolini reke Krke na
Koroskem je ustanovila samostan za sedemdeset de-
vic in drugega za dvaiset redovnikov, Imetje teh dveh
- samostanov je bilo porabljeno pozneje za ustanovitev
skofije v Celoveu, ki se sluzbeno §e danes imenuje kr-
Ska Skofija, in je bil njen prvotni sedez sploh v raz-
meroma mali vasicli Krka na KorcSkem. Drugl del
zemljisé pa je s podrejenim prebivalstvom vred poda-
rila solnograjskemu in bamberskemu Skofu za ureditev
dusnegy pastrstva po njunem prostranem ozemlju. Sa
ma je sprejela iz rok solnograjskega nadskefa redov-
no obleko. Pred vstopom v samostan je odredila, da &i
more vsak prvorojence ng posestvih, ki so bila kdaj
njena. kuniti popolno svobodo za razmeroma malen-
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1
denarjev.
razumet:,

kostno odgkednino pol talenta In petnajst
tisti
kdor pozna svojevistni sestav srednjeveske fevdalne
druzbe, po katerem je bila pridrZzana svoboda samo ple-
miskim druZinam in le redkim poedineem iz drug'h
stanov. Preprosto ljudstvo ni imelo niti osebne svobo-
de niti.lastninske pravice, Ni se moglo svobodno seliti
iz kraja v kraj, ne si svobsdno izbirati pokliea in zem-
lja, katero so na primer kmetje obdelovali, ni bila
njihova last. Odlo¢itev te plemenite Zene je bila zato

Ta doloc¢ila more seveda samo prav

za tiste case drzna, dalekovidna, napredna in naray-
nost nasprotna takrat veljavnim drZzavnim postavani.

V samostanu je zivela Hema strogo redovno zZiv-
lienje in odklanjala vsa vodilna mesta. Umrla je naj-
brze leta 1045. Ljudstvo jo je zacelo takoj po njeni
smrti Castili kot svetnico. Prav posebno so Slovenci
7o od nekdaj radi remali na njen grob. Ne samo Ko-
roSki Slovenei ampak tudi Kranjei, Tudi v Argentini
nas Zivi nekaj, ki smo bili na skupnem romanju pri
sveti Hemi.
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Zgodovina teh romanj je tako svojevrstna, da bi
res zasluzila spretnega peresa, ki maj jih podrobneje
opise.

Ker se dandanes vratajo romarji z vlakom in ho-
dijo samo v eno smer pes, trajajo danasnja romanja
nekaj manj kakor veg teden, dot¢im so trajala Se pred
razmeroma p.climj leti nad en teden dni. Najbrie se
jih zaradi napornih potov udelezuje veé moskih kaker
zensk. Med romarji se razvije neko posebno prijate!;-
stvo, ki ostaja éudno trajno. Zato se ga udelezujejo v
zlavnem vsa leta isti [judje, ki ga Ze po trideset, Stiri-
deset, pa tudi veé let niso Se nobenkrat opustili in se
razgovarjajo o romanju skorc vsakokrat, kadar se sui-
dejo. Cudno je, da je med njimi le izjemoma kakSno
lets tudi duhovnik, pa vendar vlada med romanjem
vse dni prav velikg zbranost in zgledna poboZnost. Ze
od boZi¢a naprej se romanja vesele in vsa fara govori
o njem, ¢eprav je dolofena za pot Sele tretja sreda po
veliki noéi. Samo ob sebi je razumljivo, da imajo ro-
marji svojega posebnega vodja, ki ea zadnji romar-
ski dan izvolijo pri Sveti Helmi za prihodnje leto, in
mu koncem romanja izroéijo vodjeve insignije. Tudi
je zanimivo, da p. zanesljivih poro¢ilih ni romanje
nikdar prenehalo, od ¢asov Hemine smrti sem. Tudi
ne za Casa cesarja Jozefa 11, ki je poleg svojih drugih
verskih in eerkvenih novotarij izreéno prepovedal tu-
di romanje na grob blazene Heme.

Prvotne so prehod.li romarji vso dolgo pot pes.
Danes se pelje veiéina do Celovea z vlakom ip se priéne
pravo romanje Sele v celoviki stolni eerkvi. Tu pre-
vzame romarski vodja svoje vodstvo in s kriZem - in
romarskim bandercm na ¢elu se pomikajo med petjein
inglasno molitvijo skozi celovsko mesto proti slavni
Gospej Sveti, kjer prenocujejo. Sele zadnja leta so
vsled politicnih napetesti opustili  glasno  slovensko
petie na celovskih mestnih ulicah.

Gospa Sveta je danes skoro Cisto nemska Zupnija,

S DI @ e g e

vendar mora imeti e zaradi teh naSih romarjev slo-
venskega kaplana, oziroma kanonika, kakor jih ime-
nujejo zaradi svojefasne imenitnosti tamosnje ecerkve.
V lepi in ponosni staroslavni cerkveni stavbi, ki jo je
bivse avstrijsko dristvo za varstvo spomenikov zad-

nja leta popolnoma prenovile, odkrilo v njej celo vr-

sto mroga stoletij stavih' prelepih slik; inji dalo sploh
sijaj, kakor ga je imela v davnih dbbrih éasih, opra-
vijo vsi romarji speved in prihodnje jutro prejmejo
svero obhaj.lo.

Skozi znamenito gospodsvetsko polje z vojvodskim
prestolom, ob katerem so svojcas v slovenskem jeziku
in po toéno dolodenem sporedu umefali dezelne kue-
ze, gre romarska pot mimg bivSega koroskega glavne-
oa mesta St. Veit, tri dni hoda dale¢. Seveda romarji
ne mclijo ves cas, marve¢ se tudi razgovarjajo, sme-
jejo, pojejo, posebno pa gi pripovedujejo zgodbe iz
Zivljenja svete Heme, njenega moZa, in njunih dveh
ginov, zgodovino boZjepctnih ecerkva, ki jih spotoma
obiskujejo in katerih lepoti se more ¢lovek komaj na-
cuditi, o znamenitih dogodkih iz prejsnjih romanj, go-
vorijo, romarji ki so se sesli iz razliénih krajev, si oh-
navljajo prijateljstvo in si pripovedujejo vaznejse do-
zodke zadnjega leta, sveje osebne pa tudi javne, in
jilv komentirajo, razgovarjajo se o novieah, ki so jih
zvedeli spotoma, opazujejo zZivljenje in navade ljudi
mimo katerih jih pelje pot, primerjaj: nac¢in obdelova-
nja zemlje po teh krajih z nacinom v njhovi domovini,
in tako naprej. Sploh sem opazil, da so Ijudje, ki lo-
dijo na bozje pot h sveti IHemi nekam brihinejsi in
tudi zgolj gospodarsko naprednejsi kakor njihovi osta-
Ii sovastani, kar je konéno tudi razumljivo.

Proglasitev blazene Heme svetnicam  ho gotovo’
tudi v masih, takim® Ijundskim poboZnostimg malo pri-
jaznih casih, le Se bolj poZivila to starodavno, ljubko
in hvalevredno romanje na grob te svete slovenske
matere in edine slovenske svetnice.

Stefan Vogrine, Rio de Janeiro,

JE R LGt

gladko ste Cesali me,

“Vstani, vstani, Jerica,
vstani, Zeni vole past
tjakaj v reber zeleno!” —

“Cakajte, o] mati vi,
da danove odzvoni,
petelinéki  odpojo !”

“Vstani, vstani, Jerica,
vstani, Zeni vole past
tjiakaj v reber zeleno.”
Jerica res wvstala je,
past volicke gnala je
tjakaj v reber zeleno.
“Pasite, volitki se,

da grem k svoji materi
tja na britof Zegnani,
kjer so grobje velbani,
Crna zemlja, odpri se,
¢rna zemlja, materin grob,
da vam potoZila bom,
vam srce odkrila bom!"—

Zemlja se odprla je,

¢rna zemlja, materin grob,
Jerica toZila je:

tako govorila je:

“Mati, mati, mamica,
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pa¢ ‘mam hudo maceho; .
preden Se dani zvoni,
petelintki  odpojo,

me pokli¢e, me zbudi,
moram gnati vole past
tjakaj v reber zeleno.
Pri vas pa lezala sem.
da sijalo sontece,

je na mehko posteljco.
Mati, mati, mamica,
pa¢ ‘mam hudo maceho;
pefe mi iz pepela kruh,
z drobnim peskom ga soli;
m kadar mi reze ga,
nreZze mi tak tankega,
da se vidi skoz njega:
zraven vselej krega ‘me,
Vi ste pekli belega,
rezali na dcbelo ga,

z maslom ste ga mazali,
Zzraven se mi smejali.
Mati, mati, mamica,
pa¢ ‘mam hudo maceho;
kadar ona CeSe me,

tak z grebeni strie me,
da mi tefe érna kri;
ko ste vi ¢€esali me,

milo boZali ste me,

Mati, mati, mamica,

pa¢ ‘mam hudo maceho;
postelj 1mam tako trdo,
nikdar ne postelje je,
devlje v zglavje trnje mi,
devlje v znoZje pesek mi,
Vi ste mehko dali mi,
vsak ste dan postlali mi,
vsak ste dan zrahljali mi,
Mati, mati, mamica,

biti mi ni ve¢ doma.”

Mati govorila je:
“Pojdi Jerica domu,
priporo¢i se Bogu!”
“Mati, mati, mamica,
biti mi ni ve¢ doma:
tu pri vas ostala bom.”
LeZze Jer'ca k materi
in tako Se govori:
“Bolj8i mati so mrtva
Kakor Ziva mac¢eha.”
Komaj tc izgovori,
svojo duSico spusti.

(Slovens’a narodna pesem.



S. Hozana Genorio

STAROSLAYV-
JE DNE 30.
TOVARISIC .V
PLACILO

SLOVENSKA SOLSKA SESTRA, RODOM IZ
NE STISKE ZUPNIJE NA DOLENJSKEM,
MARCA 1938 KOT PRVA IZMED SVOIJIH
ARGENTINI ODSLA H GOSPODU PO SVOJE

Gospod je stopil v svoj vrt, da bi si lilij natrgal Qzrl-se
je v Tvoj devisko beli cvet, in presajena si bila na nebeske
livade. . .

Clovegko zivljenje je na splosno
je bilo tudi Tvoje,

V osemnajsti pomladi Zivljenja Te je poklical sKrivnosten
klic: Hodi za menoj. Razumela si in vstrepetala za trenutek.
Vedela si, da Te klite krizani Zenin, Vedela si, da bo s
trmjem posuta pot za Njim, bogata odpovedi, polna Irtev. A
fe bolj pelna tihe srece, ki jo ¢uti ¢lovek ob vsaki Zrtvi,
ob sleliernem daru, ob kakorinemkoli dobrem delu,

0O, jaz dobro vem, da se Ti ni bilo lahko odtrgati od
sveta. Pa tudi svet ni rad pustil, da se mu umaknes, Mnogih
hojev je bilo treba, dolgih, hudih in vsakovrstnih, A Ti si
ostala moéna, in Tisti, ki te je klical, ti je pomagal, da si mu
ostala zvesta,

ez leto dni si stala ob vznozju boZjega oltarja, odlagala
posvetni nakit enega za drugim, in molila: Gospod, daj da
se za naprej ne bom =zaljsala z drugim kakor s krizem nase-
ga Gospoda Jezusa Kristusa, po katerem je svet meni kriZzan
in jaz svetu,

Leto preizkusnje, novicijata, je bilo leto sonca in rado-
sti, Skrbni predstojniki so te z ljubeznijo uvajali v redovno

radost in bolest, in tako

zivljenje, Hkrati si se globlje uZivljala v giasbho in petje. Kar

hezali so meseei in dnevi. Niti najmanjsa meglica ni zasen-

¢ila miru tvojega srea in tvoje sreée, Sama nisi razumely,
kako je moglo tako hitro miniti leto dni, ko si Ze =zopet
bhoZjemu Zeninu prve redovne obljube.

klecala pred oltarjem in z navdusenjem poklanjala svojemu

Sedaj si prisla v Ljubljano., Tri leta so te izbrani ljub-
ljanski glasbeni ucitelji se bolj izpopolnjevali v Tepih umet-
nostih, glasbi in petju. Postala si prava umetnica wvezenja.
Ljubljenka si bila ljubljanske samostanske druzine, a $e  bolj
linbljenka boZzja. Zato te je menda hotel tudi Se holj prizeti
na svoje hozje srce, Hotel je, da zapustis edino kyr si Se
imela — predrago mamico, osivelega ofka, brate, sestre, do-
movino, Hetela, prosila si naj te posljejo po svetu, kjer bo#
mogla Se bolj izkazati veliko ljubezen in =zvestobo
Jezusu,

Kako si bila srecna, ko so ti dovolili, da bo§ s prvo sku-
pino odpotovaly v Argentino, Pred odhodom v tuji svet si
darovala svojemu Bogu veéne redovne obljube. Seveda je ho-
telo srce Se vedno tirjati svoje praviece. Kako milo si se zjo-
kala, ko si se za vedno poslavljala od svoje mamice! Nikdar
ne hom pozabila, ko si mi zatrjevaly, da je samo Bog vreden
takih Zrtev,

V spominu se mi je ohranil droban gpomin  na
skupno pot preko oceana. Za hoZitne praznike sva bili na
morju. Prejasno je bhilo juZno nebo, ko sva na sam sveti
vecer sedeli na krovu, in so ngma uhajali pogledi na milijone
migljajo¢ih zvezd. Morje je bilo popolnoma mirno. Lahen ve-
teréek naju je hladil in bozal prav na rahlo. Kakor da se
je po vsej naravi ragzlila blaZenost Svete nodi. Misli so ro-
male pod domaéi krov. Sveta noé v domovini, kdo jo bo pozg-
bil, kdor jo pozna! Spominjali sva se pretcklosti, Sanjali sva
0 bodocnosti, Na enkrat sva obmolknili, Mislim, da sva dol-
presedeli tako moléé, Kar me je vzdramil pritajen
) V tvojem obrgzu sem brala Zalost. Ni¢ te nisem spra-
-‘:(‘\'ul:l zakaj. Ko sva se To¢ili, si mi pokazala listek s tvo-
Jimi lepimi potezami: Mati in Deviea, pomagaj mi, da moja
ljubezen do Jezusa nikdar ne ho trpela najmanjse Skod, dy
se ne bom bala Zrtvovati najneZnejdih nagnenj do najljubgih
lnh_|,'in tudi ne svoje sréne krvi, ¢e bi bilo kdaj potreba.

g Ko si prisla v novi svet, si zastavila vse svoje moédi in
sl se hotela de skrajnosti Zrtvovati zy blagor vseh, ki ti jih
.]1_- usm]q poslala na tvojega Zivljenja pot. Ali nafe misli
niso vedno bozje misli in naSa volja ni vedno bozja volja.
Bog ne potrebuje nafega dela, ker je sam vsemogoden in nje-

svojo

najino
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gova milost more pokliegti novih delaveev kadar hodée in
kjerkoli mu je ljubo., Hotel pa je tvojega trpljenja. Ze cez
eno leto te je polozila bolezen v posteljo. In ti nisi klonila
nisi prigovarjala, nisi se pritoZevala. Tudi na bolniski poste-
1ji si ostala sonéni Zarek vse samostanske druzine, Nismo te
me hodile tolaZit in razveseljevat, ympak ti si nas veselila, ko
smo k tebi prihajale! Menda so imele vse male samostnske
porednosti in vsa najljubke druzinska veselja v tvoji ce-
lici in ob tvoji postelji svoj zacetek. Tvojo bolniZko posteljo
si komaj morem predstavljati brez smeha in brez veselja In
vendar si rpely. Veliko, DuSevno in telesno, Ampak hotela
si biti veseli son¢ni zarek, ki bo razveseljeval vsa samostan-
sko druzino, kateri si mislila, da ne mores veliko koristiti.
Kadar si kolickaj mogla, si pridrsala v hifno kapelo, sedla
za harmonij in 2z nekim posebnim obcéutkom igragla in pre-
pevala. Tvoj glas je dvigal vse samostanske praznike in vse
cerkvene slovesnosti nad katerimi so skrivnostno plavali a-
kordi, ki si jih s toliko ljubeznijo izvabljala iz harmonija.
S kaksno ljubeznijo si pely latinsko himno: Veni Sponsa
Christi, Pridi Nevesta Kristusova, ali tod tako priljubljeno
Marijino pesem: Un Dia la veré — Neko¢ jo bom videla...
Kakor da si ze slisala vabeéi Zeninov glas, in v zamaknjenju
ze gledala Njo, ki si ji danes thiko blizu.

Zelo si morala biti Bogu v zakaj Se bolj ti je hotel
odtegniti vse, kar te je Se vezalo na zemljo. Na vrsto je
prisla ljuba slovenska beseda, Morala si v Cérdobo, da za
tvoje zdravje vse naredimo, kar je hilo mogofe po &lovedko.

Sest mesecev brez domade hesede! Saj Ze skoraj nisi ved
imela telesa,, ko je prisla po te smrt., Pa tudi vse drugo
si bila Ze darovala, vse, prav vse do fesar si imela kdaj

pravico. :

Seveda ti je Gospod Bog stotero wvse povrnil. Skoraj bi
dejaly, da ni mogel déakati smrti, da ti poplaca vse tvoje
Zzrtve eno za drugo. Neposredno predno si umrla, si se Se
kakor otrok vzradevala sladke pesmi domade besede, in ko
Ze sama govoriti nisi veé mogla, si prosila, naj drugi ob
tvoji postelji domado besedo govoré.

DRAGA SESTRA HOZANA!

Odsla si. Mi ki smo te poznali in ljubili, molimo za tvoj
popolni pokoj. Pa tudi ti v sre¢i ne pozabi nas, ki smo ti
bili blizn v Zivljenju. In vseh slovenskih izseljencev se Spo-
minjaj, za katere si Zelela iz domovine v te daljne Kkraje!




Kadar smrt na pragu stoji..

Sunkoma se je prebudila gospa JulkaJ. Tako groz-
ne sanje! Saj se je Se budna tresla. Sanjala je domov.
Dolga procesija ljudi se je vila po Selih, gori proti
zupnemu pokopaliséu. Spredaj pogrebei, ki so nosili
¢rno rakev, obito z zlatimi ckraski in s kriZem na vr-
hu. Naenkrat je vse grozno zakricalo, zemlja se je za-
majala. Pogrebei z mrlicem so zginili... In gospa Jul-
ka se je znasla ma robu prepada, v katerem je poleg
prazne krste videla svojega mrtvega moza. ..

Oddahnila se je, ko je ugotovila, da so bile to ic
sanje, pa se je njena bridkost kmalu spet ponoviia.
Spomnila se je namrec, da je moz véeraj nekaj tozil, in
zdelo se ji je, da njegovo spanje res ni povsem mirno,
kot navadno.

V tem se je zbudil tudi on.

“Kako se pocutis?” ga je skrbele povprasaia.

“Ne vem. Ni¢ kaj dobro. Glava me boli in tudi po
trebuhu ni vse prav. Spal sem prav malo. Ne vem e
bo danes kaj z delom.”

SkuSal je vstati. Pa se mu je kar zameglilo in one-
mogel je omahnil nazaj v posteljo.

“Pocakaj, da ti skuham motnega caja. Morda ti
bo odleglo,” je skuSala miriti Julka, ki se ji je v sreu
oglasilag temna slutnja, in ji je z vse grozo oZivela mi-
sel na grozne sanje.

Tudi ¢aj ni ni¢ pomagal. Niti Zganje. Le Se bolj
ga je davilo.

Gospo Julko je spreletavala groza. Kaj e sanje
res pomenijo smrt? ,

Stopila je k sosedovim. Portugalei so bili, toda ze-
lo usluzni ljudje. Prav dobri sosedje. Jokaje je raz-
lagala kaj se je zgodilo. Gospa je takoj
zdravnika,

Oh, saj res, se je zatudila Julka. Kako, da se ni-
sem sama tega domislila? Seveda, kadar je v hisi kaj
hudega, clovek kar glavo zgubi.

Kmalu je prisel zdravnik. Molée je preiskoval bol-
nika. Brez besede je napisal recept, narod¢il kako naj
mu dajo zdravila in kako mu streZejo, predlozil radun
in odhajal... Na pragu je stopila za njim soseda in
ga prosila, naj pove, kaj je. Kratko je povedal: notra-
nje zastrupljenje, zelo nevarno. ..

Bolniku ni nié odleglo.

svetovala

Morda za kake minute,
zato pa je postalo potem toliko huje. Jokaje je pose-
dala gospa Julky sedaj tukaj sedaj tam, se lotila tega
in drugega, toda zastonj. Ni se mogla otresti teike
slutnje. Otroke je odpravila v Solo in spet brezglavo
mislila, kaj bi storila.

MoZu pa Se vedno ni hotelo biti boljse. Ko so pri-
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sli opoldne otroci domov, se je moz domislil, ¢e bi ne
bilo dobro sporociti sestri, da je oblezal.

Toda, kdo naj gre? Tia v La Plato nekam.

“Pa pismo napis§i,” je svetoval moz.

“Saj res”, je sklenila in hitela, da stori kar treba.

Popoldne $e vedno enako slabo,

Zbirale so se sosede in znanei in rojaki. Vsalk je
imel kak nasvet. Se ta ¢aj, Se cne obkladke, da bi mu
kri puséali, Se po onega zdravnika poslati in tudi na
spiritista se je eden domislil. ...
ob takih prilikah obicajno.

Vse pac tako, kot je

Res so poklicali drugega zdravnika. Spet preiska-
va, spet Zila in sree ipn temperatura in recept in navo-
dila in — rafun... Sumljiv je bil zdravnikov obraz,
ko je odhajal. Gospa Julka je stopila za njim in ga
prosila, naj ji resnico pové. Priznal je, da je stvar ne-
varna.

Kaj ¢e bi ga peljali v bolnisnico, je nekdo svetoval.

Saj res. Ce ne bo nié¢ holje, to bomo storili. Kar v
Alvear, tam so slovenske sestre. Njim ga bom priporo-
¢ila, tako se je tolaZila nesrec¢na Julka.

Na no¢ je bolniku malp odleglo in je za kak tre-
nutek zatisnil oéi. Toda le za kratko, zakaj no@ je bila
prav huda. Zjutraj pa se je gospa Julka kar ustragila,
ko je zazrlag upadli moZev obraz.

YIn kaj pravi zdravnik?,) je vprafal moz “Ce je
nevarno, mi kar povej, kaj bo$ skrivala!”

“Bo Ze bolje, moZi¢ek. Ni¢ se ne boj. V holni§nico
te bomo peljali, tam ti bomo lepo stregli, pa bo§ kma-
In spet zdrav.” Tako je tolaZily Zena moZa in sama
sebe. Da bi mislila na smrt, se ji je zdelo pregrozno.
— Ne. ne. Vse bo spet dobro. ..

Opoldne je prifla bolnikeva sestra Milka.

“Kaj je z bolnikom?”

“Si prisla, Milka? Dobra si. Poglej JoZeta! Kaj
se ti zdi?” 2o

“Zdravnika ste Ze klicali?”

Ze dva. In ne vem koliko cajev sem mn e dala
in obkladkov.

Zresnila se je Milka, povedaly bratu par tolazilnih
besed in odsla z Julko iz sobe.

“In duhovnika ste Ze klicali, da ga spravi z Bo-
gom? Ne smeS mi vzeti za zlo, in ne vstra§iti se: meni
se zdi bolezen nevarna in vse je mogode. Seveda pra-
vim, dg Bog varuj!” [

“Kaj pa misli§? Ce pride duhoven v hifo, mi bo pa
res umrl. Ne, tega strahu mu pa #e ne bom naredila I

“Ne zameri mi Julka, toda odkrito ti povem, da
ravnas zelo napatno. Ali mar duhovnik nosi smrt? Se



mi zdi, da si ti Ze tudi med tiste prigla, ki bolj ver-

jamejo v praznoverne vraZe, kot

resnice ! : :
‘Bojim se le, da bi se moz preveé ustrasii ™’

“Tega se pa ne bojig, kako se bo ustrasil, ¢e ne-

pripravljen stopi pred . vecénega sodnika. Vem, da wa

imas rada. In ¢e ga ima$ rada, ali mu ne priveséis, da

se pripravi na veénoest, ¢e so taki bozji racuni, ki jih

ti predelati ne moves. Tvoja napaéna bojazen bo lahko

kriva velike nesrece! Saj JoZze ni tak bojazijivee, da
tak nevednez, da

rada,

bi se tako ¢ez mero bal smrti, in ne

bi zanjo ne znal, Ce oa imas res bi mu morala
poskrbeti tudi za to, da se na vecnost prav pripravi.”
tako sTab.”

“Saj ne pravim, da ni veé upanja na zdravje. To

“Ampak, saj vendar ni

pa vseeno vidim, da gre za res. Ne bodi taka, kot
sem pred nedavnim slisala: Duhovnika co prisli kli-
cat k umirajocemu. Takoj je hitel. Avio si je masel,

da me bi zamudil. Pa, ko je stopil v hiso,
nica Ze mrtva,

bila bol-
bila mrtva Ze predno so

Seveda. saj je
sli po gospoda... Gospod je demace opozoril na na-
pako in jih je povabil, naj sedaj vsaj k spovedi eredo
in sv. obhajile darujejo za rajno ter tako vsaj neka]
st.rijo zg dusni pokoj rajne matere, ki je pe njihovi
krivdi umrla brez zakramentov.... Pa so bili kar uZa-

Nih¢e

mi ne bo pravil, da je moja mama umrla brez Boga. ..

ljeni. Domacéa héj je zacela celo glasno vpiti:

Teden dni pozneje pa so drug za drugim zaceli priha-

Jati 1z hise, in so skrbé pripevedovali, kaj da se do-

gaja. Dy cele noc¢i ¢ujejo v hisi jok in vzdihevanje. ..
Kaka ljubezen pa je to, prikrivati bolniku resnost je-
gove bolezini in ga na ta nalin oropati milosti srecre
krscanske smrti.”

“AL3 moz ne bo umrl, zato ker pe sme umreti,” je
ugovarjaly Julka.

“Bog daj, da ne bi. In prav zato da bi res ne umrl,
je trebg storiti vse, kar je le mogoce. Klice§ vse mogoie
zdravnike, daje§ mu vsa mogoca zdravila in mislis, da
so zdravniki gospodarji Zivljenja. Menda si pozabila,
kdo je tisti, ki nam daje zdravje in zivljenje:”’

“To Se vem, da .je Bog.”

*Da. Bog je:
nanj in na njegovo lekarns se ni<i ni¢ obrniia.

In prav Boga se nisi ni¢ domisiila,
Ti mi-
shis, da duhovn:kov obisk pei belniku pomeni smrt. Pa
tudi zdravilo. Pri
svetem maziljenju moli duhovnik tudi za boluikovo te-

se motis. Bolnisko maziljenje je

lesno zdravje, ¢e bi bilo koristno njegovi dudi in ¢e
je taka bozja velja. In kdo ve, ¢e ni prav milost teaa
tisto
ozdravi?

zakramenta zdravile, katerega Joze potrebuje,

da spet Ce pa je Gospod Bog namenil, da ga

odpoklice, ali mu pe zelis, da vsaj lepo z Bogom sprav-
ljen gre iz fega sveta? Saj smo kricansii
ljudje.”

“Ne

prav. Pa saj

vendar

Miilka. raviala

razumes,

zameri mi Vidim, da nisem

da clovek rad izgubi glavo, ka-

dar ima v hisi kaj tako hudega.”

pa v katekizmove

“Hvala Bogu. da Se ni zamujeno, Grem, da Jozetd

na zakrament pripravim, ti pa kar takoj poslji po du-
ho.vnika in pripravi, kar treba.”

Milka je opozorila JoZeta, da naj se uda v buzjo
voljo. Zakaj, ¢e Bog hoce bo ozdravel, saj pravimo v

veri: Verujem v Boga, cceta vsemogoénega. Vdanost
bo najlepse pokazal s tem,
kakor bolniku naroéa vera, da bo v bolezni duhovnika

ki mu jih bo

v voljo boZzjo pa da stori,

mu bo grehov izpovedal,

gpovednik odpustil v bozjem imenu, na kar se bho bol-

poklical, se
nikova dufy po praviei umirila in tudi telo bo z vda-
nostjo laze premagalo bolezen. Ce pa je bolezen ge
bolj nevarna, se je pa seveda tudi ny smrt treba prav
pripraviti,

“Naj na to sem Ze jaz misiil. Pa nisem hotel nice-
sar reci, da bi se Zena Se bolj ne ustrasila.” 74

“Ona pa tebe ni hotela spomniti, ker se je bala,
da ti bo skodovalo, —-
obhajilo. Pro-

da se bo§ ustrasil in Kar lepo

mitno ge pripravi na spoved in na SV
sili bomo Zveliddrja, naj ti zdravje prinese, in ti gam
ga tudi prosi. Se bolj pa prosi, naj ti vse odpusti, s
cimer i

ti bo

ga morda zalil. Prosi ga =edaj, ko je ¢as, da

usmiljen sodnik, kadar bo§ stopil pred njega.”
Med tem je Milka z belim priom pogrnila mizo, po-
stavila nanjo dvy svecenilka s sveéami, priprav.ia vode

in pospravila po sobi.
Julk:

sam s =ehoj prinesel, Tukaj je namre¢

“Takole, elej Vse drugo bo ze duhovnik
veevrstih ljudi
lkot

je. da je pogrnjena mizz,

in zato ni treby za sv. popotnico take priprave,

je navada tam doma. Glavne
in pripravljen kozarec z vodo. Ce kdo nima sveénikov,
se lahko svece tudi kar v kozaree ali kam drugam po-
stavijo, Svece same pa tudi duhovnik g seboj prinese.”

Sedaj sta se spomnili, da je Duhovno Zvljenje ne-
kot Ze obSirneje pisalo, kako se v Argentini deli za-
krament svetega maziljenja; Ker je bilo vse drugo Ze

pripravijeno in pospravljeno, sta poiskali tisto Stevil-

ko — saj hranijo Duhovno Zivljenje skoro po vseh
slovenskih izseljenskih druzinah; sto prva Stevilka je

bila — in se kar nacuditi nista mogli prelepemu ob-
redu in tako tolaZilnim molitvam, v katerih prosi du-
hovnik bolniku pray posebno .tudi telesnega zdravja,
kakor je bila Milka ze preje pravilno omenila.

Duhovnik je kmaly prisel. Oblecen kot navadno.
Sele ko je slekel vrhnyo suknjo, se je pokazala bela ob
ieka. Bolnika je lepo previdel in ga je pri odhodu pu-
stil povsem mirnega.

Ko =0 se pozneje posvetovali, ali bi poslali bolni-
ka v bolnisnico, je presodila Milka, da naj se eno uod
pocakajo.

Mirno je lezal bolnik in premisljeval, da je bila
nemara prav to bozja volja, da je spet z Bogom skie-
nl,

mir, Tudi

bolezen je hoZja dekla, in tudi po njej bozja dobrota
marsil

zakaj bil je Ze nekaj lef na zaostanku.

1] 1

dobrega naredi ¢lovekovi dusi. Dusni mir je
bil pa tudi telesnemu zdravju v prid in kmalu je bil

Joze spet na nogah in zdrav na svojem delu.
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Julka pa si je dobro zapommila nauk, ki ga mora
vedeti vsaka mati in gospodinja: da je vselej, kadar
se v hii oglasi resna bolezen, treba misliti tudi na smrt
in spomniti se na zdravilo, ki nam ga je dal sam na§
Gospod Jezus Kristus, Pravotasno je treba poklicati
duhovnika. Morda hoce nerazumljiva volja boZja samo
to, da se bolnik spet z Bogom spravi; ée pa je komu
zapisal smrt, je pa bolnik na ta nac¢in tudi na smri
prav pripravijen. Zlo¢inske so pa tiste matere in Zzene,
ki iz napaénega strahu ne poklicejo pravi ¢as duhov-

NSESKeA S SRR SEE D R 7 e REACZ GOSN O SR 1O

KMETICA
“Ti kriz bozjl, tako sem utrujena, sedaj pa pri-
hajate Se vi s takimi vpraSanji. Zakaj niste 8l h kaksni
gospe v mestu? Te so ufene in tudi ve¢ &asy imajo.
Zjutraj sem vstala ob §tirih, da sem pripravila mleko
za v mesto. Na dekle se élovek ne more zanesti. Dobro,
da so Ze otroei odrasli. Kaksne teZave sem imely z nji-
mi, preden sem jih vzgojila. NajmlajSemu je 11 let in
je nekoliko bolehen. Bojim se zanj. Mnogo sem trpe-
la z njimi, ampak nobenega ne bi dala od sebe. P'ra-
vite, da so nekateri za to, da Zene nebi smele delati,
ker je Se za moske premalo dela. To morda velja za
tiste po mestih, ampak da bi kmetice ne smele delati—
bezite no. Taki prepovedi bi se rezaly Se naSa Liska
v hlevu. Saj je dosti dela Ze s tem, preden preskrbim
vso druZine z obedom in CGesar potrebujejo. Pa kje bi
bil nas grunt, ¢e bi jaz drZala roke krizem? Dela je
za kmetieo povsod dovolj, v hisi, na vrtu, na polju, na
treu, v mestu. Ko sem imely najmlajSega pod sreem
— tega za katerega me najbolj skrbi — sem neko¢ Zela
na njivi in veste, da mi je prihajalo kar slabo! Pa sem
le vztrajaly do vecera. Delo je za kmetico, tako nam
je dano od vsega zacetka in tako bo ostalo do konea.”
DELAVKA
“Je kar dobro, da imam delo v tovarni. Tistih 110
dinarjev, ki jih prinesem vsak petek domov, je krvavo
zagluzenih, saj imamo deset ur na dan dela. Moj je ze
dve leti brez dela, res se mi smili in kar vidim, kako
ga je pred mano sram, da jaz preZivljam druZino. Toda
nas je pet doma in Se sama moram zveéer, ko se vr-
nem iz tovarne, vse zakrpati, okopati malega, pripra-
viti velerjo. Res je, zadnja sem, ki se vlezem, prva, ki
vstanem. Pravite, da bodo Zenam prepovedali delati:
Prav, toda poprej naj dajo mojemu delo, da bo on pre-
#ivljal druzino!”’
RIBARICA
“Saj poznate mojega moza. Za nobeno rabo ni. za
nobenim delom se ne ozre in ¢e ujame kje kasnega ko-
vacta, ga odnese naravnost k Dalmatineu. Prav nic ne
vprasa, kaj bodo najini érvicki jedli, kje se bo dobila
stanarina, kje obleka. Tako moram hoditi od hife do
hiSe in ribati in pomivati ves ljubi dan, da ujamem
nekaj krajearjev. Pa Se te moram skrbno skrivati pred
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nika, zakaj kako naj duhovnik prav pripravi na smrt
cloveka, ki je Ze v nezavesti? In kaj pa naj stori s ti-
stim, ki je Ze mrtev. Za Zive je dolo¢enih sedem za-
kramentov, za mrtvega pa ni nobenega veé. Neprevi-
smrt je za vsakegy nepopisna nesreca, zato ima
krstjan nad vse sveto dolznost, da pravi ¢as po-
klice bolniku duhovnika. Kadar ni veé duSe v telesu,
pa seveda ni nobene pomoéi vet in je bila morda prav

dena

vsak

veled te malomarnosti zamujena vecéna sreca.

Hladnik Janez,

Buenos Aires.

V Z NASIMI MATERAMI V DOMOVINI

starim. Koliko sem jih Ze skupila po hrbtu, ko mu ni-
sem hotela dati za pijaco in tobak! Ko bi mi le gospo-
dinje boljSe in bolj v redu placévale. Fina mi je dva
meseca dolzna, pa se nosi ko baronica. Ali ni grdo, od-
trgovati ubogi materi tiste krajearje? Kaj imam v ce-
karju, vpraSate. I, kaj neki, nekaj ostankov kruha iu
nekaj od mesa. Pri druzini, kjer sem sedaj pomivala,
niso snedli vsega, pa so mi dali za moje ctroke. Da
bodo Zenam prepovedali delo? No, mislim, da se moski
ne bodo nikoli pulili za sluzbe ribaric in pomivavk.
Mene se to torej ne tice!”

| BES RRA LS TR R el BTSN

“Sedem jih je, le poglejte sliko. Mislite, da bo pla-
¢a mojega moZa zadostovala za tako veliko druzine?
Na nas porocene uciteljice, ki sluZimo skupaj z mo-
zem, =0 nekateri gospodje hudi. Kdo pa ve, kaksne te-
zave ima podezelski ucitelj, zlasti ¢e ima veliko dru-
Zino. Oéitajo nam dvojne zasluZzkarstvo, ces, da preje-
mamec po dve placi. moZevo in svojo. Ne refem, da so
dvojni zasluzkarji tam, kjer je uéiteljski par brez o-
trok. Toda verujte mi, da skrbno pazim, na prav vsak
dinar in ob koneu meseca, ko napravim racun o iz-
datkih, sem dostikrat v zadregi, kako naj krijem to
ali ono cbveznost. Gospodje bi morali malo holje po-
znati polozaj, preden bi v javnosti govorili o dvojnem

zasluzkarstvu.”

TIPK'ARICGCA

“Sem vdova in kako naj Zivim, ko mi pa moZ ni
zapustil nobene pckojnine in nobene rente. Hodim v
odvetniSko pisarno, kjer stenografiram in piSem na
stroj in verujte mi, da pri svojem Sefu, ki je sicer do-
ber ¢élovek, ne pasem lenobe. Prav tezko Ziviva s svo-
jim otro¢item s tistimi 800 dinarji. Povrh tega pa
moram paziti Se, da sem samg in otroéicek Cedno oble-
cena. Seveda so tu kulturne potrebe. Toda ved ko en-
krat na mesec ne morem v gledaliSée. Mi ne nese. Le
ko bi imela kaksnega svojega cloveka, ki bi mi Cez
dan pazil na otroka. Smefna je gonja proti zaposle-
nim Zenam, Ne recem, da je upraviéena tam, kjer moz
dobro zasluZi in ima Se Zena sluzbo. Toda, poglejte
moj primer in premislite moj poloZaj! Kaj bi bilo, ce
ne bi imela te sluzbe?”




Tako Zivo mi je v spominu, kakor da ga Se sedaj
vsak dan vidim, kako stoji tam na oglu ulice, ki vodi
v dezelno bolnico. Ze po njegovi zunanjosti bi vsahdo
sodil, da spada tisti skupini ljudi, ki nimajo hise, ka-
teri bi lahko rekli, to je moj dom, ne osebe, kateri bi
potozili svojo telesno in dusSevno bol, katerim nihce
na vecéer ne pripravi mehke postelje, in ki so navezani
na dobrosrénoest svojih bliznjih. Kruta usoda mu je
poleg tega odlocila, da nikdar ne bo gledal sonca, ki

Naie mlade mamiece: Julka Zivee, Marija Trebse in
Zofija Metlikovee,

ga wrcje. ne ljudi, katerih glag slisi. Bil je slep. Ce-
lo njegovo imetje so bile gosli, njegova zvesta sprem-
ljevalka. Imel je navado, da je na dolo¢enem Kkraju
sviral domaée narodue pesmi. Ceprav je bil pravi umet-
nik na gosli, mu ljudje vendar niso posvecali posebne
paznje, ker so bili njegovih pesmi vajeni. Eno pesem
pa je sviral, kakor jo je pac samo on znal, in takrat

mu je vse prisluhnilo. Bila je pesem o materi.

Ko je zacel svirati to pesem, so postali iz osmink
cetrtinke in iz polovicnih not cele. Skraja je sviral
prav pocasi in milo, da je bila melodija kot tihi jok
malega otroka v zibelki, ki se zbudi, in ne najde svo-
je mamice poleg sebe, Zacel je svirati hitreje in strast-

DOBRA

Star pregovor pravi, da drizi dobra gospodinja in mati
tri vogle hi%e, in da Se c¢etrtega podpira. Ce prav pomislimo,
bomo za gotovo spoznali, da je res tako. Saj se vsak dan po-
navlja, kar je povedala mala slovenska deklica, ki so jo
v Soli vprasali, kaj da dela njena mama: “Z eno roko pestu-
je, z eno Siva, z eno pere, z eno kuha in Se druga hiSna o-
pravila dela,” Gospod ucitelj zac¢wden vprasa, koliko rok da
vendar ima potem ta mamiea, Otrok pa: “Za mene dve, za
ata dve, in za vsakega izmed nas po dve.” Gospod ucitelj je
dobro razumel in odgovoril: *“Potem bo pa tudi ljubi Bog
imel dve roki, ko bo tvoji mami placilo dajal.”

Kjer pa mati odpove, v tisti druzini je odpcvedalo vse.

Saj se spomnite zenske, ki je bila slaba mati svojim otro-
kom, Eden izmed njene deee je bil ebsojen na vislice. Pred
emrtjo je Zelel Se enkrat videti svojo mater, Ko se skloni k
njej, kakor da jo hotfe poljubiti, ji odgrizne nos, &ed: “To
naj ti bo v spomin, zakaj ti, mati, si kriva, da sem jaz
danes tukaj!”

Pesem o materi

1eje, in spet bolj pocasi, da je postala njegova pesem
kakor glas zapuSiéenega, ki je daleé od svoje matere,
in na koncu je zasviral strastno, obupno, kakor da bi
hotel z njo izraziti nedopovedljivo bole¢ino, katero ne
more izraziti v besedah.... Tako iskreno in tutete je
igral to pesem, da se je vsakdo, ki je mimo Sel, usta-
vil in poslusal. Bilo je kakor da hoe ob tej pesmi iz-
raziti vse kar ¢uti, zliti vso svojo dusg. Sviral je to

pesem o materi kakor nekdo, ki jo je dozZivel, kakor

nekdo, katerega Zivljenjepis je ta pesem...

Mogoce nikdar ni poznal svoje matere. Morda ga
ni ona uéila govorjenja, in ni bila ona, ki je poslu-
ala lalanje njegovih prvih besed. Mogode niso bila
njegova lica nikdar vroca od materinih poljubov, ko
Mogoée jo je izgubil v jutranji
Mogoce je bil zato tako

je bil e majhen. ..
zarjl svoje prve mladoesti. ...
tenko¢uten, ker mu maleha narava ni podarila vida
in ker ni poznal zunanjega sveta... Ne vem, zakaj je
to pesem tako rad, tolikorat in tako svecano-melanho-
licno sviral, in zakaj smo jo vsi stokrat in stokrat ta-
ko radi poslusali...

Poznalo se mu je, da je spremljal pesem z vso du-
§o. V zacdetku je pripovedoval o premladem <¢love-
ku, ki slovo od matere jemlje. Takrat se je zdelo, da
ne poje on, nego da stoji na njegovem mestn res
tant, ki odhaja v daljnji tuji svet. Potem blodi po
svetii, pa nikjer ne najde ljubezni, prijateljstva, zve-
stobe... Nazadnje s e vrne. Ilctel je svojo mater
odpuscanja prositi, ker jo je tako lahkomiselno zapu-

cstil, in ji je prizadejal toliko bridkih ur, pa ko pride

domov, ne najde veé matere Zive, gre na pokopaliSie,
in tam najde grob, hladen grob, v katerem pociva
srce, ki ga je edino res ljubilo....

Blagor ti, ki nisi tako srecen, da bi gledal lué
sonca in obcfudoval lepoto narave, pa ima§ v svojem
srcu tako svetlo lu¢, ki razsvetljuje vse temne dni
tvojega Zivljenja, ki ima§ pesem, da je menda nihée
ne bo mogel pozabiti, kdor je enkrat

slisal  tvojo

Ps eashe imatEia N e e g

Andrej Lah, Bs. Aires.

MATI

Nobene matere pa morda ne tezi tolika odgovornost ka-
kor izse]jensko mater, Saj marsikatero izseljensko dete ne
bo uzilo nobenega drugega lepega mnauka kakor nauk, ki bi
mu ga bilp morala dati njegova mati. Tukaj so razmere ven-
dar disto drugaéne kakor domi, kjer velikokrat drugi popra-
vijo, kar so morda zagresili starsi.

Matere, bodimo zato dobre matere svojim
pustimo, da bi se kdaj svet zgraZal nad nami!

Ker pa vemo, da slabo drevo ne more roditi dobrega
sadu in da jabolko ne pade dajeé od jablane, z vso vnemo
skrbimo, da bhomo najprej same dobre, zakaj nihée ne more
t!?‘ugim_ pa tudi rvejim otrokom ne, datl tega, Cesar
nima,

otrokom, Ne

s
: Cim bolj premisljam toliko bolj uvidevam, kako prav je
imel tisti pridigar, ki je klical: “Dajte nam dobrih mater,

pit bomo kmalu popravili svet

Pepea Furlan, Buenos Aires,
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Na argentinski sever

Europa in Juzna Amerika sta si vendarle tudi v marsi¢em
sliéni, éeprav sta si seveda Se bolj v marsi¢em razliéni,
Kakor je Eurcpa. sprejemala nove in nove ljudske tokove
in navale iz vzhoda in severa, iz nepreglednih ruskih planjav,
odkoder so se drug za drugim valili proti zahodu in
jugu ¢ez deze domovine Italijo. Francijo
in 8panijo, tiko je v -starth. ¢asih tudi ted Sel val narodov .iz
seve 1. Iz visckih gorskh deZela v Peru in v da-
nasnjo Belivijo ali visokem Pert, kjer je v dobi Spanskega od
kritja zlata bogato Inkovo
tiS¢alo ‘vse bolj navzdol po tcku
majo in drugth, ki se stekajo v
vse  dalje do morja, kjer dobijo vse te v eno samo
idruiene vode ime Srebrne reke — Rio de la Plata”,
Domala vsa znana in pomembna argentinska mesta so usta-
drzni fpanski ccnquistadorii, ki so prihajali v te kraje
iz severa, preko srednje Amerike in deZele Perti, Samo mesto
Bucnos Aires je bilo ustanovljens iz severa doli, zakaj pot po
merju je bila v tistem ¢asu polna nevarncsti radi neprijateljskih
Portugalcev, ki so bili gospodarji Brazlije, in angleSkih morskih
roparjev. Znano je ime Drake,

narodi

e naSe vse “dalje v

a proti jug

stovelo kraljestvo, je prebivalstvo
voda.-Bermejo, Pilco-

rcko Paraguay in  Parana, in

velikih

strugo

N«

ki mosi sicer slavno -ime angle-
Skega admirala, pa jec bil preje velik morski razhojnik,

Ceballns,

¢ pri Jonkejevih v Rio dne 8 januarja

Zato je razumljivo, da je igral argent nski
losti odleéilne vloego, in da je tudi ostal
prva argentinska

Tamkaj so

memben, zrast

Spanske kolonijske ci
1 velikemu arge

mnogo ~nas

so mnajstarejsi spomeniki

t nski

sever je poztayil temelje
skemu napredku. Zato je naravi
Zivija hitelo iskat ‘‘zlato Ame [
tresene posebno po provinciji Cerdeba in Santa Fé, modne
naselbine Slovencev, najved¢ seveda po gln\ni!a mestih, to je v
Cordcbt in v Res

Tudi tjakaj
belj, ker

nisem videl #¢ veé kot deset lei.
;

gori in da imamo, raz-

je torej treba pogled: s1 mislil toliko

imam tam celo SVO]

caterimi  se

il ‘gori na
sever.
takcle si misli kdo, Lepo se

In denarja

To se jim: pa.g spodom,
vozi okrog, jaz pa moram biti krizan z delom...
mora imeti na kupe. ..

Pa sty i
je. Ze
kar s

ni tako gas vemo, da

1o

praznim

marsik prepote posla, In

Zepom in lafnim da se ni

gosposke voz'l, Pa — saj potovanje ne tudi ni za
vse slabo.... Na tak 1 je potoval 15 rojak po
tej dezeli na dolgo in Siroko. 3

Jaz sem si preskrbel vozni red in ugotovil da
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odhaja vsak dan ob 7. uri iz Retira
v Cordoho, ne stane ni¢ veé kon $ 27 tja in nazaj, To pa ni
taka stvar. In kar je najvaZneiSe: Pot za nazaj je gotova,
teprav bo ostal Zep prazen...

Tako sem oni dan, 29, marca, sedel na vlak in smo jo od-

z izletniSkim vlakom, ki

kurili gori proti scv . Rosario v Cordebo. 700 km in
deset ur voznje, Kakor {z Trsta v Beograd,
Skozi San Martin, na pragu Buenosa, kjer je lepo Stevilo

nasih rojakov, Villa Ballester, je hitel vlak v Campano, mesto

pemembno industrijsko srediSée, Pred  ne-
davnim je vrsil tam cgenj

se vidijo Zalostni ostanki pogoriSéa, kjer je bila preje rafinerija
nafte,” Med moderniz.rane
rafinerije. O obseZnosti petrolejske industrije v Campani si
mores ustvariti priblizno sodbo, Ge brestejes dolgo vrsto tankov,

sluzijo za shrambe nafte.

s 25.000 prebivalei,

svoje razdiralno delo in Se secdaj

tem “so seveda J’.I‘ihl‘l{_‘ nove tovarne

Kdor ne pozna Argentine, se bo nemara c¢udil, od kod pri-
ijejo. to nafto. Strokovnjaki pa trdjo

da ima Argentina ne-
Jegledno bodoénost v petrolejski iadustriji. Trdijo, da je nafte

v siinik mnoZinah po vseh deZelah tostran And in je po ne-
katerih ozemljih strogo zabranjeno vsako vrtanje v globine.

Trdijo, da je West India Company zrtvovala velikanske wvsote
in podkupila kom'sijo, ki je iskalz petrolej po provinei San Luis,
da je podala negativen resultai. Amerika se
bojt - daeby i1

Severna namre®
ks
iajvaznejsi vrelei nafte daleé¢ doli na jugu: v Comodoro Riva-

ria 1 v Huin

Ne dale¢ cod

a vV D

postal juZnoameris petrolej nevaren. Hedaj so

Plaza

zelezne ceste lezi vodna lena

ckli dcbi

PIegy easen,

Jarana, k
a. Danes s¢ zdi

pot,

a prometna 2
zato pa

Zelezna in

10 reki tembolj

gumije kolesa. V. najnovejsi debi je priSlo do ostre borhe
med autom in vlakem. Ker je nafta zeloc po ceni, in ker je
utomebilski premst postal zelo wdol postaja. Selezn'ca Cem-
dalje bolj a pa tudi u¥ Cudnega ni, ce vlak zgublja.
Vo# v redu stane-$ 20, 1 drugem $ 11350, z

je nadvse udcben, se ja peljed v Rosario za

comagati z

s pridom

a’unrava =i skuSa raznim pescbnimi

SV0DJ¢E

toda Ce bo, hote zavarovati
Par=11y ;
Tudi glede kuhinje, ki je na tako dolgi

<aj mepogresljivega, sodbe niso ugodne, Neki so

A
viaki

treba: tudi splosno tariio

{
nikom belj 'na uslugo,

potinix tozil, da ima Arvgentina menda samg Se quebracha
— quebracho (licbrade) je najirsi les” v Argentini in menda

toliko kot =
viaku ni

BRasvsem  SVELu '—
konea, Na

H ];LLL'H]I::T,

i

tj biti jih mora
¢erje brez trdih petelinjih
In z vinom tudi postreiejo, kakor je njim prav. Jaz sam
sem si izbral pri obedu znano arzentinsks vino “trapiche”. ki
ga je ponujal jedilni li j

hrez nikdar
beder.

In je res prineesl neko brozgo. Ko

sem 1mmel pomisleke, da bi bila to navede pri-

jazni mozo pojaznil: “medio de cada clase’
svojo pot skozi prostrana rodovitna

e g
samevala koruzna stebla

polja,
zZalostne price mriave letir

tako zelo stisnila. Po nekod so nas objeli veliki

dale¢ tja sanic mlade breskvice, ki tukaj

1

ket mal alk

st - lal*ko na

tren ogledas te krasne

se jim oko kar sams  smq le «oblika temyoé

tud’ njthov okus je nekaj izrednesa breskev in

L Zd" gor

sncdarstvo pesebno velik pomen limena, ki je menda sploh naj-

rodovt drevo. Tudi njthovih sadov je tod chilo, drevesa so
tak s sadjem, mora® obCudovati, kako radodarna
je ta zemlja i,

Pred ‘n2kaj tedni je bilo vse
(I e g e b
ila -presirana- polja

nastopa

rjavo od’ sude, oni dan ra so

zalita z vodo, Ob vsakem vetjem deZevju
padec reke Parana je
1 mrtva in zato voda ob éasu
odteka, Da, ob @ kadar

jugovzhoda | pritoki

d voda, Lajt’ taka neznaten

dezevja zelo pofusi
potegne hud veter od
celo nazaj,

u plime, ali
tecejo nekateri

0Od casa do

lepe estancije,- sk

zdrdralj ¢ez kak

x-t‘l'gilr.

SN kake

Constitucion,

most, mimo

Villa

¢asi

Baradero, San




kjer je nekaj nafih ljudi, precej pa premoinih Hrvatov, ki
jih je po vsej rosarijski okolici mad 30.000.

Od Rosaria dalje spremljajo vlak pokrajine ki sluZijo pred
vsem Zivinoreji, Skoro mi je bilo %al, da se nisem mogel po-
muditi na kakem vzornem veleposestvu, kjer—bi ‘mi pa¢ mogli
postre¢i z latvico kislega mleka Ce bi bili v zadregi za
latvico, za mleko gotovo ne, ker Stejejo neckatere estancije po
deset tiso¢ in Se mnogo vec krav, kot sta mi lepo pojasnjevala
dva sopotnika, Seveda je zaradi suSe tudi Zivinoreja pretrpela
tezko krizo. Saj mi je pravil sopotnik, da je pred- kratkim
potoval po teh krajih z autom in vsepovsod videl poginole Zivali.
Mrsava kravSeta so bila Se Ziva prita hudih ¢asov.

Skozi Canada de Gomez in Marcos Juarez smo drveli dalje.
Mesta, ki imajo po 15 tiso¢ ljudi. V M. Juarezu vodijo hrvadke
sestre mestno bolnico,

V Villi Mariji sem se spomnil na Nemania in Omrzlja

iz Metlike, ki tamkaj delata evlje, toda nikjer nisem videl
naslikanih kopit... mesto ima nad 40.600 ljudi.
Zastonj smo zabadali ofi skozi deZevno nebo, Kar n'so se

hotele pokazati

smo zdréali

planine, ki se zafenjajo onstran Cordobe, Ze
tez Rio II. (Rio Segundo, Druga reka; ¢udno se

mi zdi, kako so mogli imeti ti Spanski conquistadorji tako slabo
Druga, Tretja, Cetrta in Peta Reka). ki je bhila ta dan prava
kakor zgodovinski
menda klimati¢ne

reka,
starih razmere
tako spremenile in je toliko manj padavin, da so nnmi.:e argen-
tinske refne struge postale nepotrebne za “vsakdanjo rabo” .

Ob 3. uri popoldne smo pozdravili Cordobo, Skozi “park” se
bomo peljali, tako sta mi razlagala sopotnika. Nekaj tako grdega
kakor ni mogofe videti nikjer drugje. In prav zares je tako.
Tudi svoje vrste posebnost. Cudno razriti svet je sedaj %e toliko
zamrlo vsako zelenje. In v tistih
mel'nah siroma$ne kajbe lenuhov in nesrefnih, kajbe, ki morda
dajo senco, strehe proti deZju pa gotovo ne... Paé obitajne
prikazni vseh velikih mest. Le da tisto revifino po nekod skri-
jejo. V Cordobi so jo pa prav pred ofi postavili, da si jo mora
vsak najpreje od blizu ogledat’, kdor pride v to veleturistiéno
mesto. Pa je menda obéinski svet sklenil prav te dni, da
to grdobijo uni¢ili in postavili na
Misel, ki gotovo ni slaba.

sicer je pa le struga,
¢asov, Tekom stoletij so se

prazna spomin

bolj Zalosten, kes je v susi

bodo

njeno mesto vzoren sark,

CORDOBA

Mestu je dal prve temelje Jeron'n Luis Cabrera leta 1573
Ime si je izbral seveda po svojem rojstnem kraju, Spanski Cor
dobi, sloviti po neprecenljivih spomenikih
dovine in njithovih bojev z Arabci.

Mesto ima 300 tiso¢ ljudi in je po velikosti tretje v republiki.
V zgodovini je igrala Cérdoba najodliénejSo vlogo. Zlasti je bila
skozi vsa prejinja stoletja kulturno srediiée dezele. Mesto je
imelo prvo umiverzo, ki so jo vodili jezuiti in je bilo sredisce
cerkvenega Zivljenja. Vsi redovi so si tam ustanovili samostane,

slavie Spanske zgo-

tako da se po pravici imenuje argeniinski Rim. Stevilni zvoniki

Pred Pipanovim almacenom

(trgovino z zivili), v

Cérdobi,

uica 25 de

Mayo 2610,

in kupole, ozke ulice, starinske hiSe so pri¢e ¢castitljive pretek-
losti tega mesta, Se danes se drzi mesta priimek ucéene Coér-
dobe, Coérdoba la Doeta.

V sedanjem ¢fasu je mesto postalo sredisée turizma, ker ima
asno okolico, polno naravnih lepot,

zares prek

Ko sem stopal po mestu in priSel tudi bolj na ven, mi je
nenadno zazivelo nekaj v spominu. Kje sem Ze vse to gledal!
In tedaj sem se domislil, ha je rob Beograda, tja proti Topéideru,
prav na las podoben cordobskemu predmestju.

Kaj pa nasi rojaki v Cordobi?

Prav pred. postajo FCCA se nameris na “Hrvasko slovenski
dom”. Zares preseneti ¢loveka. Sicer ni treba misliti, da je Bo-
livar Guzman ‘“mnajrazkoSnejSa mestna ulica”, in ta “dom” kaka
velitastna palafa... Pa je le na8 dom in ti postreZejo v njem
domaten okusu, z zeljem in fiZolom in Zganci i po-
familija v Cordobi pred svojo trgovine in pekarno,
lento € si tako zaZeliS. Dejstve je, da se ponaSa z na$im na-
pisom, ki je vsakomur dobro viden, in da dobi$ prav ljubeznjive
ljudi, ki restavracijo vodijo, rojake od llirske Bistrice. Tamkaj
se zbrajo na¥i ljudje in tam se zvedo tudi slovenske novice.
Kogar prinese pot v Cérdobo, kar na Bolivar Guzman 75 nai
se nameni, pa bo stal pred “domom”.

prav po

Gecova

ALTO. ALBERDI

Podobno vlogo kot huenosajrefka Villa Devoto igra za
Slovence v Cordobi Alto Alberdi. Povsem nov del mesta s ded-
nimj Tudi marskak dom je Ze
zrastel tam. Imel sem naslove za Francetite, Gregoride, za Ma-
verna  Obermana... Eni KraSevei, drugi Vipavei, tretji Belo-
kranjci in Se in fSe. ..

Tako sem jo pobiral oni prvi velep gori po ulici Colén,
Se kakih 10 kvader ho treba, take sem ugotovil, ko me je tram-
vaj postavil na tla, Kako bom kam prifel sedaj po tem blatnem
svetu, me je skrbelo. Pa je bila skrb brez potrebna. Svet je
namre¢ pesSéen in je bila steza kar udobna, Kmalu je stala pred
, ki sem jo iskal. Sredi drevja, prijazen domek.

Prihitela je Francetifeva mama, Le naprej gospod! Kako
ste pa Prav kar smo dobili poSto, da pridete, pa
nismo vedeli, kaj bi storili. Kar naprej, le naprej! Dobrododli!

Kar prevzela me je tolika ljubeznjivost. Pa sem mislil, da
bom pade] nekam med tujce, pa je bilo kot da so me mati sprejeli
vV svojo Liso.

Gotovo ste laéni. Pot je bila dolga. Le vzemite; le odreZite
in nalijte si! Saj bo kmalu tudi veferja gotova,

O, te naSe slovenske mamice! Kako dobro umejo, da ni
vse dar, ki ga da, temve¢ je ved roka in spce. ki daje. In to,
da mi je postregla s toliko ljubeznjivostjo, je tisto, kar je @lo-
veku v veselje. Prijazen obraz, ki ni¢ ne- stane, ljubeznjiva be-
seda, ki iz dobrega sreca pride, to so ona olja, ki lajSajo bremena
zivljenja. To so plemenite poteze, ki naj bi jih imele vse Zenske,
da bodo naredile tistim, s katerimi v skupnosti Zive, Zivljenje
prijetno in kolikor mogode zadovoljno,

Tarej kar pri nas ostanete nocoj! Pri sosedu smo vam pri-

delavskimi domovi, slovenski

menoj his

znali sem,
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pravili posteljo. Imajo lepo sobe, najlepfo, ki jo daleé na okrog
zmoremo v nasi revSeéini.

Zares, kako ste prijazni. Jaz sem pa Ze v hotelu Victoria
sobo najel. Za' nocoj naj bo. Jutri zvefer se pa prav rad od-
zoevem vabilu,

Med tem je prisel domov moz,

“Lepc od vas, gospod!” Vedno ¢éitamo, kako greste okrog
nasih, sedaj smo pa tudi mi doZiveli to presenecenje? Torej
le dajmo ga en pozirek: Na dobro zdravje, da bi se med
nami dobro poéutili in da bi nas kmalua spet obiskat prisli!”

Ko smo se pogovorili o marsicem, [
me spremil Se do drugih rojakov v bliZini. Najprej sva sla
do Francetica Lojzeta, njegovega brata.

Kar v zadregl smo bili, ko smo ravnokar dobili vase pi-
smo, da ne pridete v cetrtek, temveé danes... Z%a detrfek
vecer sme bili vse dogovdrjeni, Tukaj je bil ze Jonke iz
Ceballos in smo povabili nase ljudi... Tukaj pri nas bi se
zbrali, ker imamo najveé prosora,

Ni¢ zato. Lahko se to zgodi v sredo zveder, ker v éetr-
tek moram biti Ze v Rosario.

Vse se bo lepo

sem poprosil, ée bi

uredilo. Da ste le zivi in zdravi pridli,

Kar tako si mislite, da ste prisli domov. Z vsem vam bomo
radi postregli,
Zares, kako ne bi ¢lovek imel veselja s takimi ljudmi,

take dobrimi, tako ljubeznivimi,

Ce je cas Dbolj hitro tekel kot sem ¢udno,
Kar naprej je treba in sem obiskal e druge tam v blizini, Ko
Je bila ura enajst, je bilo pa res ze fas, da gremo vsak na
8Vojo stran, in smo rekli: Lahko noé.

V Cérdobi me je ¢éakalo slabo vreme, Zazelel sem si v
hribe, in je bil gotov moj nadért, da se naslednjega dne udele-
zim izleta v planine... Pa ze ni bilo tako sojeno, Ko sem se
zjutraj zbudil, je teklo od kapa.

Tudi prav! Saj nisem prisel sem v Cérdobo kamenje gle-
dat, pa¢ pa nafe ljudi obiskat, tako sem presodil in prenaredil
svoj naért. In videl sem, kako dostikrat boZja previdnost urav-
nava ¢lovekove stopinje. ..

Bozja previdnost! Naj povem, kaj se je zgodilo:

Moj prvotni naért je bil da se najpreje ustavim v Ro-
sariju, Pa zadnji hip nisem dobil poloviéne voZnje. To je bhil
vzrok, da sem se peljal najprej v Cérdobo, ker sem le tako
mogel dobiti eeni vlak “Serrano”. Sicer bi bila
drazja, Spet mi je dez preprecil izlet v planine... Tamkaj v
bolniei “La Misericordia” je pa umirala Slovenka... Vedel
sem, da v Cérdobi isée ljubega zdravia slovenska Zolska sestra

-

zelel, ni nié¢

voinja pol

Mati je otrokova prva wvzgojiteljica, vzgojno delo je njena
najjepSa dolznost, pa tudi velika umetnost, katere ne zna
kar vsak sam od sebe. NaSa revija ima v zalogi rasna sloven-
ska vzgojevalna dela, posebno pRriporoéa Teréeljeve uéno
knjigo MATI UCI OTROKA MOLITI, ki jo nudi za izjemns
ceno 50 centavov, na Zeljo pa naroéa tudi vse druge slo-
venske knjige,
UPRAVA DUHOVNEGA ZIVLJENJA
CONDARCO 545 — U, T 53-2435.

LADIJSKE VOINE LISTE

ZA VSE PAROBRODNE DRUZBE DOBITE PRI

CA. CENTRAL EUROPEA
469, San Martin 469

PO NAJNIZJI CENI

KABINO

ZAGOTOVIMO VSAKEMU POTNIKU BREZPLAGNC

Vpoklicne karte po zelo znizanih cenah

Hozana Genorio. Pred tremi leti je prisla vsa mlada, vsa ve-
sela, vsa pripravljena, da se daruje za blagor bliznjega. Vedno
polng sonénegn smeha in jasnega veselja... Pa telo ni mo-
glo kljubovati tujemu podnebju, vtihotapila se je bolezen in
sestra je zacela hirati,.. Ve¢ kot pol leta je Ze bila v bolnici
v Cérdobi. Sama, sama.,. Med samimi tujei, Nobena nasa hese-
da ji ni prisla na uho. Nihée ni vedel zanjo...

Za gotovo sem se bil namenil, da jo obiscem, koncéno mi
je pa le dez odkazal ¢as za ta obisk,

Ob 11, uri 30. marea sem se oglasil in povprasal po her-

maniti Hozani, ‘“Da je slaba, zelo slaba,” tako so mi pove-
dali. Vé&eraj je prisla tudi sestra iz Rosarija,
Z%e je trkala smrt na vrata, Pred bolniiko sobo me je

sprejela redovna sestra, ki je prisla iz Rosarija. Klﬂkﬂ je mo-
gla sliSati najin pogovor, kako uganiti, da sem jaz, ki me
nikdar videla ni, in ki me pricakovati ni mogla... Kako 1@
vse to zvedela, more pojasniti samo skrivnostna smrt. Ni
izraza, s katerim bi mogel popisati, kolika radost je prevzela
to trpinke, ko je po tolikih mesecih spet imela priliko, da po-
slufa milo materinsko hesedo. Saj sama Ze ni imela ved moéi,
da bi.kaj govorila, Le prosila naju je, naj $e in %e govoriva,
in se je vsa blazena smehljala ob prelepi glazbi slovenske
besede., ..

Nisem imel mnogo ¢asa, Treba je bhilo dalje, Poslovil s2m
se. Bilo je zadnje slovo. Se sem cobljubil obisk... Pa tedaj je
bila Ze v grobu...

Kako je s sestro Hozano, sem vpradal v é&etrtek zjutraj,
—- “Komaj ste odsli, je zacela umirati, Ob 13, uri je bila
Ze mriva. Zakopana je v nasSi grobmniei”, Tako je povedala
mati predniea sester, ki bolnieo vodijo...

Pa¢ si nisem mogel misliti, da je bila smrt Ze pri zglavju,

ko sem bil sestrico obiskal... 27 let stara je padla, Prva
kot Zrtev iz vrste mnasih slovenskih Solskih sester, Zares mi

ie Dbilo hudo, ko sem v é&etrtek zvedel bridko resnico. Ako bi
bil slutil, da je smrt tako nagla, bi %e kake uredil svoje
stopinje, da bi ji po nasih domaé¢i navadi vrgel zemlje na krsto
in ji po nase ponovil cno strafno in vendar upa polne besedo:

“Iz prsti si jo maredil, s kostmi in kitami si jo sklenil,
obudi jo, Gospod, poslednji dan, po Jezusu Kristusu, Amen.”

Gospod Bog je pac¢ sprejel njeno duso ofiséeno po dolgem
trpljenju in jo uvrstil med svoje izvoljene, kamor si Zelimo
tudi mi.,

Taka je bila pot boZje previdnosti, ke me je vodila
najprej v Cérdobo mesto v Rosario in mi je poslala dez, ki
je moj prvotni naért prevrgel v.tolazbo umirajoéi sestri Ho-
zani. Tako ‘mi je vreme samo predpisalo, kako naj hodim
in kod.

Janez Hladnik. Bs,
(Nadaljevanje sledi,)

Alires.

Kadar nabite novo obleko, si v Mozetidevi krojaénici oglejte
vzorce blaga in krojev, pa Vam ne bo Zal V zalogi imamo
tudi veliko izbiro srajc, klobukov, in vseh drugih moskih
potrebiin po tako ugodnih cenah, kakor jih ne boste nadli
nikjer drugje,

EROJAENICA MOZETIC
OSORIO 5052, (Paternal). Bs. Aires.

Priporoéa se Vam:

PEER A VNGO KoL ACT NS BYE
edini slovenskj konstruktor s firmo v mestu Buenos Aires.
izdeluje naérte in prorafune za hiSe in vse druge- stavbe,

vodi vsa zidarska in stavbarska dela, in daje firmo.

MARCO SASTRE 4351 (Villa Devoto), Bs. As., U.T, 50—0277,

g T T ) R R B e e

Vas muc¢i? Ne bodite vendar nespametni in ne pustite, da
bi Vas muéil Se naprej! Se danes piSite gospej Anici Smola,
soprogi okrajnega zdravnika, ZuZemberk, ‘I)r::vsk‘ll banovina,
Jugoslavija, naj vam poSlje par zavitkov zdravilnega éaja,
ki je dobro preizkuSena meSanica naSih najboljsih domyéih
zdravilnih roz. Za popolno ozdravljenje je navadno dovolj
pet zavitkov, ki veljajo s postnino vred 10 argentinskih pe-
sov. Caj je sestavljen sicer v prvi vrsti za zdravljenje rev-
matizma, koristen pa je tudi pri astmi, ishias, oboljenjih di-
halnih organov, heremoidih (zlati #ili), boleéinah krénih il
nespeénosti, itd. Ta zdravilni ¢aj éisti kri in tako kar naj-
blagodejneje wvpliva na ves organizem, ki ga

osvezi in po-
nrladi.
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.cprﬁ_fl:::()r (raztresen) : “Natakar, ¢e sem
:E_\cl'er]a]! mi dajte ratun, ¢e ne, pa te-
10 petenka s krompirjem."”

W

[Z.T_'Wd oltarja je pobegnil 33letni Valent
7 “ vV Voéi Gornji v Hrvaskem Zagorju.
in v spremstvu Stevilnih svatov sta
nevesta Ze priSla v cerkev. Ko je
¢ stopil pred oltar, je Zenin dejal svoji
& 1;,."'-?1 ne bn'\'zvl_ za Zeno dcklem_. kater_c-
Ejem}}? rad. I\_u}ml] je te besede 1zg_o\'onl,
1\?,\,“‘.1 -1t‘r0 1)1‘L'I'll?ll skozi vrste svatov in po-
i Svatom ni z nevesto \'rgc_l prcost:tllu
8taa, Lakor da so jo mahnili domov in
» kar je bilo za svatbo pripravljenega.
4 so bili stardi prisili, da je privolil v
Oz dekletom, za katero ni maral,
*

i

 § .
& T'A BO ZIDAL PALAO. Ljubljan-
Oddtfnltsmu Zupanstvo je vloZilo na tehnidni
i ‘® banske uprave naérte za palalo, ki
b Mamerava zidati tvrdka Bata v Ljubljani
IJr((|‘ ¢lenburgovi in Aleksandrovi cesti, Na
ko v 8 tehnifnega oddelka je ban dr. Mar-
Dily atlacen _pr:rlpi_sul gradbeno dovoljenje za

0 po priloZenih nacrtih,

%

iK1 o ALKOHOLU
;. .}?i}*'l"l-'.RSO_\’_: Ako bt prifel do
by ' 2 vsakega, ki prosi za drZavno
‘T“dl‘:rq vprasal: ali si abstitent?

© MASARYK: Alkohol ubija pravo lju-

ob
sluz-

beztn_

DL;E)‘[_‘(RI\'IO']‘; Uniéenje alkoholizma je pred
|:.\.,J za obnove Francije. Nemogota je ob-
f\'dﬁ ')“ll:(lllil brez tega dela.
i I [bS.\Dl; .\'ikd_'fl.r__n.scn_l. iskal pesni-
ja"zi "fl\'duhnun_; ob pijaéi, Opijam se z ide-

PL.\’-[-‘A Ne Z vinom. .

‘E(': ON: Pijanec JE“S]H]J roditelj. Nemogo-
”‘1}1)1 ?3-:;‘ prav vzgojiti otroke.

g TENSCHUETZ: Opijaniti se
A Zalosti, nesrefo podvoji.
1;'5'.“-’?(1{!{]\’: Alkohol je varavec siromas-
veee Ui, kdor jih poudi o nevarnosti, je naj-
It ljudski dobrotnik,

"

ZEL\'UIjU

Ilt;\'ld Hf.U[]U.Uﬂ() brezposelnih imajo Se da-
A('dl‘_llzulc drzave Severne Amerike.

di‘i‘.utxénik z 200 nadstropji hodejo
5o amerifkem Chicagu,

=0,000.000 dolarjev za podporo brezposel-

zgra-

NajStarejéa slovenska gostilna na
Vellanedi! — Dobra jedada — iz-
Ona pijaga — veselja pclna hisa!

B i prepriéaj se!

STEFAN CELEC

MANUEL ESTEVEZ 499,
Avellaneda, F.C.S,

\-—_;

I&*
|Zima, zima bela. ...
f\li ves, kje je najbolj§i krojag, ki
€ bo za zimo primerno oblekel?
Jaz ¢

ga ovadim:

MARTIN PETEK

S g i :
krojnim izpitom v Zagrebu in
Buenos Airesu

MEJICO 686, PINEYRO,
Avellaneda, F.C.S.

nih, je ponovno dolotila ameriSka vlada.
*

na vsaki roki in na vsaki
Ivan Cirkovi¢ Sesta v Rumi, —
Znal je izrabiti svojih Sest prstov samo v
slabe namene. Imel je prijatelja, s katerim
je pohajkoval po podeZelskih gostilnah in ka-
zal svoje prste. Ko so vsi gostje napeto gle-
dali, in buljili v njegovo roko, je hitel pri-
jatelj od plaSfa do plaséa in pridno praznil
Zzepe, Trik je dolgo uspeval, nazadnje pa je
vendarle pri§lo vse na dan. Civkovic Sesta
je moral seveda v zapore,

Po Sest
nogi ima

prstov

Najnovejfa astronomska raziskavanja pre-
sojajo, da je v vsemirju vsega skupaj kakih
20 milijonov ozvezdij, izmed katerih ima vsa-
ko ozvezdje najmanj 160 milijonov zvezd, o-
zircma zvezdnih teles. CloveSka znanost je Sc
tako pomanjkljiva, da doslej =z najboljSim
daljnogledi ni zaznala ve¢ kakor zgolj ene
40 tisofinsko vseh zvezd v vsemirju. Pa se
ljudje tako radi bahamo!

*

lz Alexandrette, Sirija, o kateri se danes
o govori in blizu katere leZi puSava
Djezireh, poroajo o tragediji, ki se je odi
grala v druZini princa Farhata, poglavarja
arabskega rodu Ghazali. Zaloigra je sicer gr
zotna. vendar vredna omembe, ker je tako
izrazito arabskega znafaja. Princ je sumil
svojo Zeno, da mu je nezvesta z nekim slu-
Zabnikom. Da se preprifa o tem, se je ne-
kega dne preteklega meseca pred obi¢ajnim
tasom vrnil s svojega lova. V resnici je za-
sa¢il sluzabnika, ko je stopil iz Zenine sobe,
L'strcli]_ je nanj, toda ga ni zadel, na kar je
sluZabnik njega ustrelil. Predno je princ iz-
dihn’l, je poklical k sebi Zeninega brata, mu
razloZil zadevo in naroéil, naj ubije svojo
sestro, da resi svojo fast. Brat je v resnici
Sel in tako storil ter prinesel svaku dve ¢éasi
Rc*[rim'_kr\'i. da jo bosta po arabskem obi-
faju izpila. NaSel pa je svaka Ze mrtvega. na
kar je vrgel ¢adi skozi okno in Se
sehi vzel Zivljenje.

samemau
*

S TS s .
Prodajalec ¢asopisov (glasno kri¢i po-uli-

ci): “Velika sleparija! 32 Zrtev! Velika sle-
parija!”

Neki zospod kupi ¢asopis, pogleda vanj
zarenti. “Kaj naj to pomeni¢ Niti besedice
o kakSnem Skandalu ni v njem.”

Prodajalec fasopisov tefe po wulici in kri-
¢i: “Velika sleparija! 33 Zrtev! Velika sle-
parijal”

Olajsevalna okolséina, — “Nisem bil pi-
jan,”_ se je branil obtoZenec. “Ampak samo
nekoliko okajen.”

“Lepo,” ie odvrnil sodnik, “ker je torej
dejanski stan drugacen, kakor izpovedujejo
prife, vas ne bom obsodil na Stirinajst dni

jet2, ampak na dva tedna zapora.”
%

v GOSTILNI.

“Prosim?”

“Povejte mi, ali
sno :eplo pjaco??

“Gospod natakar!”

imate razen piva % .ak-
*

V KOLIKO S0 MLADOLETNIKI OD-
GOVORNI. — Vetkrat se zgodi, da nam
kak mladoletnik napravi veéjo Skodo, Nje-
gova odgovornost mam pa je nejasna. Ce” je
dotiéni star pod 14 let, cdgovarjajo za Sko-
do stand, v kolikor so zanemarjali nadzor-
stvo; te je star nad 14 let. odgovarja sam
in se od njega lahko zahteva sodnijsko pri-
znana odSkodnina tekom 30 let. Od njegovih
stariSev pa se odSkodnina ne more zahtevat:

Ce Lelié dobro kapljico
Ce ti diSi ckusna klobasica
te si kaj zaveden slovenski rojak

kadar te zanese pot na Avellanedo,
oglasi se v slovenskem baru

RESTAURANT INTERNACIONAL

KARL TERPLAN

Chacabuco 501, Avellaneda, FCS.

NAJBOLJSI TECAJ

Centrala:
Bmé. MITRE 234
Vogal 25 de Mayo

Prijateljsko obvestilo

NAJVEGJA VARNOST

HREZEKONEURENCNE CENE

TO SO UGODNOSTI, KATERE VAM NUDI

SLOVENSKI

BANCO HOLANDES UNIDO

PODRUZNICA BUENOS AIRES

Za vaSa denarna nakazila svojcem Vv
domovini,

ZA VASE PRIHRANKE
V NASI HRANILNICI

PRI NABAVI LADIJSK. LISTKOV
ZA VSE PAROBRODNE DRUZBE.

ODDELERK

Filialka:
CORRIENTES 1900
Vogal Rio Bamba
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